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SchweizerHotelier-Verein

Neujahr 1913.
Allen unsern werten
Mitgliedern entbieten wir * *

^um Jahreswechsel
unsere herzlichsten
Glückwünsche +S

in der Hoffnung, dab auch
das neue Jahr dem Vereine
fruchtbringend sein möge. *

Für den Vorstand
Der Präsident: O. Hauser.

SocieteSuisse desHoteliers
— 1

I SocieteSuisse desHoteliers I
1 1

1 Nouvel-An 1913. I
I

1

Nous prions nos Societaires
d'agreer *********
JS{os meilleurs Voeux

* et Souhaits de
<+•+ Bonne Annee

en exprimant l'espoir que la
prosp6rite de notre Sociale ne
fera que continuer ä l'avenir.

Pour le Comite

I

I

Le Präsident: O. Hauser.

• ;
: Unsern verehrl. Lesern und Mitarbeitern •

j j

I Herzliche Glückwünsche I
: :
j zum neuen Jahr! I

i |
: Redaktion und Expedition •

j der Schweizer Hotel-Revue, i
• •
: :

j j
: A tous nos honorables lecteurs •

j et collaborateurs :

I Nos meilleurs Souhaits I
: j
j de Bonne Annee! I

I i
j Redaction et Administration j
| de la Revue Suisse des Hotels. :

Siehe Warnungstafel!
Neujahrsgratulationen.

Seil Jahren hat sich unter unsern Mitgliedern

die praktische Sitte eingebürgert, sich
durch Leistung eines freiwilligen Beitrages an
die Fachliche Fortbildungsschule von den
zeremoniellen Neujahrsgratulationen zu
entbinden. Da diese Gaben dem Tschumi-Fonds
zur Erhaltung und Förderung der Fachschule
zufliessen, laden wir unsere Herren Kollegen
ein, einen beliebig-grossen oder kleinen Betrag
zu gunsten dieses Fonds an die Redaktion der
«Hotel-Revue» (Post-Scheckkonlo No.V. 85) in
Basel einzusenden.

Die Spender werden im Organ veröffentlicht
und belrarhlen sich damit von der Versendung
von Neujahrsgralulalionskarlen entbunden.

Luzern, den 30. November 1912.

Schweizer Hotelier-Verein,
Der Präsident: O. Hauser.

Souhaits de Nouvelle-Annee.

Depuis des annees nos Societaires se sonl
accoutumes ä se liberer de l'usage ceremo-
nicux des felicitations du Jour de l'An moyen-
nant le versement volonlaire d'un montant
quelconque ä l'Ecole professionnelle. Ces dons
seronI verses au Fonds Tschumi pour le main-
tien et le dfiveloppenient de l'Ecole professionnelle

el nous croyons devoir inviler nos chers
Collegues ä bien vouloir envoyer ä la redaction
de YHotel-Revue (Compte de Cheques postaux
No. V. 85) loule somme qu'il leur plaira d'of-
frir en faveur de celte institution.

Les noins des donaleurs seront publies
dans I'organe et ces derniers peuvent, gräce
ä leur subside, se regarder comme exoneres
de l'echange de cartes de felicitations ä I'oc-
casion du rcnouvellemenl de l'annee.

Lucerne, le 30 novembre 1912.
Societe Suisse des Hoteliers,

Le president: O. Häuser.

Bis zum 6. Dezember eingegangene Beträge:
Sommcs versees jusqu'au 6 deeembre:

Mr. J. Arnold. Hotel de la Mer de
Glace, Chamonix Fr. 10.—

Mr. F\ Balzari. Hölel Metropole, Mai¬
land 10.—

Mr. Jacq. Breuer, Hölel Regis. Mon-
Ireux-Clnrens » 5.—

Familie Cachal. Grand Flötel Cachat
et du Mont-BIanc, Chamonix 20.—

Ilr. C. FJiick, Basel 20.—
Mr. A. Gindraux. Hölel Beau-Site. Zcr-

malt 20.—
Mr. M. IIolop, Flötel National, Geneve > 10.—
Mr. L. Liebermann, Ilötel Gibbon,

Lausanne 2 10.—
Ilr. M. Neubauer. Neues Sanatorium.

Davos-Dorf 2 10.—
Mr. C. W. Seeger. Seeger's Vicloria-

Hotel. Bordighera 2 5.—
Nr. E. Seiler. Hötel Metropole, Inler-

laken 2 20.—
Vom 7. his 13. Dez. eingegangene Beträge:

Sonimes versees du 7 au 13 deeembre:
Mr. A. Armleder. Holet Richenionl,

Geneve Fr. 20.—
Mr. E. Bilmaier. Gd. Ilötel de Noailles

et Metropole. Marseille » 20.—
Hr. II. BischofT. Direktor. Park Holet,

Guillen > 10.—
Mr. Georges Breuer, Ilölel Breuer.

Montreux > to.—
Mr. Gh. Fr. Bullicaz. Alexandra-

Grand-Hotel. Lausanne > 20.—
Mr. V. Emens. Hotel de Rnssie et Con¬

tinental. Geneve > 10.—
Ilr. J. Escher. Holet Gouronne et

Poste. Bris » 10.—

Mile. S. Gassmann, Hotel Washington,
Lugano Fr, 5.—

Mr. Ch. Genillard, Gd. Hotel Muveran,
Villars s/Ollon » 10.—

Hr. Rob. Ilaase. Hotel Jura, Bern » 10.—
HH. Gebr. Haefeli, Flötet Schwanen

und Rigi. Luzern » 20.—
HH. Gebrüder Hauser. Hotel Schwei¬

zerhof, Luzern » 20.—
Mr. J. Landry. Hotel St. Gotthard, Lu¬

gano » 5.—
Hr. IL Marbach, Hotel Bären. Bern » 10.—
Hr. P. Marguet, Hotel Victoria,

Beatenberg » 10.—
Mr. H. Morlock, Terminus Hotel. Nice » 20.—
Fir. A. Müller, Generaldirektor, Hotels

Victoria u. Jungfrau, Intertaken » 20.—
Fir. P. Petzold, Hotel Edelweiss, Adel¬

boden » 5.—
Mr. M. Raisin, Kurhaus, Macolin

s/Bienne » 10.—
Hr. J. Seiler. Hotel Glacier du Rhone,

Glctsch » 10.—
Mr. A. Steiner. Dir., Trianon-FIötel aux

Terr., Treporl-Mers (Seine-inf.l » 20.—
Mr. R. Voruz, Directeur, Grand Hotel

Chateau Bellevue, Sierre » 10.—
Tit. Familie Witdbolz. Hotel Wildbolz,

Hilterfingen » 5.—

Vom 14. bis 20. Dez. eingegangene Beträge:
Sonimes versees du 14 au 20 deeembre:

Mr. O. Aeschlimann. directeur, Grand
Hotel & Palace Ilötel, Vevey Fr. 10.—

Hr. E. Amslad, Hotel Sonne, Becken¬
ried » 5.—

MM. Balli & Cie., Grand Hotel, Locarno » 20.—•
Mr. B. Bisinger, Modern Hotel Jura-

Simplon, Lausanne > 10.—
Ilr. Arnold P. Boss, Direktor, Hotel

Beau-Rivage, Thun » 10.—
MM. FI. Bundt & fils. Hotel Continen¬

tal. Lausanne » 10.—
Mr. A. Burkharde Flötet Monopole,

Geneve > 5.—
IIFI. Gebr. Catlani, Flöteis Cattani,

Engelberg > 20.—
Mr. A. II. Chatelan, Directeur, Grand

Ilötel, Chäteau-d'Oex » 10.—
Mr. Cesar Delachaux, Ilötel Bellevue,

Neuchätel » 10.—
Mr. Ed. Deyhle, Flötel du Lac, Geneve » 10.—
Frau A. Dreyer-Wengi, Bahnhofbuffet,

Luzern » 10.
Mr. M. Dreyfus, Grand Hotel de Men-

ton. Men ton > jo.
Itr. F. Eggimann, Direktor, Bad Weis-

senburg jo.—
Mr. Otto Egli, directeur, Beau-Rivage-

Palace, Ouchy » 10..—
FIH. Ehret & Ziihringer, Park-IIotel,

Lugano > jo.—
IFr. Paul Elwert. Ilolel Zentral, Zürich » 10.—
Mr. Meinrad Feller, IFötel des Alpes,

Fiesch > 5.—
Mr. J. Freudweiler. Le Grand Flötel,

Villars s/Ollon > 10.—
Hr. F. Glarner. Direktor, Bad Stachel¬

berg. Linthal > 20.—
Ilr. W. Hafen, Grand IFötel, Baden » 20.—
Hr. C. G. Ilelbling, Tonhalle-Rcstauranl

Zürich » 20.—
Frau W. IFornbacher, Hotel Engadiner-

hof. St. Moritz-Bad » 10.—
Ilr. J. Fliisler-IIeller, Holet Chateau &

Gülsch, Luzern > 10.—
I1II. Gebriiber John, Hotel Spiezerhof,

Spiez > 10.—
Mr. Gerard Kraft, Grand Ilölel & Hotel

Italia. Florenz » 20.—
I1II. Kraft Söhne, Hotel Bernerliof, Bern > 20.—
Hr. Dr. F. Krayenbühl, Nervenheil¬

anstalt Friedheini. Zihlschlacht » 10.—
Ilr. Ilans Lüdi, Direktor. Dolder Grand

Höfel & llotel Waldhaus Dolder,
Zürich > 20.—

Ilr. J. Matti. Interlaken » 10.—
IIII. Gebr. Maurer, IFötel du Nord,

Interlaken » 10.—
Mr. W. Michel, directeur, Grand Hötel

des Bergues. Geneve > 10.—
Ilr. A.. Mislin-Vogt. Basel > 10.—
Ijr. .T. Midier. Hotel Germania, Luzern » 5.—
'Iii. Familie Oesch. Regina Hotel Jung-

fräublick. Interlaken » 20.—
Mr. A. Reber. Hötel Reber au Lac.

Locarno » 10.—

Mr. C. Reichmann, Hötel Reichmann
au Lac, Lugano-Paradiso Fr. 20.—

Mr. A. Riedel, Hötel du Lac, Vevey » 10.—
Hr. G. Rocco, Hotel Waldhaus,

St. Moritz-Dorf » 10.—
Mr. P. Schlenker, Hötel Victoria, Geneve » 10.—
Mr. Joh. Schneider, Hötel du Pare et

du Lac, Montreux » 10.—
HH. Gebr. Schwabenland, Zürich » J0.—
Mr. C. Schwenter, Park Hotel Mooser,

Vevey » 10.—
HH. Gebr. Sommer, Hotel Freiburger- •

hof, Freiburg i. Br » 10.—
HFI. Spillmann & Sickert, Grand Hötel

du Lac. Luzern » 25.—
Mr. H. Stierlin, directeur, Caux-Palace-

Hötel, Caux j 10:—
Hr. Otto Vogt, Hotel St. Gotthard, Basel » 10.—

Vom 21. bis 27. Dez. eingegangene Beträge:
Sommcs versees du 21 au 27 deeembre:

Mr. A. Ahlburg, Directeur, Le Grand
Hötel, Terrilet Fr. 20.-^

FIr. FI. Amsler, Kurhaus Hotel des Bains,
St. Moritz-Bad 20.—

Mr. L. Antille, Hötel du Pare, Montana
s/Sierre > 10.—

Mr. Victor Aubert, Directeur, Grand
Flötel, Caux >. 10.—

Ilr. Ilans Badruit, Palace Flötel,
St. Moritz-Dorf * 20..^

Mr. L. Baroni, Directeur, Grand Hölel
Excelsior, Montreux » : 10.—

FIr. F. Braward, Gd. Flötel des Alpes,
Interlaken » 10-,—-

Mr. L. Berlolini, Hötel Europe, Milan » 10.—
Mr. J. Bisinger-Fuchs, Flotel Weisses

Kreuz, Lugano • » 10.—
FIr. A. Bohrer-FIeim, City Flotel, Zürich » 20.—
Mr. O. W. Bosset, Directeur, Hötel Bel¬

vedere, Chesieres » 5.—
FIr. Bucher-Durrer, Palace Hotel, Lu¬

zern, Hotels Bürgenstock » 20.—
Mr. J. Cereda-Camenisch, Hotel Waller,

Lugano .» 10.—
Mr. G. Clericelti, Lloyd-Hotel, Lugano » 10.:—
Mr. J. Corai, Directeur, Hötel des Trois

Couronnes, Vevey » 10.—
Mme. Veuve O. Cornut, Grand Hötel

Giere, Martigny-Ville » 10.—
MM. Coutlet freres, Hötel Coutlet et

du Pare et Hötel Royal et de
Saussure, Chamonix » 20.—

Fir. J. V. Dielschy, Grand Hötel des
Salines, Rheinfelden s 20.—

Ilr. J. V. Dietschy jr., Hotel Dielschy
& Krone, Rheinfelden » 10.—

Mr. W. Drieslinann, Hötel Suisse,
Geneve » 10.—

Mr. A. l'Vene, Flötel Terminus, Montreux » 5.—
Mr. E. Gaiser, Park-Hötel Glion j 10.—
Frau B.Garre, Hotel Rosengarten, Ragaz » 10.—
Mr. G. Gercke, Eden-Hötel, Lausanne » 10.—
FIr. G. Giger, Hotel Beau-Rivage, Luzern > 10.—
Hr. IL Golden, Hotel Schwert, Zürich » 10.—
Hr. K. Gugolz-Gyr, Bad-Hotel Bären,

Baden » 10.
FIr. Ii. Haefelin, Park-IIotel Sonnen¬

berg, Engelberg > 10.—
Mr. J. B. Hagen, Hötel Royal West¬

minster, Menton » 20.—
Mr. E. Fleer, Hötel Bristol, Lausanne » 5.—
Ilr. J. Hiigi, Regina Hotel Blümlisalp,

Wengen » 10.—
FIr. K. Illi, Kurhaus Weissenstein > 5.—
ITr. A. Inier-Wyder, Park Flotel Favorite,

Bern » 10.—
Ilr. Kiesel. Direktor, Flotel Viamala &

Posthotel. Thusis > 10.—•
Ilr. C. Landsee, Hotel Tyrol, Innsbruck » 10.—
Mr. Leemann, Flötel la Prairie, Chailly » 5.—
Ilr. Jules Lippert, Regina Hotel,

Baden-Baden » 10.—:
Hr. R. Lips, Hotel Monopol, St. Moritz-

Dorf > 10.—
Ilr. R. Mader. Hotel Walhalla-Terminus,

St. Gallen j 20.—
Hr. C. Manz, Direktor, Carlton Flotel,

St. Moritz-Dörf » 5.—
Hr. Ernst Manz, Hotel St. Gotthard,

Zürich 20.—
Mr. II. Menge, Le Grand Hötel, Cannes > 20.—
Mr. L. Moinat, Hötel de Paris, Montreux » 10.—
Hr. F. Morlock, Zug » 10.—
Ilr. A. Muth, Hotel Edenhouse, Luzern > 10.—
Mr. R. Pasche. Directeur, Flötel Beau-

Sejour, Lausanne > 10.—



Hr. Hans Pfyffer, Grand Hotel National.
Luzern Fr. 20.—

Mr. E. Riechelmann, Gd. Hotel Righi-
Vaudois, Glion » 10.—

Hr. C. Rueck, Direktor, Grand Hotel,
St. Moritz-Dorf » 20.—

Mr. L. Rueck, Le Grand Hotel, Marseille » 10.—
Mr. R. Santo, Directeur, Hotel Beau-

Sejour, Genöve » 10.—
Tit. Savoy Hotel Baur en Ville, Zürich » 20.—
HH. Schnetzer & Scheidegger, Hotel

Schweizerhof, Bern » 10.—
HH. Gebr. Seiler, Kurhaus Bellevue &

Hotel des Alpes, Kl. Scheidegg » 10.—
Hr. P. StelTani, Hotel Steffani, St. Moritz-

Dorf » 10.—
Mr. J. Otto Steffen, Hotel Beau-Sejour,

Vevey » 5.—
Hr. U. Stiffler, Hotel West-End, Nice » 10.—
Tit. Familie Storck, Hotels Bellevue &

Central, Interlaken » 10.—
Hr. G. Strohl, Hotel des Balances, Basel » '5.—
Hr. J. Strohl, Direktor, Hotels Giessbach > 10.—
Hr. G. Wild, Hotel National, Zürich > 20.—
Tit. Familie Wirth-Strübin, Hotel

Schweizerhof, Interlaken » 20.—
Hr. Fr. Zölch, Hotel Bellevue & Ger¬

mania, Rom > 10.—

Zugunsten des Tschumifonds der Fachschule

und zur Entbindung von den Neujahrsgratulationen

ist eingegangen und wird hiemit
quittiert und bestens verdankt
Von Herrn P. Schnack. Palace-Hotel, Axenfels:

ein Anteilschein der Hotelfachschule Fr. 100

Der Kassier des Tschiomi-Fonds:

R. Maefeli, Hotel Schwanen & Ric/i,
Luzern.

Zum Jahreswechsel!
In der Ereignisse Flucht hat sich wiederum

ein Jahr gerundet; nur wenige Stunden
noch trennen uns von dem Moment, wo der
Schlag der Sylversterglocke den Beginn eines
neuen Zeitabschnittes ankündigt, wo jedermann

die Ereignisse der letzten Wochen und
Monate vor seinem geistigen Auge noch
einmal, gleichsam im Fluge, Revue passieren
lässt, um für sich die Bilanz zu ziehen über
sein Tun und Handeln in der abgelaufenen
Epoche.

Spurlos, das darf man heute schon sagen,
wird dieses Jahr im Dunkel der Vergessenheit

nicht versinken, denn eine gewaltige Fülle
von weltbewegenden Ereignissen hat sich
zusammengedrängt, dieses. Jahr vor vielen der
jüngsten Vergangenheit auszuzeichnen. Das
wichtigste seiner Kennzeichen, der Balkankrieg,

hat seinen völligen Abschluss noch nicht
gefunden. Dunkle Wolken hängen noch über
dem Südosten Europas und mit einiger Sorge
warten die Völker ab, ob sich nicht doch noch
ein verheerendes Wetter über unsern in Waffen

starrenden Kontinent entladen wird.
Indessen besteht ja momentan berechtigte
Hoffnung, dass es bei der Schlächterei am Balkan
sein Bewenden haben, und dass sich das
Gespenst eines Weltkrieges verziehen werde. In
der britischen Hauptstadt markten die
Abgesandten der kriegführenden Staaten um
verwüstete Landstriche und auch die
Grossmächte versuchen allen Ernstes, einen Ausweg

aus dem Labyrinth der Balkansorgen zu
.finden, der ebensowohl den grosssen, wie den
kleinen Interessenten gangbar erschiene. Das
gegenseitige Misstrauen, der Argwohn der
führenden Politiker ist zwar ausserordentlich
gross; einige Mächte spielen mit ihren
Endplänen immer noch Versteckens, und so ist
mit einiger Sicherheit heute noch nicht
vorauszusehen, welchen Lauf der nur notdürftig
eingedämmte Strom der Ereignisse nehmen
wird. Aber schliesslich ist die Erkenntnis, dass
ein europäischer Krieg sich für alle Beteiligten
zu einer unheilbaren wirtschaftlichen und
finanziellen Katastrophe entwickeln müsste,
doch so schwerwiegend, dass gegenwärtig wohl
kein Staatsmann die ungeheure Verantwortung

für eine solche Tat auf sich nehmen
möchte. Man darf daher erwarten, dass die
gesunde Vernunft siegen und um einiger
albanischer Seehäfen willen kein männermordender

Krieg entbrennen werde. Der Preis,
der allenfalls dem Sieger winkt, die Vormachtstellung

am Balkan, wäre denn doch die
furchtbaren Opfer eines solchen Ringens nicht
wert.

In geschäftlicher Hinsicht hat das nun zur
Rüste gehende Jahr die auf seinen Verlauf
gesetzten Erwartungen bitter enttäuscht und
mancherorts schwierige Lagen geschaffen,
deren Folgen ganz besonders in der Hotelindü-
strie zum Ausdrucke gelangen. In fast ganz
Europa verregnete der Grossteil der
Hochsaison, wodurch in vielen Gebieten starke
Betriebsausfälle entstanden, die auch durch
erheblich günstigere Herbsttage nicht mehr wett
gemacht werden konnten. Vor allem haben
natürlich die Höhenstationen ziemlich gelitten,

ihr Saisongeschäft steht weit hinter dem
vorjährigen zurück; von einer allgemeinen
Krise der Hotelerie, wie verschiedene
Tagesblätter während der regenreichen Sommermonate

bereits zu berichten wussten, kann
allerdings nicht gesprochen werden. Wurden
die Höhenkurorte von der Unbill der Witterung

demnach stark in Mitleidenschaft gezogen,

so hatten dagegen die grossen Städte
und Fremdenzentren, wohin sich die Sommergäste

bei andauernd schlechtem Wetter zu
flüchten pflegen und die nebsldem stets einen

regen Passantenverkehr aufweisen, von der
Sachlage wohl einigen Vorteil; allein auch
ihnen verschafft natürlich ein sonnig-schöner
Sommer grössere Erfolge und ist jedenfalls
einem regnerischen immer vorzuziehen. Alles
in allem zählt das heurige Geschäftsjahr in der
Hotelindustrie nicht zu den schlimmsten
Fehlschlägen; die Hotelerie vermag auch den
entstandenen Misserfolg umso eher zu über¬

winden, als ihre Lage durch das Vorjahr und
die Wintersaison 1911/12 wesentlich konsolidiert

war. Zu ernsten Besorgnissen besteht
daher kein Anlass, auch wenn die
Geschäftskonjunktur nicht allzu rosig aussieht.

Für die Hotelerie liegt die Erklärung hiefür

auch eher in inneren, denn in äusseren
Verhältnissen. Es ist bekannt, dass das Problem

von Nachfrage und Angebot im Hotelwesen

gegenüber früher andere Formen
gezeitigt hat. Vor wenig mehr als einem
Jahrzehnt stand die Nachfrage nach Unterkunft
und Verpflegung im Hotel noch über dem
Angebot. Das waren jene glücklichen Zeiten, wo
noch jeder anständige Kurort, jede Sommerfrische

glänzende Geschäfte machte, wo die
Zahl der Zimmer und Betten dem Verkehr
noch annähernd entsprach. Heute ist dies,
vielleicht mit Ausnahme der zweiten Hälfte
Juli und des Monats August, nirgends mehr
der Fall. Das Angebot übersteigt durchwegs
die Nachfrage und daher wollen auch die
Klagen über zu raschen Aufschwung der
Hotelinduslrie nicht mehr verstummen. Es
wird eben zu viel und zu leichtsinnig gebaut;
und es drängen sich Elemente, denen das Fach
fremd ist, ins Hotel- und Wirtegewerbe, ob-
schon vor solchem Tun öfters gewarnt und in
der Fachpresse immer wieder darauf
hingewiesen wird, dass der Fremdenverkehr sich
nicht ins Ungemessene steigern könne. So
macht sich denn in einzelnen Fremdenzentren
ein gewisser Spekulationsgeist breit, der durch
nichts begründet ist, dessen Dasein aber für
die bestehenden Geschäfte eine grosse Gefahr
bedeutet und bereits hie und da zu Zusammenbrüchen

geführt hat, wie gelegentlich aus den
Konkursnachrichten hervorgeht. Der Schweizer

Hotelier-Verein arbeitet dieser Bewegung
zwar seit Jahr und Tag nicht gänzlich erfolglos

entgegen; um aber der heute herrschenden
Tendenz wirklich Einhalt zu tun, müsste in
der Oeffentlichkeit nachdrücklicher und öfter
betont werden, dass die Zeiten gegenwärtig
nicht danach angetan sind, spekulative
Unternehmen der Hotelbranche zu favorisieren.
Namentlich dürfte auch die Tagespresse sich
der Sache annehmen und hin und wieder
aufklärend und warnend eingreifen.

Die Vereinstäligkeit hat sich auch dieses
Jahr in den gewohnten, ruhigen Bahnen
bewegt. Den Mitgliedern ist hierüber alles
Wissenswerte durch die Protokollauszüge bekannt
geworden; es sei uns jedoch erlaubt, auf einige
wichtige Momente nochmals kurz zurückzukommen.

Neben einigen Geschäften
nebensächlicher Art hatte sich die Generalversammlung

dieses Mal wieder mit Fragen von grosser
Tragweite zu befassen. Im Vordergrunde des

allgemeinen Interesses stund da vor allen
Dingen die Beteiligung des Verbandes an der
Landesausstellung in Bern. Im Hinblick auf
die grosse Bedeutung dieser nationalen
Veranstaltung auch für den Fremdenverkehr, be-
schloss die Versammlung auf Vorschlag des
Vorstandes, der Verein solle sich an der
Bildung der projektierten Genossenschaft
«Hospes 1914» beteiligen, zu welchem Zwecke
ein Spezialkredit von Fr. 60,000.— bewilligt
wurde. Ferner wurde auch das alte und
vielbefehdete Traklandum: Feststellung des
Begriffes «Pension» bereinigt, das endlich nach
mühevollen Beratungen zu allgemeiner
Zufriedenheit erledigt werden konnte. Von den
übrigen Deliberationen der Versammlung in
Thun sind von besonderer Wichtigkeit noch
die Beschlüsse hinsichtlich Bekämpfung der
unlauteren Reklame, betreffend Aufstellung
eines Regulatil's über die Entschädigungspflicht

des Hotelgastes bei Nichtbezug
bestellter Zimmer, das den Mitgliedern seinerzeit

zugestellt wurde; dann die Besprechungen
über den Normalarbeitsvertrag und die
eidgenössische Fremdenverkehrszentrale. Letzteres

Postulat ist inzwischen, wie bereits in
einer früheren Nummer ausgeführt, um keinen

Schritt vorwärts gekommen, obschon es

in hohem Masse wünschenswert wäre, der
Angelegenheit tunlichst bald Folge zu geben,
damit der Hotelindustrie endlich vom Staate
der langentbehrte starke Rückhalt zur
Ausführung ihrer wirtschaftspolitisch so bedeutsamen

Aufgaben zuteil werde. — Den ziel-
bewussten Anstrengungen des Vorstandes ist
es dagegen zu danken, wenn die Verhandlungen

mit dem Kartell der Hotelangestellten-
Verbände betreffend den Abschluss eines
Normalarbeitsvertrages so weit gediehen, dass der
Aufsichtsrat in seiner Sitzung vom 26.
Oktober der Vorlage seine Genehmigung erteilen
konnte. Möge das Abkommen als Unterpfand
guter Beziehungen zwischen Prinzipalität und
Dienstpersonal angesehen und beidseitig völlig
gerecht gehandhabt werden! — Das projektierte

Rechtsbuch für den Schweizer Hotelier,
eine Sammlung aller das Hotelfach berührenden

Rechtsfragen, ist im Druck und dürfte
voraussichtlich im Laufe des Winters zur
Ausgabe gelangen. Den Versicherungs- und
Propagandafragen schenkte der Vorstand wie bis
anhin seine volle Aufmerksamkeit, und endlich

ist auf Anregung der S. B. B.-Agentur in
London ein Hotelmeldedienst inauguriert worden,

der eine direkte Verbindung zwischen
den Schweiz. Wintersportplätzen und ihrer
englischen Klientele herstellen soll.

Bietet so die Vereinstätigkeit ein Bild
tatkräftiger Initiative und vorbildlicher Arbeit,
so erfreut sich auch die Hotelfachschule in
Cour-Lausanne einer stetigen Entwicklung.
Das Institut ist zwar von einem schier
unersetzbaren Verlust betroffen worden, als im
Frühjahr sein unermüdlicher Förderer und
Gönner, Hr. J. Tschumi, für immer die Augen
schloss; allein es gebricht dem Verein nicht
an tüchtigen Männern, die ihre Hand schützend

über die Bildungsanstalt halten, die ihr

Bestes daran setzen, der Schule ihren alten
Ruf zu erhalten, sie gemäss den Anforderungen

der Zeit umzugestalten. Die neueingeführten

Kochlehrkurse haben sich, wie aus
verschiedenen hier publizierten Berichten
hervorgeht, in jeder Hinsicht bewährt und dürften

das Renommee der Fachschule nur noch
erhöhen.

Das Vereinsorgan behandelte im Laufe des
Jahres wiederum eine Menge aktueller Fragen
aus allen Gebieten des engeren Hotelfaches,
des Keller- und Küchenressorts, der Propaganda

und des Verkehrswesens. Dank einem
grossen Stabe bewährter und im Fache
versierter Mitarbeiter vermochten wir unseren
Lesern jahraus, jahrein eine Fülle belehrender
und anregender Artikel zu bieten und das
Echo, das unsere Erörterungen überall gefunden,

kennzeichnet am besten die verwandten
Gefühle und Stimmungen, denen unsere
Darbietungen in Kreisen der Hotelerie begegnen.
— So bildet denn der uns zuteil gewordene
Beifall einen Ansporn mehr, auf. dem
bisherigen Kurse weiterzusteuern. Wir sind auch
stets bereit, Begehren und Anregungen aus
Mitglieder- und Leserkreisen entgegen zu
nehmen, um den Inhalt des Blattes reicher zu
gestalten und das Vereinsorgan mehr und
mehr in den Dienst aller wichtigen, vitalen
Fragen zu stellen, bedürfen aber in Verfolgung

dieses Zieles der rührigen Mitarbeit aller
jener Fachleute, die Willens sind, an der
Hebung der Standesinteressen und der Förderung

der Hotelindustrie mitzuwirken.
Die nämliche uneigegeschränkte

Unterstützung aller bedarf aber auch .die Vereinsleitung,

die den Wünschen und Forderungen
des Verbandes nur dann wird Nachachtung
und Nachdruck verschaffen können, wenn die
weitere Oeffentlichkeit erkennt, dass die ganze
Macht der Organisation geschlossen hinter ihr
steht. Mögen sich daher alle Mitglieder ihrer
Pflicht, die Gesamtinteressen zu fördern, be-
wussl werden und aus diesem Gesichtspunkte
heraus dem Vorstände in seihen Bestrebungen
stets werktätig zur Seite stehen.

Unser Blatt wird auch im neuen Jahre
allen Vorgängen und Bedürfnissen des engeren

Faches seine volle Aufmerksamkeit schenken

und nicht erlahmen, jederzeit für die
gerechten Forderungen der Hotelerie und des
Fremdenverkehrs einzutreten.

Mit diesem Versprechen entbieten wir
unsern alten und neuen Freunden ein kräftiges

Prosit Neujahr!

Die Hotelküche und ihre Kontrolle.
(A Korresp.)

Na cbdruck verboten

(Fortsetzung.)

IV.
Der Nährwert der Nahrungsmittel ist

neben der Verdaulichkeit und dem Geldwert für
die Ernährung in erster Linie wichtig. Für den
Nährwert gilt als Grundformel, dass Eiweiss
und Kohlehydrate gleichwertig sind und dass
ihr Nährwert sich zu dem der Fette wie 4 zu
9 verhält. Nahrhaft sind diejenigen Speisen,
welche eine im Verhältnis zu ihrem Gewicht
und Umfange hohe Menge von Nährstoffen
enthalten und nicht rasch Sättigungsgefühl
hervorrufen. Alle Fette sind als nahrhaft zu
bezeichnen, am meisten die Butter, nächstdem
der Rahm, dann Schinken und Gänsefett,
zuletzt fette Braten, wie Schweinebraten. Die
letztgenannten rufen rasch Sättigungsgefühl
hervor.

Von den pflanzlichen Nahrungsmitteln hat
das Brot den höchsten Nährwert, da es ohne
Wasserzusatz und meist mit Fett genossen
wird, während fast alle anderen Vegetabilien
zu ihrer Bereitung grosser Wassermengen
bedürfen. Bohnen, Erbsen, Kartoffeln, Reis sind
zwar für einen gesunden Magen wertvoll, spielen

aber in der Ernährung keine grossse Rolle,
weil sie rasch Sättigungsgefühl hervorrufen
und weil ziemlich reichliche Schlacken davon
im Darm zurückbleiben, Das Fleisch und die
Milch dagegen sind als gute Nährmittel zu
betrachten.

Auf die Verdaulichkeit der Nahrung wird
von Gästen grosser Wert gelegt, ohne dass sie
recht wissen, was damit gemeint ist. Am
richtigsten wird die Verdaulichkeit eines
Nährmittel an der Zeit bemessen, innerhalb
welcher es vom Magen in den Darm abgeschoben
wird. Nach diesem Masstab kann man 4

Kostgruppen aufstellen:
1. Gruppe. Leicht verdauliche Nahrungsmittel,

wie Milch, Bouillon, weiche Eier, Zwieback

etc.
2. Gruppe. Gekochtes Huhn oder Taube,

gekochtes Kalbshirn, gekochte Kalbsmilch.
3. Gruppe. Rohes Fleisch, wie Tartarbeef-

sleak oder Schinken, englisch gebratenes
Beefsteak, Kartoffelbrei, alte Semmeln, Milchkaffee

oder Milchtee.
4. Gruppe. Die meisten gebratenen

Fleischgerichte, ferner Rühreier, gesottener Hecht
oder Forelle, von Gemüsen, Reisbrei, Macca-
roni, Spargeln etc.

Man kann als allgemeine Regeln aufstellen,
dass gekochtes Fleisch leichter verdaulich ist,
als das gebratene, die weichen Eier leichter
als die harten, die breiartigen Gemüse leichter
als die geformten, ferner altes Gebäck leichter
als frisches und dass namentlich die meisten
Fische ausser den fetten (Flunder, Aal, Lachs)
leicht verdaulich sind. So ist der Zwieback
deshalb so leicht verdaulich, weil er vermöge
seiner Trockenheit nur nach ganz sorgfältiger
Zerkleinerung durch die Zähne verschluckt
werden kann.

Neben dieser Art der Verdaulichkeit kommt
aber auch die sogen. Darmverdaulichkeit der
Nahrung in Betracht. Leichtverdaulich werden

nämlich nach diesem Masslabe auch alle
jene Speisen genannt, welche fast vollständig
im Darme aufgesaugt werden. Die beste
Darmverdaulichkeit haben Fleisch, Eier, Reis
und Weissbrot. Auch Fett, wenn nicht
übermässig reichlich genommen, wird gut ausgenutzt.

Nur ist für die Aufsaugung des Fettes
Vorbedingung, dass die Leber gesund sei und
alle Leberkranken, namentlich die Gelbsüchtigen

dürfen deshalb wenig Fett in der Nahrung

empfangen.
Die pflanzlichen Nahrungsmittel werden

dagegen schlecht ausgenutzt und es bleibt von
Rüben, Wirsingkohl und Kleienbrot bis zu
Vt oder Vs des gesamten Gewichtes unausge-
mitzt zurück. Der Grund dafür liegt in den
Cellulosehüllen, die in den pflanzlichen Nah-
uingsmitteln den Nährstoff umschliessen und
selber absolut unverdaulich sind. Weizenmehl
kann von den Hülsen besser befreit werden
als Roggenmehl, darum ist Weisshrot besser
verdaulich als Schrotbrot.

Der Geldwerl der Nahrungsmitlei spielt
tbenfalls eine Rolle. Nach annähernder
Schätzung kostet 1 kg. tierisches Eiweiss
Fr. 7.50, pflanzliches Eiweiss Fr. 1.50,
tierisches Fett Fr. 2.50. Die Krankenernährung ist
teilweise deshalb so leuer, weil das teure tie-
lisclie Eiweiss das schmackhafteste ist. Die
billigsten Nahrungsmittel sind Kartoffeln,
Schwarzbrot und Schweinefett; nächstdem
kommen als leidlich billige Nahrungsmittel
Bohnen, Erbsen, Reis und Margarine in
Betracht. Noch teurer sind Milch, Butter, Käse,
und am teuersten Eier und Fleisch.

Welches Resultat ist nun für die Reformküche

daraus zu erzielen? Wir haben gesagt
und erkennen auch an den Nährbestandteilen
der Pflanzennahrung, dass der Mensch nicht
nur ein ausschliesslicher Pflanzenesser ist,
sondern seine Nahrung von Natur auf eine
gemischte Kost geführt wird, die aus V»
Fleisch und % Gemüse bestehen soll. Aus
diesem Grunde erscheint der Vegetarismus mit
vollem Rechte als eine Erziehungsdiät, da aus
ausschliesslicher pflanzlicher Nahrung
verhältnismässig wenig Nährstoffe aufgenommen
werden können. Die Pflanzennahrung
vermeidet das Gefühl des Hungers, da das grosse
Volumen pflanzlicher Nahrung sehr ausgiebig
das Hungergefühl beseitigt. Aber auch zuviel
Fleisch hat seine Gefahren.

Das als hochwichtiges Nahrungsmittel
dienende Fleisch besieht aus den grossen Muskelmassen

der Tiere und wird durch verschiedene

Formelemente gebildet, unter denen die
eigentlichen Muskelfasern den überwiegenden
Teil ausmachen. Letztere werden durch
Bindegewebe zu Muskelbündeln vereinigt. Diese
sind durchsetzt von den darin sich verästelnden

Blutgefässen und Nerven, sowie von Sehnen

und Fettgeweben. Beim ällerwerdenden
Tiere tritt mehr Bindegewebe auf. Die Menge
des im Fleisch enthaltenen Saftes und deren
gelöster Substanz wird durch den Nahrungs-
zustand der Tiere beeinflusst.

Die Bestandteile des Fleisches sind Wasser,
stickstoffhaltige und stickstofffreie organische
Substanzen und anorganische Salze. Das von
sichtbarem Fell möglichst befreite Fleisch
enthält etwa 76% Wasser und 23% stickstoffhaltige

Substanzen. Der Nahrungswert des
Fleisches ist durch seinen Gehalt an Eiweiss-
sloffen und Fett bedingt.

Um hierfür einen Anhaltspunkt zu bieten,
möge folgende Zusammenstellung dienen.

Sorten Wasser Eiweiss Fett Salze

7, 7. 7. 7.

Kalbfleisch, fett 70.3 18,9 9,2 0,4

„ mager 78,8 19,8 0,8 0,6
Ochsenfleisch, fett 51,5 13,1 34,7 0,7

„ halbfett 60,7 16,5 20,0 0,8

„ mager 76,7 20,6 1,5 1,2

Hammelfl., sehr fett 42,0 14,4 43,5 0,7

„ mager 77,0 19,5 2,7 0,8

Schweinefleisch, fett 47,4 14,5 37,3 0,8

„ mager 74,0 19,9 4,6 0,5

Aus diesen Zahlen ergibt sich der sehr
verschiedene Wert der einzelnen Fleischsorlen.

Es bestehen auch Unterschiede in Fett-
und Eiweissgehalt der verschiedenen Muskeln
des gleichen Tieres. Grösser ist jedoch die
Differenz bei den einzelnen Fleischsorten in
bezug auf Geschmack, Zartheit der Faser und
eingelagerten Bindegeweben. Diese Differenzen

sind für den Preis einer Fleischsorte viel
mehr massgebend als der Gehalt an Eiweiss
und Fett. Beim Ochsen rangieren die einzelnen

Körperstellen vom preiswürdigsten zum
minderwertigen in folgender Reihe: Schwanzstück,

Lendenstück, Vorderrippen, Ilüften-
stiiek, Hinterschenkelstück, Oberweiche, Un-
lerweiche Wadenstück Mittelrippenstück
Oberarmslück Flankenteil, Schulterblatt,
Brustkern, Wamme, Hals und Beine.

Der Gewichtsverlust der verschiedenen
Fleischsorten heim Kochen und Braten ist
folgender:

heim luifhen: beim Braten:
Rindfleisch 15 % Bindfleisch 19,5 °/o

Hammelfleisch 16 • % Hammelfleisch 24,5%
Welscher Halm 16 Welscher Hahn 20,5%
Huhn 13,570 Huhn 14 %
Schinken 6 % Ente 27,5%

Lammfleisch 22,5 °/n
Gans 16,5%

im Durchschnitt bei Fleisch 22% und bei
Geflügel 20,5%.



Welchen Nahrungswerl besitzen nun die

Fleischsuppen? Die Fleischbrühe ist nur
insofern ein wichtiges Nahrungsmittel, als sie

noch Spuren von den dem Fleische seinen

llauplwert verleihenden Bestandteilen, den

Kiweisstoll'en, enthält, lieber die Bereitung
der Fleischsuppen hat J. von Liebig
Untersuchungen angestellt, deren Ergebnis in
folgendem besteht: Das Einbringen des Fleisches
i'n siedendes Wasser ist für die Zubereitung
des Fleisches das beste, aber für die Güte

der Fleischbrühe das ungünstigste Veriahren.
Wird im Gegensatz das Fleischstück in kaltes

Wasser getan und dieses langsam zum
Sieden gebracht, so tritt vom ersten Augenblick

an ein Tauschakt der in dem Fleischstück

enthaltenen Flüssigkeit und des ausserhalb

befindlichen Wassers ein. Die löslichen
und schmeckenden Bestandteile des Fleisches
treten in das Wasser; letzteres gelangt in das

Innere des Fleischslückes und laugt dieses

aus. Das ebenfalls mit austretende Eiweiss,
'2,9 Prozent, gerinnt schon vor dem Sieden und
wird als Schaum abgeschöpft. Um in kurzer
Zeil die stärkste und aromatischste Fleischbrühe

darzustellen, ist es am besten, das

feingehackte magere Fleisch mit einem
Gleichgewicht kalten Wassers gleichförmig zu
mischen, langsam damit bis zum Sieden zu
erhitzen und nach minutenlangem Aufwallen
auszupressen. Versetzt man die Flüssigkeit
mit etwas Kochsalz und den andern Zutaten,
womit man die Fleischbrühe gewöhnlich
würzt, so erhält man auf diese Weise die beste
Fleischbrühe, die sich aus einer gegebenen
Fleischmenge überhaupt bereiten lässt. Die
mit etwas gebranntem Zucker oder
braungebrannten Zwiebeln gefärbte Flüssigkeit wird
allgemein für weil stärker gehalten, als die

ungefärbte, wenn auch beide Sorten eine

gleiche Zusammenstellung haben. Lässt man
das Fleisch mit Wasser längere Zeit kochen,
so nimmt sie nach einiger Konzentration von
selbst eine bräunliche Farbe und einen feinen
Bralengeschmack an. Dämpft man sie im
Wasserbade oder womöglich in einer noch
niederen Temperatur, so erhält man das

Fleisch extra kt, das angewendet wird,
um durch sein Lösen in siedendem Wasser,
dem man etwas Kochsalz zusetzt, eine starke
und wohlschmeckende Flüssigkeit herzustellen.

Dieses Fleischextrakt lässt sich mit den
im Handel befindlichen Suppen- oder
Bouillonwürfeln nicht vergleichen; denn diese sind
nicht aus Fleisch, sondern durch Auskochen
von Knochen und Kalbsfüssen bereitet und
bestehen aus mehr oder weniger reinem Leim,
der sich von dem gewöhnlichen Knochenleim
last nur durch seinen hohen Preis
unterscheidet.

Das regelrechte Fleischextrakt enthält weder

Eiweiss, noch Leim, noch Fett. Es gehört
daher zu den Genussmitteln, aber nicht zu
den Nahrungsmitteln. Seine Bestandteile sind
16% Wasser, 8,5—9,5% Stickstoffgehalt und
18—'22% Aschengehalt. Dagegen enthält das
von Fleischextrakt hergestellte Fleischmehl
70—75% Eiweiss, 9—13% Fett, 9—13% Wasser

und 2—5% Salze.

Von diesem Standpunkte aus erscheint uns
die Fleischbrühe als ein nervenanreizendes,
sehr wertvolles Genussmittel, welches aber
niemals das Fleisch ersetzen kann. Die Suppe
im allgemeinen wird aus diesem Grunde
zuerst serviert, weil sie die Verdauungssekret
liefernde Drüse zur Tätigkeit anregt.

Zu erwähnen sind hier gleichzeitig die zur
Herstellung von Suppen in den Handel
gebrachten Getreidemehl- und
Hülsenfruchtmehlpräparate von Knorr und Maggi, welche
wegen ihrer Nahrhaftigkeit und leichten
Verdaulichkeit guten Eingang in der Hotelküche
gefunden haben. So enthalten: Knorrs Gersten-
und Hafermehl 71% Kohlehydrate, 11%
Eiweiss und 7% Fett; Knorrs Bohnenmehl 60%
Kohlehydrate und 23% Eiweiss; Maggis
Leguminosen 53—60% Kohlehydrate, 20%
Eiweiss und 2—7% Fette.

V.

Als vom Schweizer Hotelier-Verein ein
Wettbewerb zur Beformküche ausgeschrieben
wurde, lauteten die Grundsätze; «Keine
Schablone, möglichst viel Abwechslung» und «Weniger

Fleisch, mehr Gemüse». Wie sehr diese
Grundsätze der Hotelküche nach dem
gegenwärtigen Standpunkte der Chemie und
Physiologie entsprechen, sollte in erster Linie der
Zweck dieses Aufsatzes sein. Es sollte der
Zubereitung der Menus und der Preisberechnung

in keiner Weise näher getreten werden.
Bei der Zusammenstellung der Menus sind
vom chemischen und physiologischen Standpunkt

aus folgende Punkte zu betrachten:
1. Klima, Wärme, Temperatur; fetthaltige

Speisen erzeugen Wärme; sie sind zur
Erhaltung der Körperwärme im Winter in
grösserem Masse erforderlich. Ersatz für Fette
im Sommer durch Kohlehydrate — mehr
Gemüse.

2. Zusammensetzung der Speisen in
chemischer Beziehung in ihrem Verhältnis zu
den Nährstoffen Eiweiss, Fett, Kohlehydrate,
Nährsalze.

Aus diesem Grunde sind die Gemüse im
Sommer reichlicher vorhanden als im Winter;
die Nahrung in den Polargegenden besteht
grösstenteils aus Oel, Speck und dem Tran,
in den Tropenländern dagegen aus Beis, Mais,
Hirse etc. Ein umgekehrtes Verhältnis würde
nicht nur dauernde Magenkrankheiten,
sondern den Tod zur Folge haben.

Die Natur bietet im Sommer eine reiche
Abwechslung der Gemüse, sowohl direkt als
indirekt. Ihren Klassen nach können wir
benutzen: 1. Kohlgewächse: Blattkohl, Kopfkohl,

Wirsing, Rosenkohl, Blumenkohl, Kohl¬

rabi. II. Spinatgewächse: Spinat,
Sauerampfer, Gartenmelde, Mangold. III.
Salatgewächse: Gartensalat, Endivie, Feldsalat,
Gartenkresse etc. IV. Lauchgewächse: Schalotte,

Schnittlauch, Knoblauch, Porree,
Speisezwiebel. V. Wurzel- und Knollengewächse:
Meerrettich, Rettich, Radieschen. VI.
Hülsengewächse: Erbsen, Bohnen und Linsen (Stickstoff).

VII. Kürbisgewächse: Gurke, Kürbis,
Melone. VIII. Spargelartige Gewächse: Spargel,

Rhabarber, Kardy, Artischoke. IX.
Gewürz- und Küchenkräuter: Petersilie, Kerbel,
Sellerie, Estragon, Majoran, Thymian,
Tomate, Dill, Bohnenkraut.

Die einzelnen Klassen können noch besonders

erweitert werden. Sie würden dem
Küchenchef einen Anhaltspunkt geben, dass
auch in bezug auf Gemüse ebensoviel
Abwechslung geboten werden kann, wie in der
Abwechslung der Fleischsorten. Die Preise
für Kücheneinkäufe sind verschieden. Es ist
klargelegt worden, dass auch der Preis auf
die Ware Einfluss hat. Es sollte auch der
Verlust der Fleischspeisen beim Kochen und
Braten in Betracht gezogen werden.

«Jedem Menschen recht getan, ist eine

Kunst, die niemand kann!» Dieser Ausspruch
hat auch für die Küche seine volle Berechtigung.

Es gibt Gäste, die von der Zusammenstellung

eines Menus oft keine Ahnung haben
und nur zu gern den Lehrmeister spielen
möchten. Es gibt aber auch Gäste, welche aus
kleineren oder grösseren Krankheitsgründen
gegen gewisse Speisen eine ausgesprochene
Abneigung haben. Es gibt Nahrungsmittel,
welche Harnsäure bilden, etc.

Aus allen diesen Gründen hat sich ein
mässiger Fleischgenuss in wirklich solider
Darbietung und eine grössere abwechslungsreiche

Gemüsedarreichung ganz besonders
bewährt. Gäste, welche nicht Fleisch esse r,
sondern Fleischfresser sind, bedürfen
einer besonderen Erziehung. Man sollte ihnen,
wie weiland bei den Krönungsfeierlichkeiten
in Königsberg, einen gebratenen Ochsen mit
gespickten Gänsen auf die Tafel stellen und
eventl. einige Hektoliter Wein dazu!

Zuletzt ist noch die Frage zu beanworten,
warum Hotels oder Kurhäuser, welche sich
mit roborierender Diät, z. B. Lungenheilan-
slalten, befassen, so grosse Resultate erzielen.

Die roborierende Diät ist eine Ernährungsform,

welche gegen zehrende Krankheiten, wie
namentlich Tuberkulose, als Heilmittel
gebraucht wird, um dem Zerfall der Gewebesubstanzen

entgegenzuarbeiten, andererseits dient
sie auch bei manchen Stoffwechsel- und
Blutkrankheiten (Anämie, Bleichsucht) als Blut-
und Zellenbilder und endlich werden durch
sie Nervenkrankheiten, die gar nicht mit
besonderer Abmagerung einherzugeben brauchen,

zur Genesung gebracht. Es handelt sich
bei dieser Mastkur um eine systematische
Erziehung des Kranken zur Mehraufnahme von
Nahrung. Die Mahlzeiten werden in kurzen
Zwischenräumen gegeben. Der Gast bekommt
jeden Tag etwas mehr Speisen, als er den Tag
vorher genossen hatte. Zugleich wird durch
Massage und Elektrisierung des Körpers das
Bedürfnis nach Nahrung gesteigert, während
durch Bettlage die Wärmeabgabe und die
Ausgabe von Spannkräften eingeschränkt wird. Die
Gäste nehmen bei dieser Ernährung an Gewicht
sehr erheblich zu und ist der grösste Teil
dieser Gewichtszunahme auf Vermehrung des
Fettes in den natürlichen Fettdepots des

Körpers, ein kleiner Teil dagegen auf Ehveiss-
mast zurückzuführen. Also noch einmal, die
wichtigste Rolle der Küchenchemie: Eiweiss,
Kohlehydrate, Fett und Nährsalze!

>»
Kochkurse der Hotelfachschuie

in Cour-Lausanne.
(Korresp.)

Am 14. Dezember fand in der Fachschule
in Cour-Lausanne die Schlussprüfung des
zweiten dreimonatigen Kochkurses statt, der
ich als Examinator beizuwohnen das
Vergnügen hatte, und die uns Experten in jeder
Hinsicht befriedigte. Die Resultate der
Prüfung dürfen als vollwertig bezeichnet werden;
sie legten nicht nur für den Fleiss und die
Strebsamkeit der Kufsteilnehmer ein glänzendes

Zeugnis ab, sondern auch die Leitung
der Kurse zeigte sich durchwegs auf der Höhe
ihrer Aufgabe, sodass sich der Schweizer
Hotelier-Verein zu seiner Neuschöpfung, die
m. E. einem wirklichen Bedürfnis gerecht
wurde, nur beglückwünschen kann.

Es ist ein grosser Irrtum, wenn in
Fachkreisen immer noch geglaubt wird, diese
Kochlehrkurse seien unnütz oder nicht
zweckentsprechend organisiert. Im Gegenteil, wir
können mit der Organisation und
Durchführung des Kochschulunterrichts durchaus
zufrieden sein. Der Schreibende hatte zwar
nicht Gelegenheit, am Examen des ersten
Kurses Teil zu nehmen und vermag deshalb
darüber kein Urteil abzugeben: jedoch Hess
ich mir von kompetenter Seite sagen, dass
seither ganz respektable Fortschritte erzielt
wurden. „Gut Ding will Weile haben!" —
Wenn auch an der ersten Prüfung noch nicht
alles klappte, so lässt sich das aus den
Schwierigkeiten leicht erklären, mit denen derartige
Neugründungen im Anfangsstadium stets zu
rechnen haben. Jedenfalls beruhte aber die
jüngste Prüfung auf vorzüglicher Basis: sie
zeugte von sehr gutem Unterricht und man
gewann die Ueberzeugung, dass die Erfahrungen
des ersten Kurses im Unterricht weise zu Rate
gezogen wurden. Allerdings sollen sich laut
Urteil der Kursleitung die Zöglinge des zweiten

Kurses von denen des ersten hinsichtlich ihres
Wollens und Könnens sehr vorteilhaft
unterschieden haben. Während z. B. im Sommerkurs

meistens jüngere Leute eingeschrieben
waren, besuchten den zweiten Kochkurs tast
lauter reifere Kandidaten, seriöse, denkende
und strebsame Elemente, die von der grossen
Rolle, die das Küchenressort im Hotelfach
spielt, durchdrungen waren und demgemäss
ihrem Studium mit Interesse und Fleiss
oblagen. Dass Fleiss und tätige Anstrengung
aber stets vom besten Erfolge gekrönt werden,
das beweist uns gerade diese Prüfung. Denn
wenn man in Betracht zieht, dass einzelne
Teilnehmer zu Beginn des Kurses nur geringe
oder gar keine Begriffe von der Holelküche
besassen, ja, von den Kenntnissen, die dieses
Fach erfordert, kaum eine Ahnung hatten, so
dürfen ihre Leistungen als geradezu
überraschend taxiert werden.

Von den examinierten Berufsleuten hat
übrigens die Grosszahl für den kommenden
Winter bereits in grösseren Hotels Anstellung
gefunden, sei es als Chef de Reception, Sekretär,

Restaurationskellner usw. Ihnen allen
dürften die erweiterten Kenntnisse vom Küchenwesen,

die sie sich an unserer Hotelfachschuie
erworben, nun sehr zu statten kommen. Die
zahlreichen Engagements gerade unserer
Zöglinge beweisen aber nebenbei, dass die
Bedeutung unserer Kochlehrkurse auch seitens
der Prinzipale mehr und mehr erkannt wird.

Alles in allem genommen, dürfen wir mit
den bisherigen Resultaten der Kochschule
durchaus zufrieden sein. Grossen Dank schuldet

der Verein namentlich unserm Kochkunstprofessor,

Herrn Anderegg, unter dessen tüchtiger

Leitung sich das Institut der Kochlehrkurse

ohne Zweifel in kurzer Zeit ein Renommee
schaffen wird, das der Schule aus sich heraus
eine beträchtliche Frequenz sichern dürfte.
Die bisherigen Leistungen berechtigen
diesbezüglich zu den schönsten Hoffnungen! A.

Ein raffinierter Gaunerstreich
dem eine grosse Bank in London zum Opfer
fiel, und von dem auch eine Schweizer Bank
riskierte, betroffen zu werden, kam dieser
Tage vor dem ßundesgericht zur
Verhandlung. Die Londoner Bank hatte einem
gewissen S. einen Kreditbriet für 800 englische
Pfund ausgestellt. Dieser Kreditbrief wich
insofern von den gewöhnlichen ab, als er den

Träger nicht bei einer bestimmten Liste von
Korrespondenten des Ausstellers, sondern bei
jedermann ermächtigte, auf den Kreditbrief
Geld zu erheben und allein diesen Inhabern
von Ziehungen auf diesen Kredit den Ersatz
der betreffenden Beträge bis auf 800 £
zusicherte; die abgehobenen Beträge sollten je-
weilen auf dem Kreditbrief vorgemerkt werden

und alle Ziehungen auf den Kredit sollten
den Vermerk «Leiter of Credit» und dessen
Datum enthalten.

Nachdem nun der Träger des Kreditbriefes
400 £ ordnungsgemäss abgehoben hatte, wendete

er sich an eine Sparkasse einer kleineren
schweizerischen Stadt und übergab ihr, ohne
vom Kreditbrief nur ein Wort zu sagen, eine
Anweisung für 350 £ auf die Londoner Bank,
in welcher nur die Buchslaben «L. G.» und
das Datum stand. Der Bankkassier beachtete
jene Buchstaben gar nicht, liess die Anweisung
zuerst in London vorweisen und zahlte den
Betrag aus, sobald er davon avisiert war, dass
die Anweisung eingelöst sei. Eine Vermer-
kung des abgehobenen Betrages auf dem
Kreditbrief unterblieb natürlich, da die Bank von
der Existenz eines solchen Kreditbriefes keine
Ahnung hatte. Nun benülzle der Träger den
Kreditbrief natürlich bei anderen ausländischen

Banken, die ihm den Rest von 400 £,
der auf dem Briefe noch nicht abgeschrieben
war, auszahlten. Die Londoner Bank musste
diesen letzteren Banken diesen Betrag auf
Grund ihres Versprechens im Kreditbriefe
ersetzen und belangte nun die schweizerische
Sparkasse auf Ersatz der 350 £, die sie wegen
der Unterlassung des Vermerkes auf dem
Kreditbrief doppeil hatte zahlen müssen. Sie
berief sich darauf, dass die Beklagte aus den
Buchslaben «L. C.» hätte auf die Existenz
eines Kreditbriefes schliessen sollen und dann
wäre sie verpflichtet gewesen, den Betrag auf
dem Kreditbrief abzuschreiben.

Das Bundesgericht hat aber diese Klage
abgewiesen. Die Beklagte hatte als Nehmer

einer Anweisung keine gesetzliche Pflicht,
irgend welche Vermerke des Anweisungsaus-
slellers über das zwischen ihm und der
Bezogenen bestehende Rechtsverhältnis zu
beachten. Solche auf das Verhältnis zwischen
Anweisendem und Angewiesenem (hier
Kreditbriefverhältnis) hindeutende Vermerke
gingen den Nehmer nichts an, denn der Nehmer

erhält das Recht zum Inkasso einer
abstrakten, von solchen Kreditverhältnissen der
anderen Anweisungsparteien unabhängigen
Zahlung. Wenn daher die Beklagte auch
jenen Vermerk verstanden hätte, verpflichtete
das Gesetz sie nie h t, ihn zu beachten. Eine
solche Pflicht könnte höchstens aus einem
Handelsgebrauche hervorgehen, wie ihn die
Klägerin behauptet hat. Allein die Frage, ob
ein solcher Handelsgebrauch bestehe, ist in
einer für das Bundesgericht verbindlichen
Weise von den Vorinstanzen verneint worden.
Die Vorinslanzen haben festgestellt, dass ein
Handelsgebrauch, dahingehend, dass solche
Vermerke auf den Anweisungen zur Vorlegung

des Kreditbriefes nötigen, jedenfalls
nicht allgemein und speziell nicht für solche
Institute, wie die Beklagte, die nicht Handelsbank

ist, verbindlich bestehen. Ob ein solcher

Gebrauch in England bestehe, war natürlich
nicht massgebend und ebensowenig, dass die
Klägerin in guten Treuen bei Empfang der
Anweisung glaubte, dieselbe sei auf dem
Kreditbrief abgeschrieben worden. Eine Ueber-
bindung der Pflicht zur Abschreibung des

abgehobenen Betrages auf dem Kreditbrief
wäre nur denkbar, wenn der Brief der
Beklagten wirklich vorgelegt worden wäre, was,
wie feststeht, nicht stattgefunden hat. Abgesehen

davon ergab sich aber auch aus dem
Kreditbrief gar nicht, dass alle dritten Inhaber
von Anweisungen die Abschreibung auf dem
Kreditbrief vorzunehmen hätten, sondern es

war im Kreditbrief diese Pflicht nur an die
Adresse des 'Irägers des Briefes, S.,
ausgesprochen, so dass auch nur dieser und nicht
die Beklagte aus der Unterlassung dieser
Abschreibung schadenersatzpflichtig wurde.

Der Schaden der Bank war leicht erklärlich

aus dem riskierten Versprechen der Zahlung

gegenüber unbekannten Dritten, denen
die Pflicht zur Abschreibung der abgehobenen
Beträge nicht vorher Überbunden worden war.
Bei den Kreditbriefen mit Beigabe einer
bestimmten Korrespondenten-Liste kann dies
nicht vorkommen, da bei diesen mit den
Korrespondenten vorher schon die Pflicht zur
Abschreibung der Abhebungen vereinbart wird
und diese auch solche Hinweise auf den
Kreditbrief und die getroffenen Bedingungen
beachten müssen.
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IS! Vermischtes. Iii
Eine Hiobspost für Feinschmecker. Die Herren

Gourmets, denen allein erlesene und seltene Genüsse
der Tafel die Seele beflügeln können, müssen sich
mit Mut wappnen, um mit weltmännischer Fassung
eine schlimme Hiobspost entgegen zu nehmen. Es
ist hart, aber es muss gesagt werden; die Hoffnungen
auf die leckern „Tinaums". auf jene seltsamen
delikaten argentinischen Schwestern der europäischen
Wachtel, sind gescheitert, es ist nichts mit den
Tinamus! Seit Jahren wartet die Welt der
Feinschmecker mit Spannung auf die grosse Premiere
dieser argentinischen Wundervögelchen, die bisher
nur den Gaumen jener Feinschmecker entzückten,
denen eine Reise nach Süd-Amerika nicht zu
umständlich war. Man hat seitdem versucht, den
Tinamu in Europa zu züchten, hat Dutzende von
Vögeln und Hunderte von Eiern nach Frankreich
übergeführt; aber umsonst, der Tinamu will nun
einmal nur den Geschmack argentinischer Gourmets
entzücken und hat gegen Europas Klima und damit
auch gegen Europas Feinschmecker eine unzweideutige

Abneigung. Nachdem die vielen Versuche
ausnahmslos scheiterten, haben jetzt die Vorkämpfer
des Tinamus die Waffen gestreckt: sie verzichten,
sie gehen es auf, es nutzt nichts, der Tinamu bleibt
in Argentinien. Und so werden denn unsere Gourmet8
sich kümmerlich mit \Veinbergs-Wachteln genügsam
weiter durchs Lehen schlagen müssen.

Lebend gefrorene Fische. Man kennt seil
langem die erstaunliche Widerstandsfähigkeit' der
Fische gegen Kälte: schon vor Jahrzehnten haben
Naturforscher die Beobachtung gemacht, dass Fische,
die völlig gefroren waren, zum Wiederaufleben
gebracht werden konnten. Neuerdings hat der Physiker

Pictet diese Versuche fortgesetzt, indem er
28 lebende Süsswasserfische langsam in einen Eisblock
einfrieren liess, der dann bis auf — 20 Grad
abgekühlt wurde. Bis zu zwei Monaten liess er die
Fische in ihrem kristallenen Gefängnis, und als
der Block dann aufgetaut wurde, zeigten sie sich
so munler und gesund, als oh ihre gewöhnliche
Lehens weise nicht im mindesten unterbrochen
gewesen wäre. Der Gedanke lag nun recht nahe,
diese Erfahrung auch für den Fischhandel zu
benutzen und lebendige Fische in gefrorenem Zustand
zu verschicken. Die „Allgemeine Fischereizeitung"
berichtet jetzt iiher Arbeiten, die zur Feststellung
der Gangbarkeit dieses Verfahrens ausgeführt'worden
sind. Es hat sich herausgestellt, dass es vor allem
darauf ankommt, die Fische sehr langsam
abzukühlen. Dies geschieht in einem eigens konstruierten
Kessel, in den Eis gelegt und Sauerstoff eingeführt
wird. Das Verfahren dauert fünfzehn bis achtzehn
Stunden: die Fische befinden sich während dieser
Zeit in ganz wenig Wasser, dessen Temperatur
nur wenig über Null Grad liegt. Die Fische bleiben
lebendig, weil sie genügend Sauerstoff haben. Später
wird der Rest des Wassers in Eis verwandelt, indem
man das ganze Gefäss in eine Kältemischung
eintaucht. So entsteht eine Art von Eiskuchen mit
gefrorenen Fischen, die nun unter gewissen
Vorsichtsmassregeln verschickt werden können. Um
die Tiere in tadellos frischem Zustand aus dem
Eise wieder herauszubringen, muss auch das Auftauen
sehr langsam geschehen. Die biologische Station
für Fischerei in München ist jetzt mit Versuchen
beschäftigt, um das vorläufig noch etwas umständlich
und vielleicht auch kostspielige Verfahren auf seine
praktische Verwendbarkeit zu prüfen und möglichst
zu verbessern.

'S!
Warnungstaffel.

Die Agencc de voyage H. Gasier in Bru-
xclles, vor deren Offerten an dieser Stelle schon
oft gewarnt wurde, hat sich neuerdings insofern
unlautere Machenschaften zuschulden kommen
lassen, als sie die von ihr ausgegebenen Hotelcoupons
nicht eingelöst und dadurch eine Anzahl Hotels um
grössere und kleinere Beträge geprellt hat. Wir
legen daher unsern Mitgliedern nochmals dringend
nahe, in ihrem eigenen Interesse mit dieser
Reiseagentur alle Beziehungen abzubrechen.

AchtlinCif Unsere Vereinsmitglieder
— werden hiemit gebeten,

Reklameofferten zweifelhafter oder
unbekannter Verlagsfirmen dem Zentralbureau
zur Prüfung einzusenden.

BASEL,I Hotel Jura
Grösstes Hotel II. Ranges, gegenüber dem
Bundesbahnhof. Zentralheizung. 120 Betten, von Fr. 2.50 an.
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hotel-LIFTS schimdler & c-, luzern
Aelteste Spezial-Aufzüsefabrik der Schweiz. Gegr. 1874

VELTLINER

empfiehlt

Lorenz Gredig
Veltliner-Weinhandlung zum Kronenhof

PONTRESIN A
(1516)

A REMETTRE: •

Petit Hötel
aux environs de Geneve avec bonne clientele; 20

chambres; magnifique terrasse etjardin. Reprise 30 mille fr.
Adresser offres 12133, poste restante, Geneve.

HOTEL-
KOCHHERDE
mit vbrzügl. bewährt. Warmwassereinrichtung

ifa Patent 43281

Muster-Ausstellung .-. Prima Referenzen
Kostenvoranschläge zu Diensten

Gold. Medaille a. d. Schweiz. Fachausstellung f. d. fiastwirIschaftsgewerbe Zürich-

Ii. KioMtapt & Söhne, itum» n. Luzern.
(18 8)

Plus de maladies contagieuses
(15) par l'emploi de

i'Ozonateur.
Desinfecteur, antiseptique, purifiant l'air,
d'un parfum agreable; il absorbe toute

mauvaise odeur.

Indispensable
dans les

salles d'dcole, höpitaux, chambres de malades

Water " Closets, etc.

En usage dans tous les bons bötels, eta-

blissements publics et maisons bourgeoises.

BW Nombreuses r6f6rences. '•e
: JeanWäffler, 22 BonldHelv6tiQue,Gen^ve.

Löffel, Gabelnpei ?4 end> F- ?°

do. do.

Ia. Nickel-
Unterlage, 84 gr. Silberauflage

per Dutzend & Fr. 22.50, Ia. Nlokel-
unterlage, 100 gr. Silberauflage

llntfnalXCCllI per Dutzend k Fr. 10—, Ia. Nickel-
Larreeiorrei unterläge, entsprechender Silberauflage

liefert mit Garantie für langjährige Haltbarkeit

^ WASER, Klausstrasse 19, Zürich V.
Franko-Sendung nach jeder Schweiz: Poststation. p
Bei grösseren Abschlüssen günstigste Bedingungen. %

IPaiserfdiäden in Hotels, Sanatorien
u. Privathäusern,
herrührend von Kalt- und

Warmwasserleitungen, Abfallröhren, Hahnen, Closets,
Bädern, Reservoirs, Zentralheizungen, Regenwasserab-
leitungen etc., verursacht durch nunc« ill 11HI
Frost, Verstopfung, Ueber- || (~ |. 3 |1|| ü L 1
lauf, Bruch, Böswilligkeit etc.

die dt»)

nM* & IlDfallversithenings-IL-lL, Lyon

Filiale Zürich, Neu-Seidenhof.

Appartements
M 220 L Bäder für Hotels erstellen als Spe¬

zialität in erstklassiger Ausführung

moilec & üleier, Luzern
Verlangen Sie Offerte und Referenzen.

(1665)

Ideal
Die
Bibliothek
des

Hotel-Sekretärs.
1 Bd. Engl. Hotel-Korrespondenz.
1 Bd. Franz. Hotel-Korrespondenz.
1 Bd. Deutsche Hotel-Korrespond.
1 Bd. Hotel-Buchhaltung. (1896)
1 Bd. Wörterbuch für die Ueber-

setzung der ^ Speisekarten.
Alle 5 Bände"zusammen':

Fr. 14.50.
Einzelne Bände werden abgegeben.

Zu beziehen vom
Internationalen Hotel-Verlag

(vorm. Aumaitre & Cie.)
Cour-Lausanne (Schweiz).

+ hygienische
Bedarfsartikel und Gummiwaren
In bekannt grösster Auswahl. Spe-
zialmarke „ChantAcler" Ia. per Dtzd.
Fr. 5.50. Preisliste mit 60 Abbildung,
gratis und franko rersehl. (1427)
Sanitatshaus B. Hübscher,

Seefeldstr. 98, Zürich V.

Winter-Eier
sind garantiert bei Verfütterung von
..Argovla" Futter. Enormer
Verbrauch. Höchste Leistung. Vor und
nach der Mauser besonders
empfehlenswert. Ueber Va Million Pfund
Umsatz. Katalog gratis und franko.
Eigene grosse Znchtanstalt. (1553)

Paul Stähelin „Argovia", Aarau.

CARL MÜLLER
Metzgerei — Wursterei

Hertensteinstr. 4 LUZERN. Telephon 164

Spezialitäten In eigenen
Fabrikaten von Ia. Salami,

Salametti.
Goldene Medaille

der Schweizer. Fach-Ausstellung
für das Gastwirtaehafts-Gewerbe

Zürich 19 1 2: (1804)

g Holletons laine, molletons coli
ton» feutres sans fin et sangles

22| en toutes largeurs, pour s£oheuses-repas-
seuses des diverses constructions, ainsi
que toutes les applications de repassage.

!i Dollfus & Noack, s.h.l" a Mulhouse (Alsace). Ue 2453

Exposition Universelle Turin 1911: 2 Grands Prix, 1 DiplOme d'honneur.

oder
Zu verkaufen sofort, oder nach Uebereinkunft später, eine

Hotel-Pension
besonders geeignet für Pensionat, Klinik, Villa usw.
Gelegenheitskauf. Günstige Zahlungsbedingungen. — Offerten unter
K 4994'Lz an Haasenstein & Vogler,TLuzern. (192s

ZENTUIZIKI1
MotM

e rste II e r7

'Setvlralbeizutvgspabrih
: LUZERN.

laiitäten in nan. «war
Ausgebeinte Milchscbinken. — Fleischige,
mildgesalzene Rippli. — Schön durchwachsener,
kerniger Magerspeck. — Kompakter, luftgetrockneter

Bacon. — Kompakter, weisser Spickspeck.
Wir bitten unsere einheimische, kernige und aromatische Ware,

welche der Gesundheit sehr zuträglich ist, gütigst zu berücksichtigen.
Höflich empfehlen sich (1878)

GRETER & MÜLCHI, Haidenstrasse 7, LUZERN.
Engros und Detail. Telephon 153.

iteL*« 11^'
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W. KLAUS, vorm. Dr. P. Pfyffer, LUZERN
Erstes zentralschweizerisches Spezialgeschäft'für

BODEN- und WÄNDBEKLEIDUNGSPLATTEN
Besuch, Entwürfe, Kostenberechnungen' .gratis.

(1562)

l/MAISON FONDEE EN 4826

SWISS

EXTRACT MONOPOL
Feinste Tafelsauce

_ bestes Kochhilfsmittel

A. G. MONOPOL
Gutenburg (Kt. Bern) (735)

:: Kontpoli-Uhren::
zu3433g Bürk's Patent 948

Tragbar oder stationär
für Wächter, Wärter, Heizer, Arbeiter etc.

Man verlange Prospekte.

Hans W. E$Ii, Zürich II
Werkstätte für Feinmechanik.

MAULER *CIE
au Prieure St-Pierre

MOTIERS-TRAVERS

Hotel-»Restaurant-
GNS

C^S Buchführung Et4
Amerikanisches System Frisch.

Lehre amerikanische Buchführung
nach meinem bewährten System durch
Unterrichtsbriefe. Hunderte von An-
erkennanfsschreiben. Garantiere für
den Erfolg. Verlangen Sie Gratis-
prospekt. Prima Referenzen. Richte
auch selbst in Hotels and Restaurants

Buchführung ein. Ordne
vernachlässigte Bücher. Gehe auch nach
auswärts.
Alle Geschäftsbücher für

Hotels auf Lager.
H. Frisch, Zürich I

BQcberexperte (1)

Association Amicale
des

Employes de Bureaux d'Höteis.
Sitz: 6 Place de Valois, PARIS. Telephon 200-73.

General-Auskunfts-Bureau.
Beschäftigt sieb unentgeltlich mit der Anstellung der

Mitglieder des Vereins. (669)
Auf Verlangen Einsendung der Statuten.

Destroctipncompl^te des CAFARDS
Poudre J. Siauve

St-ßTIENNE (France), 3, Place Boivin, 3

Ce prodult tue infailliblement tons lea Cafards (et
lenrs ceufs) quel que Bolt ledegrede la contamination.

Emploi facile, sans danger.
Plus de 2000 references d'hötels atteatant aprha emploi
1476 LA DESTRUCTION ABSOLUE Ue 2362 Csncrelata

Prix: 1 kg. fr. 8.— ; 2 kg. fr. IA.—; 3 kg. fr. 20.—; 6 kg. fr. 38.—
Blattes

l|

geeicht
und uiigeeiclit
liefern als Spezialität

5—60 Liter i-30 Liter die Korbwarenfabriken:

Otto Weber, Rothrist (Aargau)
Cuenin-Hüni & Co., Kirchberg (Bern).

Preisliste'gratis und franco. (1766) %

SWISS CHAMPAGNE
SsR)BOÜVIER freres

NEUCHATEL
(1121

Doux - Ni-sec - Dry - Extra-dry - Brut.

Die Hotel-Reklame
erfordert eine nicht geringe Kenntnis
der zu Gebole stehenden Publikations-
möglichkeiten und eine beträchtliche
Erfahrung in der zweckmässigen
Anwendung der verfügbaren Mittel. Eine
durchdacht angelegte Reklame erspart
nutzlose Ausgaben. — Es

Ist eine Vertrauenssache
von wem man sich bei Vergebung seiner
Anzeigen-Aufträge beraten lässt. Unsere
Firma hat sich dem Schweizer Hotelier-
Verein gegenüber verpflichtet, sich jedem
seiner Mitglieder mit ihrem auf
langjährigen Erfahrungen beruhenden Rat in
allen Insertionsangelegenheiten kostenfrei

zur Verfiigung'zu stellen. Als grössle
und leistungsfähigste Annoncen-Expedition

sindwir in der Lage, jedem Inserenten
die grösslmöglichenVorleile zuzuwenden

Annoncen -Expedition

Rudolf Hosse, Zürich
Alleinige Konzessionärin des in- und ausländischen
Propagandadienstes des Schweizer Hotelier-Vereins.

Tafel-, Kadi- und Däcrobit
in allen Qualitäten vermittelt kostenlos die (1901)

Geschäftsstelle Sursee
Station des Verbandes schweizerischer^Obsthandelsflrmen.

Reale, rote und weisse

Ostschweizerweine
in unübertroffener Auswahl nach
Lagen und Jahrgängen, wie auch (1832)

Waadtländer, Walliser und bessere

fremde Coupier- und Tischweine
beziehen Sie am vorteilhaftesten beim

iLlandwfeli.liHSitto
Winterthur.

Gewissenhafte Bedienung aus einem sorgfältig
gepflegten Lagerkeller von 10,000 Hektolitern.
Keine Reisenden, aber durchaus billige Preise.
üü— Man verlange SpezialOfferten und Muster. ——•

WASCH ERE1-AN LAGEN
WASCHMASCHINEN • XENTRIFUGEN • PLÄTTMASÜilHEN

huldenmanqel
g

".mit «,r t
I Ab^augei/ornchhjni;

für Dampf-a-
Gasheizung '[

(71)

Jtötel de premier ordre ä loner
pour la prochaine saison d'ete, dans la Suisse italienne,
ä 1600 metres. Saison d'ete, pourrait etre organisö
pour saison d'hiver. 150 lits, lumiere electrique. Source
d'eau ferrugineu8e. S'adresser sous chiffre Z. S. 4418
ä l'Agence de publicite Rudolf Mosse, Zürich. (1829)

Df POSE.

Neuchätel Chätenay
Malaon fondia an 1796

Marque des Hotels de premier ordre.
DepOts: (374)

a Paris: J. Werth. 41 Rae des Petita Champa,
a Londres: J. AR M^Cracken, 10,Bush Lane,Cannon St.EC
a New-York: Cuaenier Company 400-402 West 23rd Street.
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SOIWEIZER nOTELREVUE REVUE SUISSE DES HOTELS

Le Warrant Hotelier.
Nous puhlions ici, in extenso, le projet de

loi relalil' au Warrant Hotelier, tel qu'il a ete
presenle dcrnierement ä la ehambre lran^aise,
par le Minisirc du commerce et de l'industrie,
Mr. Fernand David.

Projet de loi.
Iltenvoye ä la Commission du Commerce

et de rinduslrie. I

Presenle au 110111 de M. Armand Falberes. President

de la Republique Francaise; par M. Fernand' David. Ministre du Commerce et de l'industrie: et
par M. Arislide Briand. Garde des Sceaux, Ministre

de la Justice.

Expose des motifs.
Messieurs,

Avec le developpement des moyens de
communication, s'est aecru le goiit des voyages,
et uns stations hivcrnales et eslivales, bal-
neaires et climaleriques regoivenl, cliaque
jour, de plus en plus de visileurs. Mais, pour
donncr ä ce mouvement tonte son ampleur et
attirer la clientele dans les regions touristiques
oft l'on est retem; ä la fois par la bfcaute des
sites el par les curiosiLes artistiques, il est in-
dispensablc de meltre ii la disposition des

voyageurs des hotels salisfaisant ä loutes les

exigences du contort moderne et de l'hygiene.
Sans doute, nolre industrie höteliere a fait,

ft cet egard, depuis quelques annees, de serieux
progres; il est reconnu, neanmoins, que toutes
les transformations reclamees en vue de satis-
faire aux besoins nouveaux soul loin d'etre
achevees el que, jiour operer toutes les ameliorations

de maletiel et de mobilier necessaires,
il est indispensable d'avoir des capitaux
disponibles.

Pour aider cetle industrie ä vaincre les
difficultes faisant obstacle ä la realisation de
ces ameliorations qui lui sont demandees par
une clientele loujours croissante, grace aux
efforts de 1'OlTice du Tourisme inslitue au
Minislere des Travaux publics et de nombreux
Svndicals d'iniliative crees dans les regions
frequenfees, il imporle d'organiser le credit
liüteluT. Aver cet instrument s los hoteliers
auronl la faculte d'einpninter sur la valour de
lettr mobilier commercial et de leur oulillage
professionnel, acluellemenl immobilises; et
donl la valettr est bien superiqure ä la garantie
legiliniemenl due au proprietaire foncier.

Ces considerations ont amene de nombreu-
ses Cbambres de Commerce et des groupe-
ments commerciaux importants ä preconiser
line organisation qui permettrait la creation
de «warrants hoteliers» participant ä la fois
des availlages du warrant commercial cree par
la loi du 28 mai 1858 et du warrant agricole
inslilue par la loi du 30 avril 1906.

Ce warrant hotelier ne lera pas double
emploi avec le warrant commercial, non plus
qu'avec le nantissemenl des fonds de
commerce instilue par la loi du 17 mars 1909.
11 aura, en efl'et, pour but, d'une part, de per-
mettre ä l'industrie höteliere d'obtenir du credit

en donnant en gage le mobilier et l'ou-
tillage de Findel, sans deplacer ce mobilier on
cet outillage qui continueronl ft servir a l'ex-
ploitation, ce que ne permet pas la loi de 1858
et. d'aulrc part, de creer tin litre de gage
transmissible pur voie d'endossement, ce qui n'est
pas prevu par la loi de 1909.

II s'agit done d'un warrantage d'un carac-
tere lout special qui ne peut etre etabli que
par des dispositions legislatives nouvelles.

C'est en s'inspirant de ces propositions-que
le Gouvernement a redige le present projet de
loi qui a pour ob jet d'organiser tin regime de
credit commercial en favettr des hoteliers et
donl voici tes dispositions essentielles:

1. — Objets pouvunl etre warrantes.
Le warrant hotelier ne pourra porter que

sur les elements corporels du fonds de
commerce, c'esl-fi-dire le mobilier, le materiel,
Foutillage servant ft l'exploitation de l'hötel;
seuls ces objets pourront etre mis en gage ä la
condition tpt'ils ne soient pas immeubles par
destination. lis resteront entre les mains de
l'hotelier qui sera responsable de leur garde.
11 devra done veiller ft leur conservation et
ce devoir de surveillance sera d'autant plus
rigoureux que le preteur ne peut personnelle-
menl veiller ä la conservation de son gage.

I.'hotelier sera, en outre, sounds, en qualite
de depoxitaire. a l'obligation de prendre soin
de la chose el cela sans pouvoir reclamer
aucune indemnity an preteur on ft ses ayants-
droit. L'emprunteur supporter«, s'il y a lieu,
les deputises de conservation des objets
warranties el. en eas de perle du gage, par suite
de force majeure, il n'en devra pas moins
restituer la stimme emprunlee: son interet est
done d'assurer ces objets, ce dont la loi. (Fail-
lours. lui fait une obligation.

II. — Privilege dn baitlenr.
I.orsque Fhötelier ne sera pas proprietaire

tie riinmeuble oft il exerce son industrie. il

devra, avant tout emprunt, aviser le bailleur
du fonds loue, c'esl-ä-dire le proprietaire,
l'usufruilier ou leur mandataire legal; il lui
fera connaitre la nature, la quantity et la va-
leur des objets qui doivent servir de gage ä

Femprunl, ainsi que le montant des sommes
ä emprunter. Cet avis sera donne par acte
extrajudiciaire. Les personnes ci-dessus visees
pourront faire opposition a cet emprunt si
l'hotelier emprunteur ne leur a pas paye les
lovers echus, les lovers en cours et six mois
ä echoir ft partir de l'expiration du terme cou-
rant. On a pense qu'en exigeant l'acquitte-
ment de ces loyers, on accordait une garantie
süffisante aux droits du bailleur et que celui-ci
ne devait pas pouvoir s'opposer a 1'emprunt.
Son privilege sera reduit jusqu'ii concurrence
de la detle contractee.

Le projet donne au bailleur la faculte de
renoncer ii son opposition et meme de renon-
cer au payement des loyers echus, en cours
ou ii echoir apposant sa signature sur le
regislre dont'il va etre parle, qui est depose au
Greffe du Tribunal de Commerce, et qui sert
it realiser les constitutions de gages.

Toutes ces facultes laissees ii 1'appreciation
du bailleur rendront plus facile, lorsque celui-
ci aura confiance en son locataire, l'usage du
warrant; mais, si le proprietaire a fait opposition

et si, malgre cette oposition, le locataire
persisle a conlracter tin emprunt, le privilege
du bailleur subsiste dans les termes de droit
conimun.

Peirt-elre estimera-t-on que cetle diminution

du privilege sera de nature ii inciter les
bailleurs ft se montrer plus exigeants envers
leurs localaires; mais on doit reconnailre qu'il
serait difficile d'organiser le credit hotelier
sans apporler certaines restrictions aux süre-
tes des proprietaires. D'ailleurs, restreint dans
ces conditions, le privilege conservera encore
des garanlies süffisantes dans les autres
elements du fonds de commerce pour la
protection des droits des bailleurs.

II va de soi, d'aulre part, que le fait par
tin locataire de warranter une partie de son
materiel d'exploitation, ne saurail apres Feche-
ance des six mois a compter de l'expiration
du terme eourant, donner au proprietaire le
droit de lui demander un complement de
siirete; c'est par l'effet de la loi que son
privilege se trouve prime par celui du creancier
preteur.

III. — Constitution da gage et elablissement
da warrant.

Le warrant hotelier s'etablit par l'inscrip-
tion sur un regislre ä souche tenu au Greffe
du Tribunal de commerce.

Sur la souche de ce registre et sur son
volant qui constitue le warrant, sont portes
outre les nom, profession et domicile des parties,

la nature des ohjets mis en gage; mention
est faile de l'inexistence d'aucun privilege de
vendeur, de nantissement ou de gage sur ces
objets; en fin, on y inscrit le nom de la com-
pagnie a laquelle les objets et I'immeuble sont
assures contre l'incendie, le montant de la
creance garantie, la date de la notification de
Facte extrajudiciaire adresse au proprietaire,
a l'usufruitier ou ä leur mandataire legal et
celle de leur reponse, le montant du loyer
annuel de l'hötel et la justification que les
lovers echus, en cours ou les six mois de loyer
a echoir ont ete acquittes.

L'emprunteur Iransmet au preteur par voie
d'endossement le warrant ainsi etabli. Le preteur

est tenu de faire transcrire sur le registre
cet endossement.

IV. — Transmission da u>arrant. — Negocia-
tion et solidarity. — Assurance des objets
warrantes et privilege du preteur sur I'indemnite.

Le warrant hotelier peut etre transmis par
endossenients qui, a la difference du premier
endossenient dont il vient d'etre parle, ne sont
pas soumis a la formalite de la transcription
au Greffe du Tribunal de commerce.

Tous les endosseurs sont tenus solidaire-
ment a la garantie envers le porteur du
warrant.

L'hotelier est tenu d'assurer contre l'incendie
le mobilier, le materiel et Foutillage de

l'hötel donnes en gage et, en cas de sinistre, le
porteur du warrant est fonde a revendiquer
sur I'indemnite qui aura pu etre versee par la
conipagnie d'assurances les droits et privileges
qu'il possedait sur les ohjets assures.

V. — Radiation el renouvcllement du warrant.
Lorsque l'emprunleur a rembourse la

creance garantie ou qu'il beneficie d'une main-
levee reguliere il fera constater son rembourse-
ment ou justifiera de la mainlevee au Greife
du Tribunal de commerce: cette constatation
ou cette justification entraineront la radiation
de Finscription dont il lui sera delivre cer-
tificat.

Au cas de non - remboursemenl ou d'ab-
sence de mainlevee, Finscription doit etre re-
nouvelee dans un delai de cinq ans ä l'expiration

duquel cette inscription serait radiee
d'office.

VI. — Vente des objets warrantes. —
Pagement anticipe.

Bien que constituant le gage du preteur, les
objets warrantes peuvent etre mis en vente
par l'emprunteur avant le remboursement de
la creance et cela sans qu'il soit necessaire
pour Temprunteur de s'etre assure le consente-
ment de son preteur; mais c'est seulement lorsque

sa dette sera eteinte que pourra s'operer
la tradition des objets warrantes.

L'hotelier aura toujours la faculte de se
liberer en remboursant la creance garantie
avant l'echeance et, au cas oü le porteur du
warrant refuserait ses offres de remboursement,

il lui appartiendra de consigner la
somme Offerte en se conformant aux dispositions

de 1'article 1259 du Code civil.
Le gage est, dans ce cas, transports sur la

somme consignee en vertu d'une ordonnance
du President du Tribunal de Commerce.

VII. — Defaut de payement du warrant. —
Recours contre l'emprunteur et les endosseurs.

A defaut de payement ä l'echeance, le porteur

du warrant est tenu d'adresser une
reclamation a l'emprunteur et, lorsque ce payement
n'a pas ete effectue apres nouvelle reclamation
par lettre recommandee, il jouit, pour la
realisation de son gage, des droits conferes aux
creanciers privileges ou garantis par les
articles 16 ä 23 de la loi de 1909 sur la vente et
le nantissement des fonds de commerce.

Au cas oft il ferait proceder a la vente des

objets warrantes, le porteur renoncerait ä son
recours contre les endosseurs et meine contre
l'emprunleur, a moins qu'il ne fasse valoir ses
droits sur le prix de ces objets.

II sera paye directement de sa creance par
privilege et de preference a tout autre creancier,

saus autre formalite qu'une ordonnance
du President du Tribunal de commerce.

VIII. — Fausse declaration. — Constitution
jrauduleuse. — Detournement. — Dissipation
ou deterioration volonlaire du warrant. —

Determination des delits et peines.
L'einprimteur qui est convaincu d'avoir fait

line fausse declaration ou d'avoir constitue un
warrant sur un materiel ayant dejä fait 1'objet
d'un gage ou d'un nantissement, sera pour-
suivi correctionnellement sous l'inculpation
d'escroquerie ou d'abus de confiance. II en
sera de meine de l'emprunteur qui aurait de-
tourne, dissipe' ou volonlairement deteriore
le gage de son creancier.

Selon les cas, il serait passible des peines
prevues aux articles 405, 406 et 408 du Code
penal et les dispositions de 1'article 463 du
meme Code lui seraient applicables.

IX. — Droits alloues aux greffiers et dis¬

positions fiscales.
Uli decret interviendra pour fixer le montant

des droits a percevoir par le greffier du
Tribunal de commerce.

Les leltres et accuses de reception, les re-
nonciations, acceptations dont il est parle ci-
dessus, les certificats, la copie des inscriptions
de warrants, le registre tenu au Greffe du
Tribunal de commerce sont dispenses de la
formalite de l'enregistrement. Quant au
warrant, le droit de timbre des effets de
commerce, soit 0 fr. 05 % lui sera applicable,
l'enregistrement de 0 fr. 50 % sera obligatoire
au cas de vente pour non-payement; enfin, le
droit a percevoir sur le prix de cette vente sera
de 0 fr. 10 %, de meme que pour les mar-
cliandises neuves.

Tel est, Messieurs, dans son ensemble, le
projet de loi que nous soumettons ä vos
deliberations.

II lend ä realiser une reforme qui s'impose
en donnant ä une industrie des plus interessantes

les moyens efficaces de developper
encore davantage dans notre pays le goüt des

voyages et d'y attirer les touristes etrangers,
creant ainsi un serieux element de prosperity
et de richesse nationale.

Projet de loi.
Le President de la Republique fran^aise,

Decrete:
Le projet de loi dont la teneur suit sera

presenle ;'i la Chambre des Deputes par le
Ministre du Commerce et de l'industrie et par
le Garde des Sceaux, Ministre de la Justice,
qui sont charges d'en exposer les motifs et
d'en soutenir la discussion:

Art. 1er. — Tout exploitant d'hötel ä voyageurs

pent emprunter, sur le mobilier
commercial. le materiel et Foutillage servant ä son

exploitation, lout en en conservant la garde
dans les locaux de l'hötel, a la condition que
ces objets ne soient pas immeubles par
destination.

Les objets servant de garantie ä la creance
restent, jusqu'au remboursement des sommes
empruntees, le gage du preteur et de ses
ayants-droit.

L'emprunteur est responsable des dits
objets qui demeurent confies ä ses soins, sans
aucune indemnite opposable au preteur et ä
ses ayapts-droit.

Art. 2. — L'exploilant d'hötel, lorsqu'il
n'est pas proprietaire ou usufruitier de
I'immeuble dans lequel il exerce son industrie,
doit, avant tout emprunt, aviser par acte
extrajudiciaire le proprietaire ou l'usufruitier
du fonds loue ou leur mandataire legal de la
nature, de la quantity et de la valeur des objets
constitues en gage ainsi que du montant des
sommes ä emprunter.

Le proprietaire, l'usufruitier ou leur
mandataire legal, dans un delai de huit jours
francs k partir de la notification de Facte pre-
cite, peuvent s'opposer ä 1'emprunt par acte
extrajudiciaire, lorsque l'emprunleur n'a pas
paye les loyers echus, les loyers en cours et
six mois ä echoir ä partir de l'expiration du
terme eourant. -

L'emprunteur peut oblenir mainlevee de
1'opposition moyennant l'acquittement des
loyers precites.

Le defaut de reponse de la part du
proprietaire, de l'usufruitier ou de leur mandataire

legal dans le delai fixe ci-dessus est con-
sidere comme une non-opposition ä 1'emprunt.

Le privilege du bailleur est reduit, jusqu'ä
concurrence de la somme pretee, sur les objets
servant de gage ä 1'emprunt. II subsiste dans
les termes de droit si 1'emprunt est realise
malgre 1'opposition du bailleur.

Le bailleur peut toujours renoncer soit A
son opposition, soit au payement des loyers
ci-dessus indiques, en apposant sa signature
sur le registre prevu ä 1'article 3.

Art. 3. — Les constitutions de gages regies
par la presente loi sont faites dans les formes
ci-apres:

II est tenu, dans chaque greffe de Tribunal
de commerce un registre ä souche, cote et
paraphe, dont le volant et la souche portent
chacun, d'apres les declarations de l'emprunteur,

les indications suivantes:
1° Les noms, professions et domiciles des

parties;
2° la nature des objets mis en gage, les

indications propres ä etablir leur identite et A
determiner leur valeur, ainsi que le lieu de
leur situation;

3° L'inexistence d'aucun privilege de
vendeur, de nantissement ou de gage sur lesdits
objets;

4° Le nom de la Conipagnie ä laquelle ils
sont assures, ainsi que I'immeuble, pendant
toute la duree du pret, contre l'incendie;

5° Le montant de la creance garantie et la
date de son echeance, ainsi que toutes les clauses

et conditions particulieres arretees entre
les parties;

6° La date de la notification de Facte
extrajudiciaire adresse au proprietaire, ä
l'usufruitier ou ä leur mandataire legal, et celle
de leur reponse;

7° Le montant du loyer annuel de l'hötel
et la justification que les loyers enumeres a
1'article 2 ont ete acqqitles.

Le volant contenant les mentions ci-dessus
constitue le warrant hotelier.

Art. 4. — Le warrant hotelier est delivre
par le greffier ä l'emprunteur qui donne de-
charge de la remise du titre en apposant sa
signature avec la date sur le registre. II ne
peut etre delivre qu'un seul warrant pour
les memes objets. Le warrant est transfere
par l'emprunteur au preteur par voie
d'endossement date et signe.

Le preteur doit, dans un delai de cinq
jours, faire transcrire sur le registre le
premier endossement; mention de cette transcription

est egalement enoncee sur le warrant.
Art. 5. — Le warrant est transmissible par

voie d'endossement etabli suivant les prescriptions
de 1'article 4, mais non soumis ä la

formalite de la transcription comme le
premier endossement.

Tous ceux qui ont signe ou endosse un
warrant sont tenus ä la garantie solidaire
envers le porteur.

L'escompteur ou les reescompteurs d'un
warrant sont tenus d'aviser, dans les huit
jours, le greffier du Tribunal de commerce,
par pli recommande avec accuse de reception,
ou verbalement contre recepisse de 1'avis.

L'emprunteur peut, par une mention
speciale inscrite sur le warrant, dispenser 1'es-



compteur et les reescompteurs de donner cet
avis,' en ce cas, il n'v a pas application des

dispositions des deux derniers paragraphes de
l'article 8.

Art. 6. — Le greffier est lenu de delivrer
ä tout preteur qui le requiert soit un etat des

warrants inscrits, soit 1111 cerlificat etablissant
qu'il n'existe aucune inscription de warrant.

Cet etat ne remontera pas ä une epoque
anterieure ä 5 annees.

Art. 7. — La radiation de l'inscription est

operee sur la justification soil du rembourse-
ment de la creance garantie par le warrant,
soit d'une mainlevee reguliere.

L'emprunteur qui aura rembourse son
warrant fera conslater son remboursement au
Greffe du Tribunal de commerce et mention
du remboursement de la mainlevee sera faite
sur le registre prevu ii l'article 3; certificat lui
sera donne de la radiation de l'inscription.

L'inscription est radiee d'office apres cinq
ans, si elle n'a pas ete renouvelee avant l'ex-
piration de ce delai; si eile est inscrite ä nou-
veau apres la radiation d'office, elle ne vaut,
ä l'egard des tiers, que du jour de la nou-
velle dale.

Art. 8. — L'emprunteur conserve le droit
de vendre les objets warrantes ä l'amiable et
avant le payement de la creance, meme sans
le concours du preteur; mais leur tradition ä

l'acquereur ne peut etre operee qu'apres
desinteressement du creancier.

L'emprunteur, meme avant l'echeance, peut
rembourser la creance garantie par le warrant;
si le porteur du warrant refuse les offres du
debileur, celui-ci peut, pour se liberer,
consigner la somme Offerte, en observant les for-
malites prescrites par l'article 1259 du Code

civil; les offres sont failes au dernier ayant-
droit connu par les avis donnes au greffier,
en conformite de l'article 5 ci-dessus. Sur le

vu d'une quittance de consignation reguliere
et süffisante, le President du Tribunal de
commerce dans le ressort duquel le warrant est
inscril rend une ordonnance aux termes de

laquelle le gage est transports sur la somme
consignee.

En cas de remboursemenl anticipe d'un
warrant, l'emprunteur beneficie des interets
qui restaient ä courir jusqu'ä l'echeance du
warrant, deduction faite d'un delai de dix
jours.

Art. 9. — Les etablissements publics de

credit peuvent recevoir les warrants hoteliers
comme elfets de commerce, avec dispense
d'une des signatures exigees par leurs Statuts.

Art. 10. — Les porleurs de warrants ont
sur les indemnites d'assurances, en cas de

sinistres, les memes droits et privileges que sur
les objets assures.

Art. 11. — Le porteur du warrant doit
reclamer ä l'emprunteur payement de sa
creance echue, et, ä defaut de ce pavement,
reiferer sa reclamation par lettre recommandee,
adressee au debiteur et pour laquelle un avis
de reception sera demande.

Faute de payement du warrant a l'echeance,

le porteur a, pour la realisation du gage,
les droits que conferent aux creanciers privi-
legies ou garantis par un nantissement les
dispositions des articles 16 ä 23 de la loi du
17 mars 1909.

Si le porteur fait proceder ä la'vente, il.ne
peut plus exercer son recours contre les en-
dosseurs et meme contre l'emprunteur qu'apres

avoir fait valoir ses droits sur le prix
des objets warrantes. En cas d'insuffisance
du prix pour le desinteresser, un delai d'un
mois lui est imparti, ä dater du jour oü la
vente est realisee, pour exercer son recours
contre les endosseurs.

Art. 12. — Le porteur du warrant est paye
directement de sa creance sur le prix de vente,

par privilege et de preference ä lous creanciers,

el sans autre deduction que celle des

contributions direcles et des frais de vente et

sans autre formalite qu'une ordonnance du
President du Tribunal de commerce.

Art. 13. — Tout emprunteur convaincu
d'avoir fait une fausse declaration ou d'avoir
constitue un warrant sur des objets dejä donnes

en gage oil en nantissement; tout emprunteur

convaincu d'avoir delourne, dissipe ou
volon lairement deteriore au prejudice de son
creancier le gage de celui-ci, sera poursuivi
correctionnellement sous inculpation d'es-

croquerie ou d'abus de confiance, selon les

cas, et frappe des peiues prevues aux-articles
405, 406 et 408 du Code penal. L'article 463
du Code penal est applicable aux infractions
prevues par la presente loi.

Art. 14. — Le monlant des droits ä per-
cevoir par le greffier sera fixe par decret.

Les avis presents par la presente loi seront
envoyes en la forme et avec la taxe des pa-
piers d'affaires recommandes.

Art. 15. — Sont dispenses de la formalite
de 1'enregistrement les lettres et accuses de
reception, les renonciations, acceptations et con-
sentements prevus ci-dessus, le registre sur le-

quel les warrants seront inscrits, la copie des

inscriptions de warrant, le certificat negatif, le
certificat de radiation mentionne it l'article 7.

Le warrant est passible du droit de timbre
des effets de commerce, cinq centiemes pour
cent (0 fr. 05 %). V

L'enregistrement, cinquante centimes pour
cent (0 fr. 50%) ne deviendra obligatoire
qu'en cas de vente, prevu pour non-payement.

Le droit it percevoir sur le prix de la
dite vente sera de dix centiemes pour cent
(0 fr. 10 % comme pour les marchandises
neuves.

Art. 16. — La presente loi est applicable
ä 1'Algerie. Elle ne sera executoire que trois
mois apres sa promulgation.

Fait ä Paris, le 12 juillet 1912.

Signe: A. Fallieres.
Par le President de la Republique:

Le Ministre du Commerce et de lTndustrie,
Signe: Fernand Dan id.° H

Le Garde des Seeaux, Ministre de la Justice,
Signe: Arislide Briand.

Ce projet si interessant par sa nouveaute
et son cöte pratique et par les immenses avan-
tages qui en resulteront pour l'hotellerie fran-
gaise, ne tardera pas, sans doute, ä deyenir
loi chez nos voisins. 11 prouve, jusqu'ä l'evi-
dence, toute l'importance que le gouvernement
frangais et ses ministres altachent aux questions

tonrisme et hötellerie.
II n'est pas douteux que la France ne jse

trouve bientot au premier rang des nations
hotelieres et qu'elle ne nous fasse tot ou tard,
grace ä l'appui eclaire des homines qui ^6nt
ä la tete du pays, une concurrence serieuse,
concurrence qui pourrait avoir son retentisse-
ment, non seulement dans les cercles hoteliers

A

Interesses, mais aussi chez nos commergants-
fournisseurs des hotels, comme chez.. ce\ix
aussi vivant de la clientele etrangöre.- Nous",
ne voulons rien dire de la repercussion
possible, voire meme certaine, sur les recettes'des
C. F. F. ou des douanes, qui dependent plus
que l'on veut bien s'en rendre compte de notre
Industrie hoteliere, qui ne connait pas eile,' de
tarifs speciaux lui permettant de lutter plus
efficacement contre la concurrence etrangere.

Nous sommes certains, qu'une crise dans
notre industrie des hotels, serait une crise
generale pour l'ensemble de notre pays et
e'est pourquoi, nous ne saurions trop mettre
en lumiere tout ce qui se fait chez nos voisins,
ne serail-ce dejä, que pour demontrer ä tous
ceux qui estiment que les hoteliers forment
une classe ä part n'ayant nul besoin /le l'appui
offieiel, qu'ils sont dans l'erreur et, pour bien
leur faire comprendre aussi qu'un gouvernement

eclaire n'a pas le droit de negliger, en
aucune fagon, une industrie qui forme une des
branches principales de l'activite nationale.

Au moment de mettre sous presse nous ap-
prenons que ce sujet de loi a ete adopte par la
Chambre frangaise ä l'unanimite de 568 vo-
tants. Le «Journal de Geneve», duquel nous
tirons la nouvelle, ajoute: Ce projet qui com-
prend 16 articles, a pour objet de permettre
aux hoteliers frangais de luiter contre leurs
concurrents etrangers, surtout suisses et alle-
mands, etablis en France.

Sup rintpoduction des chiens dsns les hotels.
Par Dr. jur. B. F. f

- i
La question de savoir si un hole a le droit

d'introduire un chien dans un hotel sans
l'avoir annonce avant son acceptation comme
bote, ou si respectivement un chien est ä con-
siderer comme faisant partie des effets que
l'hotelier doit tolerer sans autre, est une question

qui n'est pas expressement resolue par la
loi. Malgre cela, il semble que sans l'ombre
d'un doute, l'hotelier a le droit de protester,
en menagant de resilier le contrat pour autant
que le chien ne viendra pas exclu des autres
choses ä introduire dans l'hötel, etant donne,
qu'en rendanl l'höte attentif ä la violation du
contrat, l'hotelier le met en demeure (Art.
102 if. du Code des obligations.)

Le fait que la loi n'exclut pas expressement
l'introduction de certaines choses, en particu-
lier des animaux, dans l'hötel, ne permet pas
de conclure sans autre que l'höte ait le droit
d'v introduire ce qui lui plait et sans qu'il se

rende ainsi coupable d'une violation de contrat.

Si tel etait le cas, l'hotelier par exemple
ne pourrait pas empecher l'höte de placer dans
sa chambre une grosse armoire ou d'autres
meubles, au lieu d'une malle, ou bien alors,
il faudrait qu'il cousente aussi, ä ce qu'un höte
particulierement ami des betes introduise dans
l'hötel, son chat et diverses poules, un pore
apprivoise ou bien voire meme un elephant
dompte, se basant simplement sur le fait que,
d'apres les principes de droit commun "les

betes sont comprises dans les choses et que
la loi ne denomme pas de choses, dont
l'introduction soit interdite. II decoule des exemples
analogues, cites justement, qu'une pareille
interpretation est insoutenable. Malgre' cela,'
il n'est pas exclu qu'il ne se trouve des ju-
ristes formalistes qui, etant donne ces
possibility de conflil allant jusqu'au ridicule,
trouvent moyen de discuter encore serieqse-
menl la question de savoir sur quel reglement
du code civil l'hotelier peut se baser pour fie
döfendre contre l'inlroductioii de choses des-

agreables. II se presente, dans la vie publique,
de nombreux cas de droit auxquels on ne peut
appliquer une prescription speciale de la loi,
mais qui, quand meme, subissent une
interpretation uniforme dans le sens de la protection

legale. L'article 1 du Code civil tire ici
d'embarras.

II dit:
«La loi regit toutes les matieres auxquelles

se rapportent la lettre ou l'esprit de l'une de

ses dispositions. j
A defaut d'une disposition legale applicable,

le juge prononce selon le droit coutu-
mier et, ä defaut d'une coutume, selon les

regies qu'il etabliraii s'il avait ä faire acte de

legislateur. 1

II s'inspire des solutions consacrees par la
doctrine et la jurisprudence.»

La question surgit aussilöt de savoir si les
betes sont ä compter parmi les choses qu'on a
le droit d'introduire sans permission speciale
de l'hotelier, ou respectivement, si l'introduction

sans conditions de chiens dans l'hötel
correspond ä l'equite. On ne peut repondre ä
cette question que par une negation catego-
rique, car d'un cöte, le sejour de chiens dans
les locaux de l'hötel est en contradiction avec
le röle de ceux-ci, qui est de servir exclusive-
ment au sejour des botes: d'un autre cöte, il
taut calculer avec les conditions normales,
c'est-ä-dire, que parmi les habitants de l'hötel,
il peut s'en trouver qui ne sont pas d'accord
avec le sejour de chiens dans l'hötel.

L'article justement cite du Code civil est
done, en principe, applicable au cas qui nous
occupc. II porte en lui la volonte de faire
triompher le droit partout, c'est-ä-dire toutes
les fois qu'avec le droit ecrit on ne pourrait
eviter une injustice. Cela ne veut pas dire
toutefois que chaque juge saura ä I'occurence
decouvrir une semblable injustice ou voir l'in-
dication que lui donne la loi ä ce sujet. Toutefois,

aussitöt que l'hotelier decouvre en son
höte le proprietaire d'un chien, il doit le
rendre attentif, el ceci, si possible, des son ar-
rivee, qu'il ne tolere pas le sejour de chiens
dans son hotel.

S'il en etait aulremenl, le tribunal pourrait
en conclure que l'hotelier, par son silence, a
ete d'accord de loger le chien. Et meme alors,
l'hotelier moleste pourrait plus tard en appeler
encore, selon le cas, ä la protection de l'art.
261 du Code des Obligations qui prescrit aux
alineas 1 et 2:

«Le preneur est tenu d'user de la chose
avec lout le soin necessaire et, s'il s'agit d'ap-
partements, d'avoir pour les personnes habitant

la maison les egards qui leur sont düs.»
Le bailleur peut demander la resiliation

immediale du bail avec dommages-interets
lorsque, non obstant ses protestations, le
preneur persisle ä enfreindre l'obligation qui lui
est imposee ci-dessus, ou que, par un abus
manifeste, il cause ä la chose un prejudice
durable.

Malheureusement, cette regle, liree des
prescriptions sur la location, offre une protection

minime, car l'hotelier qui s'en refere ä
elle, doit prouver que le chien, dont il a tolere
l'entree, cause continuellement de tels
derangements ou de tels dommages, qu'une
violation de devoirs de l'höte comme locataire
en resulte. Seulement dans ce cas, l'hotelier
sera en droit d'exiger la resiliation du contrat
et, par dessus le marclie, il pourra encore
demander des dommages-interets. Mais, le
moyen de fournir cette preuve n'est jamais si
facile et, quand on l'a, il arrive encore tres
frequemmenl, qu'une partie seulement du
dommage peut etre prouvee et, alors, l'hotelier
doit supporter le dommage principal pour le-
quel il ne peut momentanemenl fournir de
preuve. Qu'il soil rappele ici le cas de gens
aux neri's delicals evilanl de revenir dans un
hotel qu'ils avaient l'habilude de visiter regu-
lierement, seulement par suite du depit cause
par quelques incidents sans importance.

Si la loi, dans l'article 490 du Code des

Obligations ä propos de la responsabilite sur
la location d'ecuries ne parle malgre cela
expressement que de betes remisees, elle ne
s'adresse ici specialement qu'au remiseur, en
juste consideration du fait que les betes sont
ä loger dans les locaux qui ont ete crees pour
elles. En premiere ligne, il s'agit ici de che-
vaux que l'hotelier peut etre appele ä remiser
avec le char. Daus des conditions normales
et, pour la raison enoncee ci-dessus, il ne

pourra non plus etre fait objection au loge-
ment de chiens dans l'ecurie. On ne peut sup-
poser de l'hotelier que dans les locaux qui
sont destines pour les holes seulement ou pour
les bagages, il acceple saus entente particuliere
des pensionnaires ä quatre paltes.

Pour faire suite ä l'expose de noire honorable

correspondanl, Mr. le Dr. jur. B. F., nous
donnons ici quelques exemples du traitement
inflige ä la gent canine par les hoteliers de

la libre Angleterre et par leurs cousins les
hoteliers de New-York. Nous extravons ces

exemples d'un article de «l'Industrie Hoteliere
Internationale» paraissant ä Dresde. Cet

article que nous traduisons de l'anglais est

intitule: «Les chiens dans les hotels de Lon-
res: le probleme des chiens dans les hotels
ä la mode et le point de vue hotelier».

Nous v voyons qu'ä Londres, divers essais

ont ete faits pour bannir les chiens des hotels,
mais sans succes. lis sont regardes partout
comme des visiteurs incommodes que les
hoteliers trouvent pratique de tolerer ä regret,
e'est vrai. Jusqu'ä present, aucun plan d'ac-
lion n'a ete concerte et, chaque hotel a etabli
la regie que bon lui a semble. On peut re-
capituler ces regies ainsi qu'il suit:

1° Entree interdite pour tous les chiens (vu
que les nombreuses exceptions n'ont en
pratique qu'une valeur toute nominale).

2° Entree interdite pour tous les chiens
autres que ceux de petite race.

3° Tous les chiens sont admis. mais, petits
ou grands, ne sont pas toleres ailleurs qu'au
chenil special, silue daus un endroil retire de

l'hötel.
4° Les petits chiens sont admis dans les

appartements prives pendant la journee mais,
le soir, rentrent au chenil pour dormir.

5° Les petits chiens sont admis dans les

appartements prives et peuvent y passer la
nuit pour dormir: les gros chiens ne sont
admis qu'au chenil.

6° Tous les chiens sont admis sans restrictions

speciales.

Le prix de logement pour un chien dans un
des grands hotels de Londres varie outre 1 et
5 s. pour une nourriture simple: en moyenne,
on compte 2 s. 6 d. Les botes peuvent. cela
va sans dire, commander de petites fantaisies
pour leurs toutous: ils paient naturellement
en consequence.

Un represenlant avant fait ä ce sujet une
petite enquete dans quelques hotels de Londres

a obtenu les reponses suivantes:
Savoy. Nous avons un endroit reserve polities
chiens et des homines experiments qui

les gardent, mais, dans un cas parliculier,
quand il s'agit d'un tout petit chien. nous
autorisons le proprietaire ä le prendre dans
ses appartements prives. Nous sommes obliges
actuellement de faire cette concession.

Carlton. En principe les chiens ne sont pas
admis dans la partie habitee de l'hötel, mais
nous faisons une exception pour les petits
chiens. Si un böte se presente avec un gros
chien, il doit le confier ä un de nos gens
specialement designe pour cela.

Cecil. Absolumenl aucun chien, pas meme
le moindre loutou, ne pent etre admis ä vivre
dans les appartements prives de son proprietaire.

Iis sont relegues dans des qtiartiers
speciaux. Les toutous ont le privilege de pouvoir
rendre visite ä leurs proprietaires dans leurs
appartements prives, mais seulement pendant
une partie de la journee. lis doivenl revenir
la nuit dans le quartier qui leur est reserve
pour v dormir.

Claridge's. Les dames peuvent avoir de
petits chiens dans leur propre appartement.
Pour les gros chiens, nous faisons des arrangements

speciaux. On peut convenir aussi d'une
nourriture et d'un traitement special. Le ca-
ractere prive el exclusif de notre hotel, qui
est veritablemenl le «London House» pour
beaucoup de gens bien connus, fait que toute
regie etablie est pen desirable ni non plus
necessaire.

Berkeley. Les petits chiens peuvent manger

et dormir dans l'appartemenl prive de
leur maitre; les gros chiens sont loges dans
un endroit special. L'entree du restaurant est
defendue pour tous les chiens.

Picadilly. Nous n'avons pas de chcuil special

pour les chiens el ne lolerons pas
l'introduction de gros chiens. Les visiteurs peuvent

garder de petits chiens dans leurs cham-
bres au prix d'une demi-couronne par jour.

Windsor. Un droit de 5 s. est pergu pour
chaque chien pris dans une piece quelconque
de l'hötel, privee ou publique, pen importe. On
peut les loger dans une piece du sous-sol au
prix de 1 s. par jour, soumis aux «extras».

Hyde Park. Notre regle est de ne tolerer
aucun chien dans l'hötel. Toutefois nous sommes

obliges de faire occasionnellement des
exceptions en faveur de quelques-uns de nos
clients dislingues ou reguliers, qui cherissent
particulierement leurs toutous. Mais, cette
exception :i la regie n'est faite que pour les

"cliiens'd'e peintfface, ou, pour ceux venant ile
naitre. Nous rendons toutefois les proprietaires

allentifs ä l'avance, qu'ils sont respon-
sables de lout dommage cause par leurs chiens.

Metropole. Les petits chiens peuvent dormir

la nuit dans les appartements prives. Les

gros chiens sont loges dans une piece du sous-
sol au prix d'une demi-couronne par jour.

Morley's. Les botes peuvent introduire des
chiens de toute espece. Nous les admetlons
sans frais, ä moins qu'ils ne mangent pas trop
ou qu'ils exigent un traitement special.

Ainsi qu'on peut le voir, le probleme a ete

analyse sur toutes ses faces. Mais, devant
l'atriuence toujours croissante, devant les mil-
liers de clients, en majorite clientes, qui ont
fait de leurs petits toutous leurs inseparables
compagnons et qui insistent pour qu'ils puis-
sent dormir dans la soie ou le satin, les

pauvres cheris, et manger de bons el delicals
petits morceaux, les hoteliers ont cede le pas
et ne se sont reserves que le droit de taire
payer le logement, les dommages eventuels et,
naturellement les extras, des intrus qu'on
leur impose.

A New-York, les hoteliers avaient decide
de bannir les chiens sans misericorde. Mais,
une sociele bien connue de dames en decida
aulremenl: Apres avoir loue par contrat, au
Rilz-Carlton, toute une suite d'appartements
pour l'hiver, dies i'irent un beau jour une
entree intempestive avec toute leur meute cle

petits chiens. L'hotelier, malgre toutes ses
protestations, ful oblige de les accepter, ces

dames pretendant pouvoir faire ce que bon
leur semblait dans leurs appartements prives.
II did finir par se soumettre el, il regoif line
somme de 2 8 par jour pour la location d une
chambre ä coucher et pour celle d'une chambre

de bains qui sont reservees ä l'usage
exclusif des toutous de ces dames.

La cave ä vin en hiver.

L'importance d'une bonne cave a vin est,

de nos jours, trop souvcnl meconnue. La
faute n'en incombe pas toujours au proprietaire

scul, mais bien plulot a la fagon dont
on conslruil les maisons modernes. Autrefois,
on renconlrait beaucoup plus frequemmenl
qu'aujourd'hui de bonnes caves ä vin. L'ar-
chitecture moderne est beaucoup trop encline
a tout couler dans un meme moule. Elle ne

songe pas qu'un hotel qui se respecte, a besoin

d'une bonne cave, aussi bonne que celle du
marchand de vin. II v a meme des maisons

particulicres qui sou ffrent de cette mode, quoi-
que dans une proportion moindre que les deux
categories ci-dessus. Si nous voulons voir
encore de bonnes caves, nous devons nous



Le lendemaiii, Ies vaeances coniniencerent:
presque tons les eleves sont rentres dans leurs
foyers: ils reviendront ä Lausanne le 5 jan-
vier 1913: la reprise des leyons etant fixee
an lundi matin, (3 janvier.

Die Hotels von Berlin im Jahre 1775.

filter dem 9. Juni 1775 erliess der Polizei-
dircktor Philippi von Berlin folgende

«Gast-Wirths-Taxe».
Erste Klasse.

Für ein Logis vorne heraus in der ersten

und zweyten Etage, mit oder ohne
Betten und mit Licht, bestehend in ein

* Apartement von 4 Zimmern, wenn sol- lith. Gr.

ches verlanget wird, für Tag und Nacht 2 8
Für ein Logis in der dritten Etage 1 8
!Fiir eine Stube und Cammer, in der ersten

und zweyten Etage, incl. Betten u. Licht 1 —
Für eine Stube in der dritten Etage — 16
Für eine Stube hinten heraus, in der ers-
% ten und zweyten Etage — 12
Für eine Stube hinten heraus, in der drit-
'ten Etage — 10

Pür Heitzung einer Stube, täglich — 6
Wer aber einen Saal geheitzet haben will oder

Cynin-Feuer begehret, muss solches besonders
bedingen.
Pür Essen. Der Mittagstisch, bestehend

_i in- fünf wohlgekochten Gerichten nach
^""Beschaffenheit der Saison. Fleisch,

zahm und Wildbraten, nebst Dessert.
in Gesellschaft — 16

Der Abend-Tisch, bestehend in drey guten
Schüsseln, nebst Butter und Käse — 6
Wenn ein Fremder auf sein Zimmer speisen,

und nicht Portions-Weise, sondern im Ganzen
serviert haben will, so müssen dergleichen Mittagsund

Abendmahlzeiten besonders bedungen werden.
Für ein Butterbrod. mit Braten oder

Pökel-Fleisch belegt 1 Gr. 16 Pf.
Wann aber ein Passagier einen Monath und

drüber in einem Gasthof logieren will, so steht ihm
frey. sich mit dem Wirth über dem Preiss der
Zimmer und Speisen besonders zu verstehen, und
mit ihm überhaupt zu accordieren.

Für Wein wird bezahlt:
Ein Quart-Bouteille guten Pontac — 10

» » j Hautbrion — 14
» » » Franz-Wein — 10

i » ' » Rhein-Wein
1 bis 1 16

1 Bouleille Champagner bis 1 16
1 » Bourgogner bis — 22
Für ein Glas Liqueur — 2

» ' » Brandtwein — 1

jedoch behält der Passagier die Frey-
heit. die Weine selbst ausserhalb des
Gasthofes holen zu lassen.

Für eine Portion C a f f e. von U/s—2
Loth, mit Zucker und Milch — 4

Ein Carosse de Remise, wird für
einen ganzen Tag bezahlt, mit 2 •—

Ein Lohn-Laquai erhält täglich — 12
Für die S t a 11 u n g, wenn das Futter für

die Pferde von dem Wirth genommen,
wird nichts besonderes bezahlet,
sondern in diesem Falle dem Wirth erlaubet,

über dem jedesmaligen Marktpreise,
auf jeden Scheffel Roggen oder Hafer.
an Profit zu nehmen — 4

Für ein Bund Heu. so 6 Pfund halten
muss 1 Gr. 6 Pf.

Wann kein Futter vom Wirt genommen
wird, so wird für jedes Pferd

an Stallgeld berechnet 1 Gr.
Zweite Klasse.

Dahin gehören: Alle übrigen Wirtshäuser, welche

Herrschaften logieren.
Für ein Logis in der zweiten Etage,

vorne heraus, mit Betten und Licht 8—10 Gr.
Für ein Logis in der oberen Etage, oder

hinten heraus 6—8 »

Für Heizung einer Stube, täglich 6 s

Für drei gute Gerichte, nebst Butter
und Käse 6 »

i Wird aber aucli ein Dessert gegeben 8 s

Für ein Butterbrot, mit Braten oder
Pökelfleisch belegt 1 Gr. 6 Pf.
Der Wein. Kaffee. .Stallung für Pferde und

Magen, nebst Futter für die Pferde, wird nach der
oben angeführten Taxe der ersten Klasse bezahlt.

ientire dans Ies vietix quartiers de Zurich,
l.äle, Geneve, Berne, des vieilles cites des Zae-

ringen comme Aarau, Berlhoud, Frilniurg, Zo-
fingue, I'ayerne, Thoune. et anssi de Bienne,
Soleiire, St-Gnll, Lucerne, etc. La, nous nous
sentons ä l'aise etc comme hiver, parce qu'il
v fait Irais en ele landis que dans la mau-
\aisc saison il y regne une temperature agre-
ahle. A la cainpagne et dans les villages, on
trouve egaleinent encore, dans de vieilles de-

meures hien construites, des caves süperbes.
Les entrepreneurs et les architectes modernes
ue devraient pas manquer duller voir ces
choses-lä; ils en coniprendraienl clairement la
raison d'etre, ce qui ne pourrail que profiler
aux nouveaux bätiinenls qu'ils seraient ap-
peles ä construire.

Les locaux destines ä l'exploilation
technique lels que cuisine, chautrage central,
buanderies, etc., xont de nos jours relegues de

preference dans le soulerrain. II se peut que
cela soil commode pour plus d'un proprie-
laire, mais la cave ä vin ne devrait pas etre
negligee pour tout <;a. II ne faut jamais
lonslruire une cave ä vin au meine niveau

que les locaux preciles. parce que les grosses
dill'erences de temperature el aussi les vapeurs
nuisent considerahlemenl aux vins. Or, est-il
neeexsaire de le repeter encore, la caye J. jin
(loit-etriTciHisideiee comme la «chamliT^cTcT"
Iresor» dans un hotel exploile rationnellement.

Avant tout, la cave a vin ne devrait jamais
se trouver A moins de six metres sous terre,
car c'esl ä cetle profondeur seulement qu'on
est siir d'avoir une temperature egale durant
toute J'annee. Gela avail ete reconnu dans

l'aiitiquile dejä el les conditions que les
Romains reclamaient il v a deux mille ans d'une
bonne cave peuvent encore servir aujourd'hui
de modele. La cave A vin ne doit etre ni trop
humide ni trop seche; il ne doit y avoir dans
le voisinugc ni cabinets d'aisance, ni fosses
ä purin, ni ecuries. La plus grande proprete
doit y regncr et la ventilation y etre facile.

II convicnt aussi de faire une difference
en I re la cave oil les moiits fermentent et le
bouteiller on l'entrcpöt. Dans la premiere, on
loge les vins nouveaux, el la temperature la
plus favorable A la fermentation est de -)- 10

a 15° U. Une l'ois la fermentation proprement
dile el la seconde fermentation terminees, on
])eul commencer ies transvasages. Ceux-ci ter-
iniiies I janvier el mars) il est dejä indique
de mettre les vins dans l'cntrepöt, oil une
temperature de 9 ä 10° C. est süffisante. Tout
depend nalurellemenl de savoir si Ton se

propose d'oblenir une maturite rapide des vins.
Si lei est le cas, une temperature de 15 ii 20u

C. accelerera cellc-ci, el les vins seront beau-

coup plus fins que ceux de la mime annee
exposes ii uue temperature de -f- 9 ii 10° C.

D'aulre part, dans les caves chaudes, l'evapo-
ration sera egalemenl beaucoup plus forte.
.Mais si l'ou vent conserver aux vins le ca-
ractere de nouveau.r. il imporle de les placer
dans fenlrepöl ii line temjieraliire de" -f-9 Ti

10" C. el dans des vases aussi gros que
possible.

G'est daus les caves du Beaujolais el du
Mäconuais que nous voyons par excmple le
mieux riullueuce de la chaleur pour arriver
A une maturite rapide. Lii, les vins nouveaux
apres le transvasage de mars, sont mis dans
des pclites pieces de 225 litres, ä une
temperature de + 15 A 20" C. Ces vins murissent
en pen de mois d'une l'ayon telle que, ii en
juger d'apres le goiit el le bouquet, ils sem-
blent beaucoup plus vieux. II en est de meme
dans la Cliarenle-int'erieure avee le cognac.
Loge dans du fin hois, l'alcool, A la dite
temjieraliire, vieillil rapidemenl et il est par consequent

beaucoup plus rapidemenl utilisable
pour le commerce et la consommalion.

Anlaut que possible, la cave ne devrait pas
etre direetement en contact avec l'exterieur,
uiais precedee d'un couloir muni A chaque
exlremile de solides porles en ebene et per-
meltant d'eviter les brusques oscillations de
temperature lesquels nuisent toujours aux vins
el souvent meine les troublent.

Or, faisons une petite promenade et con-
siderons les fondations d'une maison moderne
cn construction. On ne peut vraiment s'em-
peclier de rire en voyant quel peu d'impor-
lance nos entrepreneurs modernes attachent
A la cave et au role qu'elle est appeleo ii jouer.
L'appartement le plus important de la maison
est ii peine ii 2 ou 3 metres de profondeur.

.n fait, ces bonnes gens n'y comprennent rien
(in tout, lit e'est pourquoi on enlend aujourd'hui

d'aussi nombreuses plaintes sur la
maturite defectueuse des vins; e'est pourquoi
aussi il n'est pas rare de voir les vins se
Moulder en liiver. Mais la profondeur de la
cave n est pas tout. La cave doit en tout
temps etre surveillee et un Lion hotelier ne
doit jamais la perdre de vue. En ete il fait
trop ehaud, en liiver trop t'roid dans la cave.
Le dernier cas est presenteinenl d'actualite,
e'est pourquoi il convient de donner ici quelques

explications non seulement sur la fayou
dunt on peut empeclier un lion vin pur de se
Iroubler ou de suhir une avarie quelconque,
mais aussi et surtout sur la l'ayon d'arriver
a une maturite etTicace. La periode la plus
importante pour la formation des vins est
toujours l'hiver. parce que e'est durant cette
periode que l'on se fournit le plus en vins.
La cave A vin doit etre inspectee an moins
une fois par scmaine pendant toute Fannee.
it les vins degustes. C'est la seule fayon de
s apereevoir des le debut des maladies du vin
el de pouvoir intervenir immediatement d'une
fayon etTicace.

II faut en outre prendre soin que tons les
Max aux de cave necessaires. netto^age, liadi-
geonnage, aeration, transvasage. encuvage, etc.

soient lermines an commencement de Deeem-
bre. On bouchera alors avec de la paille toules
les fenles des portes, et on procedera de meme
avec les fenetres. Les volets seront liernie-
tiquement fermes et 1'espace entre la vitre et
1c volet garni de paille. Telle est la condition
indispensable pour obtenir une temperature
egale. Cetle derniere ne tombera pas an des-
sous de -(- lü° C. dans une bonne cave pro-
fonde, ce qui suffit pour la formation
normale du vin. Mais dans les caves modernes
et peu profondes, il est absolument necessaire
de chauffer legerement, surtout si, comme
cette annee, on a encave 1111 stock important
de vin nouveau lequel, apres la fermentation
impetueuse, doit subir encore la seconde et la
troisieme fermentation. Uli thermometre est
done un objet indispensable A l'inventaire
d'une bonne cave A vin. Je parle ici de caves
comniuniquant direetement avec le restaurant
ou avec un corridor ferine, oil Ton n'enregislre
pas tres facilement de grandes variations de

temperature.
VoilA niaintenant qu'approche le moment

du premier transvasage, lequel doit avoir lieu
dans le courant de janvier. Si la temperature
ctait anormalement froide, on n'ouvrirait pas
!a cave, mais on attendrait de preference que
la^ temperature s'adoucjLsse, ce qui se produiraib^
dans un'laps "de temp's relativement court. On
sait en effet que les grands froids ne durent
jamais longtemps, et cela confirme le pro-
verbe: «Des maitres trop durs ne regnent pas
longtemps!»

Un froid vif a facilement pour effet de
iroubler les vins et d'en enrayer exlraordi-
nairement le developpeinent normal.

Pour les transvasages, il est toujours
important d'atlendre qu'il fasse beau, car la pres-
sion atmospherique est forte et le bouquet
s'evapore moins facilement. On aere alors
suffisammeiit la cave en ouvrant les portes
exterieures et les fenetres, lesquelles doivent
ensuile etre refermees aussi hermetiquement
qu'avant les transvasages. On remplit autant
([ne possible les vases jusqu'A la bonde, afin
qu'il ne se forme aueune croüte sur le vin
el pour les vins destines A etre debites ou-
verls, on n'emploie que de petites barriques
afin qu'il n'y ait pas un espace vide trop
considerable, ce qui pennet l'eclosion de
mainte maladie, lelles que 1'oxydation, les
fieurs, lesquelles sont souvent l'indice que le
vin va tourner A l'aigre.

Le premier hivernage d'un vin est toujours
decisil pour sa formation ullerieure. On peut
dire avec assez de certitude que la maladie
qui se manifeste plus lard dans un vin pro-
vient presque toujours du fait qu'au moment
critique qui suit la fermentation il a ete mal
soigne el que l'hivernage n'a pas eu lieu dans
des conditions normales. Une fois les
transvasages du commencement de 1'annee termines,
il y a beaucoup moins de danger pour la
saute des vins et il sulYil de proceder de""
tcnijis A autre A un soufrage pour les main-
ten ir en par fait etat.

Les vins de cette annee qui, grace A leur
iorte proportion de tanin out une certaine ver-
ftcur, ce qui a nui c-.msiderablement A leur
iciieur en alcdol sont particulierement aples
A atteindre une belle maturite s'ils passenl
l'hiver dans de bonnes conditions de temperature,

cela d'autaut plus que, dans de lelles
circonstances, leur grande stabilite constitue
un appoint precieux.

>*c

Soiree annuelle de l'Ecole höteliere ä Lausanne.

Notre ecole professionnelle a celebre sa
soiree annuelle le vendredi, 20 decembre 1912.
Le programme comprenait deux parties: A

' 6 '/a heures du soir, le Banquet A l'ecole de
Cour; y assistaient la commission de l'ecole,
Ies prolesseurs, les invites et les eleves: A
S1/» lieures, la soiree musicale el litteraire.

A la 1 in de 1 excellent diner, prepare par
le ehef-professeur de cuisine, M. Anderegg, le
president de la Societe de Lausanne, M. Ch.
F. Butticaz, porta son toaste A l'ecole, dont il
constata la bonne marche, grace aux efforts de
la direction et du corps enseignant; il engagea
les eleves a bien travailler et A ne pas s'ima-
giner qu'A leur sortie de l'ecole ils seront des
hoteliers accomplis: ils n'y arriveront qu'apres
une longue pratique, dont l'ecole leur fournit
la base. Puis M. Armleder rappela le
souvenir (le M. J. Tschumi ct parla aux eleves^
des debuts penibles des hoteliers d'il y a vingt
ou ijuarante ans, et il compara la situation
privilegiee des eleves sans soucis et sans res-
ponsabilites avec celle de leurs predecesseurs
qui se trouvaient, tres jeunes encore, lances
dans la lit lie pour la vie.

II elait environ 9 lieures un quart quand
la soiree comnienya.

Sans enlrer dans des details, nous consta-
terons simjileinent qu'elle a bien reussi et
que les dillerents numeros du programme out
etc executes convenablement. aussi conve-
nablenienf qu'on peut l'attendre d'amateurs.

II y avait an programme quatre morceaux
d orchestre: 1° L Entree des Gladiateurs, de
C. Fucik. 2° rouverture de Tancrede. de Rossini.

3° rouverture d'Egmont, de Beethoven.
4° une fantaisie de Tavan sur le «Faust'» de
Gounod. En outre une poesie italienne: «II
piccolo spaZzacaniino», dite par un eleve. En-
tin deux comedies, 1'une en allemand: «Spiel-
teutel». de P. Alexander, et «L'amour mede-
cin>. de Moliere. — en franyais. Ces deux
comedies out ete jouees d'une maniere satis-
faisante par les eleves des deux classes de
l'ecole.

Dritte Klasse.
Dahin gehören: Wirtshäuser, so Ausspannung

von Landleuten halten.
Für eine Stube mit Bett und Licht, täglich

ß Gr.
Für Heizung einer Stühe, täglich 6 »

Für eine Portion Mittagessen, bestehend
in einer Suppe und Zugemüse mit
Fleisch 3 5

Für ein Nachtlager auf Stroh, mit Betten

o »

Für ein Nachtlager auf Stroh, ohne Bet-
teil 1 »

Für ein Bund Heu. so 6 Pfund halten
muss 1 Gr. 6 Pf.

Wann kein Futter vom Wirt genommen
: wird, so wird für jedes Pferd an

Stallgeld bezahlt, täglich 1 Gr.
Jeder Wirt ist schuldig, diese Taxe bei fünf

Rtlilr. Strafe in der Gaststube und in jedem Zimmer.

wo Fremde logieren, angeschlagen zu halten.
- Gleich nach Ankunft des Fremden ist selbiger nach

seinem Namen. Charakter und wo er herkommt
zu betragen, auch ihm mit Bescheidenheit zu
eröffnen. wie jeder Reisender allhier bei 50 Rthlr.
Strafe und darüber keinen fremden Namen
angeben dürfe. Den herrschaftlichen Bedienten muss
auf der Herrschaft Namen, ohne deren Vorwissen.
nichts gegeben werden. Nach der. den Wirten
bereits erteilten Verordnung ist jeder Fremde
sofort bei dem Herrn Kommandanten und in der
Wohnung des Stadtpräsidenten, bei 10 Rthlr. Strafe
schriftlich zu melden. Trifft der Reisende aber
erst Aliends um 8 Uhr und später ein. so muss
diese Meldung gleich des folgenden Morgens
geschehen. es sei denn, dass besondere Umstände,
als holier Charakter des Fremden, oder dass ein
4 erdacht das schleunige Melden notwendig machte,
so muss solches zu jeder Stunde geschehen.

Aller Wein- und Bierverfälschung haben die
Gastwirte sieb bei der. durch besondere Verordnung

dieserhalb festgesetzten Bestrafung, gänzlich
zu enthalten. Wie denn auch dem Befinden

nach einem solchen Wein- und Bier-Verfälscher,
hei wiederholter Contravention, die ganze Nahrung

auf Zeitlebens gelegt, und dieses dem Publico
öffentlich bekannt gemacht werden soll.

Daferne ein Wirt diese Taxe überschreitet, so
soll derselbe für jeden zuviel genommenen
Groschen einen Rthlr. Strafe erlegen.

\\ er dem Polizei-Directorio eine gegründete
Anzeige einer Contravention wider diese Taxe
einreicht. dem soll unter Verschweigung seines
Namens der dritte Teil der Geldstrafe zugebilligt
werden.

i
| Was die Fremden sagen | S j
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Ein aller F r e 11 11 d der Schweiz setzt
sich in einem längern Briefe an uns mit den c

Winterreisen» auseinander. Er schreibt u. a.: Obschon
ich ein rechter Reisemensch bin. kommt mich doch
immer und immer wieder ein Wundern an. wenn
ich selie. wie viel mehr, wie anders jetzt gereist
wird als noch vor einem Jahrzehnt. Und da ist
es besonders e i 11 e Form der modernen Reise, die
so recht bezeichnend ist für das Gefühl, das unsere
Zeit, im Gegensatz zu vergangenen, dem Verlassen
der Häuslichkeit und des steten Wohnortes gegenüber

hat: die Winterreise. Dass man ins Bad fuhr,
wenns heiss wurde, in die Sommerfrische
übersiedelte mit Kind und Bettzeug, den Frühling in
den Bergen oder am Ufer eines Sees aufsuchte,
das waren Vorgänge, auch unsern Eltern und
Grossellern schon lieb und vertraut. Und dass sich
die Zahl der auf solche Art hinausziehenden
vermehrt hat. das ist die Folge technischer Wunder
und der Verliilligung des Aufenthaltes in der
Fremde. Dass heute auch der Industriearbeiter und
das Bureaufräulein die kurzen Ferienlage
«verreist», ist eine ebenso erfreuliche wie natürliche
Erscheinung: es ist eine Entwicklungstatsache,
über die man nicht viel Worte machen muss.
Aber die «Winlerreise». die ist denn doch etwas
ganz neues im Programm unseres Lebens, fast
etwas so Umstürzlerisches, wie die ersten
Bergbesteigungen zum «Vergnügen» wohl gewesen sind.

Anmerkuno der Redaktion. Unser Einsender
scheint kein grosser Freund von Winterreisen zu
sein. Er ist einer von denen, die sich überlegen,,
wie man dem Winter am besten ausweichen kann.
Es gibt aber Leute, und auch wir zählen uns zu
diesen, die dem Schnee und Eis. der kalten, klaren
Luft, dem Winterhimmel mit seinen eigenen Tönen
und Lichtern nicht zu entwischen gedenken. Wir
suchen vielmehr den ganz eigentümlichen Charakter

der Winterreise. verlangen und empfangen von
ihr ganz wesentlich andere Geschenke für Körper.
Geist. Gemüt, als heisse Sommertage geben können.
Wir haben uns eigene Hotels gebaut und eigene
Bahnen mitten in Schneefluren hinein, auf die
Kuppen von Bergen, an Abhängen, über die der
Ski gleiten mag. und wer in der Stadt sein
Automobil oder seinen Strassenbahnwagen möglichst
durch Heizkörper und hermetischen Luftverschluss
vor der Kälte schützt, steigt während der Winterreise

in den offenen Schlitten. Es ist erfreulich,
wie der Sinn für den Charakter einer Schneelandschaft.

die eigentümliche Atmosphäre, die in den
Berghotels herrscht, allmählich so mächtig geworden

ist. dass weder lange Eisenbahnfahrten, noch
die dunkeln Abende die Leute abhalten, jede kurze
Spanne Zeit, die man der Arbeit abgewinnen kann,
zu einer Reise in die Kälte auszunutzen. Und
auch wer weder rodelt noch Ski läuft, wer nur
ganz philisterhaft durch den weissen Wald geht,
erlebt mit allen Sinnen die Schönheit dieser
Jahreszeit. über die man sieb früher am liebsten in
verschlossenen Stuben, am Ofen hinweggetäuscht
hatte. Die Winterreise ist in der Tat die notwendige.

erfreuliche Folge eines höchst unerfreulichen
Lebenstempos. der Hast geworden, in der man
heutzutage zu leben sich angewöhnt hat. Gerade
die Arbeitsmenschen aller Stände und Berufe treffen

wir als die begeistertsten Freunde winterlicher
Orte. Ihnen, die mit einem langen, vor allem

aber sehr intensiven Arbeitstag rechnen, die mehr
oder weniger Raubbau mit ihren Nerven. Kräften,
ihrer Energie treiben, ist das Jahr zu lang geworden.

Früher konnte man zehn und elf Monate
schaffen, und im zwölften, eben im Sommer,
rasten. Jetzt ist der Zuwachs oder Ersatz von
Arbeitskraft, den der Sommerurlaub gebracht hat,
meist -zu Weihnachten schon wieder angegriffen,
wenn nicht gar aufgehraucht. Und statt der
einmaligen Unterbrechung des Jahres ist die
zweimalige auch für jene sozialen Schichten, die nicht
ein Mode- und Luxusleben führen, üblich geworden.

Lange Zeit ging die Winterreise nur in den
Süden, jetzt sucht man jeden Fleck der Erde fbe-
sonders unsere Schweizer Winterkurortel auf. wo
die Luft klar ist. die Wege schön sind, kein Qualm-
oder Russnehel künstlicher Art erzeugt wird, das
Telephon nicht unablässig klingelt und die Post nurzwei- oder dreimal, nicht jede Stunde kommt. Vor
der Kälte aber fürchten wir uns nicht: Schnee.
Eis und Frost suchen wir.

tai HB HM V1M m mm n *
m B HnaHiigiiiiiiiii n5

fSf Verkehrswesen. !;
!«i««!aaaaaaaaaa,aa,"",M,,,,,,***«M«(IM»«M««M»H#iit|a(((l •

Direkte Eisenbahnlinie über den Brenner von
Genua nach Deutschland. Die vorbereitenden
Schritte für die Schaffung einer direkten
Eisenbahnlinie von Genua nach Deutschland über den
Brenner sind 111111 getan worden. Es handelt sich
11111 die Wiederaufnahme eines Planes früherer
Jahre, der wegen technischer Schwierigkeiten fallen

gelassen worden war. Die neue Verbindung
würde die Linie Genua-Brenner um 50 km verkürzen

und nach Ansicht von Handelskreisen Genua
den gesamten bayerischen Markt und den Osten
von Oeslerreich zuführen, die jetzt nach Venedig
über Triest gravitieren, auch wenn es sich um
Transporte nach dem westlichen Mittelmeer handelt.

Die Linie soll auf 90 Mill. Fr. zu stehen
kommen. Genua beantragt sie als Entschädigung
auf die Rechte, auf die es beim Abschluss des Gott-
hardverlragcs verzichtete.

Strassenverkehrsreformen. Es wird uns
geschrieben: I11 dem überhand nehmenden
Verkehr in den Schweizer Städten, namentlich zur
Sommerszeit, wo das Reisefieber die Leute packt,
wird es öfters immer schwieriger, einen Geschäftsweg

zu Fuss zu erledigen. Kinder, die zur Schule
gehen,; Erwachsene, die ihre Pflicht auf die
Strasse führt. Greise und Gebrechliche, die frische
Luft schöpfen wollen, sie alle sind mehr oder
weniger Gefahren ausgesetzt. In dieser Not tritt
die Polizei als Retterin auf. oder sollte es wenigstens.

Es ist ihre Pflicht, an den Knotenpunkten
des Verkehres dem hilflosen Fussgiinger eine
Stütze zu bieten durch Regelung des Wagenverkehres

an den Strassenkreuz'ungen. durch Anbringung

von sogen. Rettungsinseln, durch Anweisung

an die Polizisten. Frauen und Kindern nach
Möglichkeit behilflich zu sein. Werden diese
Sichcrhcitsmassregeln strikte durchgeführt, dann
dürfte sich der Fussgänger auch da sicher fühlen,
wo der Verkehr am stärksten ist. Nun hat. was
auch die Leser der «Hotel-Revue» interessieren
dürfte, der Polizeipräsident von Berlin eine
Verkehrsordnung erlassen, die eine Reihe neuer
polizeilicher Ratschläge enthält, die aber scharfem
Widerspruch gerufen haben. So wird verfügt: die
I'ussgänger haben sicli auf den Trotloirs rechts zu
halten und einander rechts auszuweichen. Nichts
einfacher als das. wird der Leser denken: jeder
hat rechts zu gehen^Wehe aber den Dienstmädchen

und Hausfrauen, den zerstreuten oder
nachdenklichen Männern, wenn sie. ihrem Ziele
zustrebend. zur Abkürzung des Weges links gehen.
Poinpadourräuber und Betrunkene werden dagegen

gut tun. sich immer links zu halten. Noch
bedenklicher scheint uns eine andere Verordnung zu
sein, die wir zur Nachahmung bei uns nicht
empfehlen möchten: Der Strassendamm soll nicht
an jeder beliebigen Stelle, sondern tunlichst nur
an den Strassenkreuzungen überschritten werden.



und zwar am besten im Schutze der sich in
derselben Richtung bewegenden Fahrzeuge. Dieser
Ratschlag ist äusserst gefährlich. Im Gegenteil
sollte man die Fussgänger warnen, sich dem
Schutze der in derselben Richtung bewegenden
Fahrzeuge unter allen Umständen anzuvertrauen.
Dieser Schutz gewährt nur ein langsam fahrender,
grosser Lastwagen. Der rasch fahrende Tram oder
gar eine Droschke, ein Auto geben dem
Fussgänger keine Möglichkeit. Schritt zu halten, und
lange, bevor er die andere Seite der Strassenecke
erreicht, ist sein Schutzwagen verschwunden, und
er sieht sich oft schon auf der Mitte der Strassen-
kreuzung von seitwärts heran jagenden Fahrzeugen

bedroht. Im allgemeinen sollte ein Fussgänger
nicht an der Strassenkreuzung. sondern in der
Mitte einer Häuserfront den Strassendamm
überschreiten: natürlich nicht blindlings, sondern erst
dann, .wenn man vom Trottoir aus nach rechts und
links die Strasse überschaut und geduldig eine
Verkehrslücke abgewartet bat. die nach beiden
Richtungen so gross ist. dass man bequem, ohne
zu laufen, die andere Seite der Strasse erreichen
kann. An jeder Strassenkreuzung ist man in
Gefahr, beim Ueberschreiten der Strasse von
rückwärts oder seitwärts durch ein eiliges Auto
überfahren zu werden. In der Mitte der Häuserfront
kann man wohl berechnen, ob die von links und
rechts heransausenden Fahrzeuge noch weit genug
sind, um ein Ueberschreiten, ein ruhiges
Ueberschreiten der Strasse zuzulassen. Die Autofahrer
und die Kutscher werden zwar diesem Ratschlag
nicht beipflichten, weil sie der Ansicht sind, die
Strasse gehöre den Fahrern. Das ist aber durchaus
falsch. Leider ist noch kein Mittel gefunden, dem
Fussgänger einen Weg zu bahnen, wie ihn die
Fahrer für sich beanspruchen. Die Strasse gehört
dem Fussgänger und dem Fahrer. Dieser freilich
ist der stärkere. Die Statistik der täglich in
Grossstädten durch Ueberfahren Verunglückten und
Getöteten' zeigt es. Und aus Rücksicht auf die
Fahrenden sollte der Fussgänger nur dort die Strasse
überschreiten dürfen, wo er. der Fussgänger, den
Fahrverkehr nicht hindert!
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Antivari, Montenegro. Herr E. Laulenschlager,
von Bischofszell, früher in Venedig. Neapel und
Karlsbad, seit einem Jahr Direktor des Hotel
Marina hier, hat dieses Haus ab 1. Januar 1913 in
Pacht genommen.

Ostende. Am 24. Dezember starb hier im Alter
von 56 Jahren Herr Antoine Declerck. Präsident
des Hotelier-Vereins "Ostende, ein in weiten Kreisen

bekannter Hotelier und ausgezeichneter
Fachmann.

Fachpresse. Unter dem Titel: «Der Ilotel-
Direktor» gibt Herr Direktor E. K. Müller ein

-4 neues Fachblatt heraus, das monatlich ein Mal
in Cour-Lausanne erscheint. Das dreisprachige
Organ will »in erster Linie die Interessen der Hotel-
Direktoren! vertreten.

Glücksburg. Die Generalversammlung der Osl-
seebad-Akt.-Ges. Glücksburg beauftragte den
Vorstand und Aufsichtsrai. die Werte der Gesellschaft
baldmöglichst zu verkaufen. Nach Auflösung der
Gesellschaft wird die Stadt eine neue Gesellschaft
gründen und durch diese ein kleineres Kurhaus an
Stelle des. seinerzeit abgebrannten bauen lassen.

Internationale Holcldiebe. In einem Hotel in
Strassburg logierten zwei englische Damen, welche

infolge ihres reichen Brillantenschmuckes die
Aufmerksamkeit von zwei Hoteldieben auf sieb lenkten.

Als am andern Morgen die beiden Damen
während der Zeit ihres Aufenthaltes im Frühstück-
zirnmer das Schlafzimmer offen Hessen, drangen
die beiden Diebe ein und entwendeten zwei kostbare

Brillantringe und eine goldene Ivette, worauf
sie unauifällig verschwanden, um das Gestohlene
in einem Juwelierladen zu verkaufen. Als sie auf
dem Wege in die innere Stadt die gestohlenen
Sachen in einem Hausgange prüften, erregten sie
die Aufmerksamkeit von zwei vorübergehenden
Kriminalbeamten. Diese nahmen sofort die
Verfolgung der beiden auf und als der eine dann in
einen Goldwarenladen trat, wurde der andere
durch die Kriminalbeamten angehalten. Als dies
der in den Laden gegangene Italiener bemerkte,
ergriff er alsbald die Flucht und konnte
entkommen.

Explosion dans un hotel de Paris. Une violente
explosion, qui a fait sept viclimes, s'est produile
dernierement dans un hotel de Paris. Cet hotel,
recemment installe, se compose d'un immeuble de
cinq etages surmonles d'une terrasse. II est fre-
quente surlout par des families ou des etrangers
de passage ä Paris. II etait une heure trois quarts,
l'hötelier et sa femme etaient dans le bureau au
rez-de-chaussee, ä droite, travaillant aux ecritures.
Tout ä coup, une detonation formidable se fit
entendre, en meme temps qu'une epaisse vapeur
emplissait l'immeuble. Une pluie de pierres. de
verre, de fragments de fer etait projetee dans la
rue. Toutes les vitres des maisons environnantes
volaient en eclats. Une voiture de livraisons qui
passait, fut soulevee, tandis que le cocher etait
jete ä terre et que le cheval, atteint par un eclat
de fonte en plein poitrail. s'abattait. Enfin, ä quel- I

que distance, sur le trottoir, une femme etait eten-
due sans connaissance, le front ensanglante. Dans
l'liotel, e'etait pis encore. Du vestibule, il ne
restail plus rien. Dans le bureau, dont le plancher
etait creve. un trou beant decouvrait la cave. Pres
du colfre-fort renverse. l'hötelier gisait sous un
enchevetrement de debris de toute sorte, sa femme,
affaissee dans un coin, poussait des cris de dou-
leur, et leur fille. moins grievemenl blessee que
ses parents, mais afl'olee, appelait ä l'aide. On les
degagea et on les transports ä l'hötel Bichat, ainsi
que le chasseur de 1'hötek un höte, le cocher de
voiture de livraison qui se trouvait avec lui dans
cette voiture, et une femme dont on ne sail pas
encore le nom. Quant aux locataires. ils n'avaient
eu aueun mal. le rez-de-chaussee seul ayant souf-
l'ert el les etages superieurs n'ayant que des degäts
insigniliants. Mais l'ascenseur avait ele broye par
la formidable poussee de l'explosion. Pendant que
les pompiers faisaient le necessaire. M. Dupuis.
commissaire de police des Grandes-Carrieres. re-
cherchait les causes de l'accident. Ce fut facile.
C'etait la chaudiere qui alimentait le chauffage
central qui avait eclate, crevant le plafond et
envoyanl les debris <le tons cöles. En resume, on
eompte sept blesses, plus ou moins gravement
alteint.v Mais jusqu'a present, seul le chasseur
donne des inquietudes. Les six autres ne paraisscnl
pas en danger de mort.

•••a«•>« |
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Si Vermischtes. s-r
* j
Ein diplomatisches Menu. Dieser Tage hat die

Herzogin von Sutherland die Balkandelegierlen in
London zu sich geladen und die Herren durch
ihre gewinnende Liebenswürdigkeit entzückt. (Die
Herzogin ist eine bekannte Schönheit.) Wer be¬

schreibt aber die Ueberrasclumg der Gäste beim
Lesen des folgenden Menus: Oeul's ä la turque. —
Filets de sole ä la grecque. — Faisan Bulgarie
au blanc. — Seile d agneau Grande-Bretagne. —
Salade espoir. — Mousse de jambon de paix. —
Asperges. Greine cardinal serbe. — Patisserie
montenegre. (Basl. Nachr.)

Entdeckung hcissc-r Quellen in Australien. Der
Verwalter des nördlichen Territoriums des
Commonwealth. Dr. Gilruth. ist eben von einer
Automobilfahrt nach Darwin zurückgekehrt. In einer
australischen Zeitung berichtet er. dass er in einem
entlegenen Tale in der Gegend von Borroloola.
einbettet zwischen lliigeln, heisse Quellen entdeckt
habe, die anscheinend unversiegbar seien. Der
Strom des Wassers aus den heissen Quellen ist
nach tier Schilderung des Beamten so reichlich,
dass er über felsige Terrassen, anmutige Wasserfälle

bildend, in zwei Flussläufen sich auf einige
Meilen in die umgebenden Täler ergiesst. Das
ausserordentlich warme, fast siedend heisse Wasser,

scheint mineralische Salze zu enthalten. Wenn
es abgekühlt wird, ergibt sich nämlich ein starker
Bodensatz. Unmittelbar oberhalb dieser Quellen
befindet sich eine weite Lagune, deren Wasser eisig
kalt ist. Sollte sich die Annahme Dr. Gilruths. dass
es sich tatsächlich um mineralienhaltiges, heilkräftiges

Wasser handelt, bewahrheiten, so sind alle
Vorbedingungen zur Anlage eines grossen Kurortes
in Australien gegeben.

Der Krieg und seine rechtlichen Wirkungen.
Es wird uns geschrieben: Wenn auch die Kriegsgefahr

vorläufig beseitigt scheint, bleibt doch die
Frage aktuell, welche rechtlichen Wirkungen der
Krieg auf das Geschäft, speziell auf das
Hotelgewerbe hat. Verträge, einerlei, welcher Art sie
auch sein mögen, bleiben auch im Kriege voll
wirksam. Der Krieg gilt nicht etwa als höhere
Gewalt, die den Schuldner berechtigen würde, die
Erfüllung seiner Verpflichtungen ohne weiteres zu
verweigern. Wohl aber hat der Schuldner, wenn
durch den Krieg die Erfüllung der ihm obliegenden

Leistung unmöglich wird, diese Unmöglichkeit
nicht zu vertreten. Hiernach formen sich die
praktischen Fälle folgender Art: Das
Lieferungsgeschäft. der Kauf, bleiben voll wirksam.
Bezieht sich aber die Lieferung des Verkäufers auf
Waren, deren Beschaffung durch die kriegerischen
Ereignisse unmöglich wird (z. B. türkische
Teppiche. griechische Korinthen. Nahrungsmittel etc.).
so wird der Verkäufer von der Lieferungsfrist frei,
ohne schadenersatzpflichtig zu werden. Die
Unmöglichkeit muss der beweisen, der sie behauptet.
Für die Anstellungsverhältuisse des Personals gilt
das gleiche. Angestellte, die zu den Fahnen
einberufen werden, sind durch objektive Unmöglichkeit

verhindert, die ihnen obliegenden Dienste weiter
"Su leisten: sie werden also dienstledig:

selbstverständlich verlieren sie auch den Anspruch auf
Gehalt. Nicht aber haften sie auf Schadenersatz,
denn die Unmöglichkeit, ihren Dienst weiter zu
leisten, ist eine objektive, von ihnen nicht
verschuldete. Ausserordentlich interessant gestalten
sich die Prozessverhältnisse (auch die Herren
Hoteliers bleiben ja von Prozessen nicht verschont).
Wenn infolge eines Krieges die Tätigkeit der
Gerichte aufhören sollte, so wird das Verfahren für
die Dauer dieses Zustandes unterbrochen. Ein
solches Aufhören der Gerichte kann entweder wegen
Mangel an Gerichlspersonal stattfinden, oder weil
der Feind im Lande steht. Dank unserer Armee ist
diese Gefahr eine recht entfernte. Sicher ist
anzunehmen. dass in kriegerischen Zeiten Gesetze
erlassen werden, die zugunsten der im Felde stehenden

Personen einen Stillstand der Rechtspflege
anordnen. Nicht minder interessant gestalten sich die
Mietsverhältnisse. Es kann vorkommen, dass hei

starken Truppenaufgeboten und Durchzügen
Inhaber von Wohnungen. Hotels, etc. Einquartierung
in erheblicher Weise und für längere Zeit erhalten.
Gleichwohl halten Mieter gegen ihren Vermieter
kein Kündigungsrecht und keinen Anspruch auf
Ermässigung des Mietzinses. Was die Sleuerverhält-
nisse anbelangt, so werden die Militärpersonen
steuerfrei während ihrer Zugehörigkeit zu einem
in Kriegsformation befindlichen Heeresteil. Dies
bezieht sich alter nur auf die direkten Steuern,
nicht inbegriffen sind die indirekten Steuern,
ebensowenig die Erbschaftssteuer, die als indirekte
Steuer gilt. Dies in aller Kürze einige wesentliche
Angaben über die Folgen einer Kriegserklärung.
Hoffen wir. dass sie uns Schweizern für alle Zeiten
erspart bleibt.••••••a:;:_ :
5 " ® • S

jgj Fremdenfrequenz.
Arosa. Amtliche Fremdenstatistik für die Zeit

vom 4. bis 10. Dezember 1912: Deutschland 457,
England 187, Schweiz 96. Russland 51, Holland 29.
Italien 7, Frankreich 11, Oesterreich-Ungarn 39,
Belgien 6, Dänemark und Skandinavien 3, Amerika
3, andere Staaten 18. Total 907.

Davos. Amtliche Fremdenstatistik für die Zeit
vom 7. Dez. bis 13. Dez. 1912: Deutsche 1428,
Engländer 332, Schweizer 375, Franzosen 207, Holländer
160, Belgier 86, Russen 763, Oesterreicher und
Ungarn 269, Portugiesen und Spanier 80, Italiener und
Griechen 156, Dänen, Schweden und Norweger 9,
Amerikaner 90, Angehörige anderer Nationalitäten
100. — Total 4055.

St. Moritz. Die Zählung des Verkehrsvereini
ergab fiir_den 13./14. Dez. folgendes Resultat:
Engländer 117, Deutsche 243, Schweizer 76, Franzosen
37, Holländer 31, Belgier 19, Russen 52,
Oesterreicher und Ungarn 19, Portugiesen, Spanier und
Griechen 2, Italiener 24, Dänen, Schweden und
Norweger 14, Amerikaner 45, Angehörige anderer
Nationen 10. Total 689.

DR. KRAYENBUHL'S
nernenheilanslali „Friedheim«

-Mg (451)
Zihhrtilartit IThuryauJ

besonders empfohlen

für überarbeitete, nervöse
Leidende. Beste Erfolge bei alkoholfreier Diät.
Zwei Aerzte. Gegründet 1891.

Zeugnissei Photographien
vervielfältigtmitSchreibmasch.
umgehend in allen Weltsprachen

auf feinstem Uebersee-
papier, billigst. Muster nnd
Preisliste gratis.

Grösse 4X6 cm. gummiert naeli
jeder Original-Photographie in
tadellos scharfer Ausführung.
ÜU Stuck 1.20, 30 StUck 1.40 M.
Muster gratis. (1653)

Eniil flchlliorii, Dresden ip, Johannesstrasse 19

(1672)

gegenüber Bahnhof.
I. Banges. Ganzjährig geöffnet.
150Zimmer. Höchster Komiort.
- Besitzer: Henri Morlock. -

Hotelfachkurse in Basel
Widemanns Handelsschule. — (Gegründet 1876.)

Fachmännische Leitung. (110D

Wiederbeginn der vierteljährlichen Kurse: 7. Januar 1913.
Privatkursc jederzeit. :: Unterricht für Herren und Damen.
Ausgezeichnete Referenzen. Prospekte durch den Vorsteher: Dr. jur. Rend Widemann.

Beim Herannahen der kalten Jahreszeit mache ich
auf meine (1935)

Echten Harzer Verdichtungsstränge

Zugluft-Rbschliesser
.aufmerksam, die man in den Falz der Fenster oder Türen
einklebt. Es ist dies das beste und billigste Mittel zur
Beseitigung der Kälte und Zugluft bei Fenstern und
Türen; es verhindert auch das Eindringen von Staub
bei Schränken etc.

R. Gut, Tapetenhandlung
Rathausquai 12, zum Rüden, Zürich.

Muster gratis und franko.

für radikale i
Ungeziefer j
Ausrottung i

1 Qiezi I
^ LUZERN j

Zähringerstr. 9.

S Total-Vertilgung von Ratten, Mäusen, Sohwabenkäfern,
S Wanzen, Ameisen etc. durch meine Radikal-Mittel.

' Konkurrenzloses Verfahren ohne jede Beschädigung von i
Tapeten oder Möbeln. Weitgehendste sohriftl. Garantie. S

S Billigste Berechnung, grösste Diskretion. Prima Refe- £

renzen aus der ganzen Schweiz und der Riviera. Jeder i
S Sendung liegt ein Garantieschein sowie Zeugniskopien S

S bei. Auf Wunsch Reinigung durch meine Fachleute. 5
S Versand meiner Präparate in Original-Dosen. Speziell i
S fUr die Herren Hoteliers fUhre Ich einen patent. Spezial-Des-
S Infektionsapparat zur Ausrottung von Krankheitsbazillen, sowie i
S auch von sämtlichem Ungeziefer. Vorführung gratis. (i739) S

HOTEL
zu vermieten
erstes, gut renommiertes Haus
einer Kantonshauptstadt der
Ostschweiz, 35 Betten, Jahresgeschäft,
Zentralheizung. Nächst Bahnhof.
Risikoloses Objekt. Einnahmen
Fr. 60,000.— nachweisbar. Zu
vermieten möbliert zu Fr. 6,500.—
Vorkaufsrecht. Gute Gelegenheit.
Offerten unter T 6409 X an Haasen-
stein & Vogler, Bern. (1943)

Reklame-:
Zahnstocher

mit Firmadruck;
per 10,000 Fr. 13.—

„ 20,000 „ 25.—
„ 30,000 „ 34.—
„ 50,000 „ 51.—

ohne Druck;
per 1,000 Fr. 1.20
„ 10,000 „ 9.-

Zahnstocher:
Sanitas, Salon
L'Ibis
L'Ideal
Chäri-Mignon
Negri
mit oder ohne Druck zu

billigsten Preisen

Kaiser 8 Co., Bern

:: Abteilung ::

Spezialitäten für Hotels
(1845)

Hotel I. Ranges
in Champäry (Valais), sucht
zur Vergrösserung auf ca. 120
Betten einen (I9i2)

Teilhaber
mit 40,000 Franken. Sommer-
und Winter-Ressort. Offerten
an Sensal Barfuss, Bern.

PerserTeppiche
liefert leistungsfähige Firma zu
bequemen Zahlungsbedingungen.

Gefl. Anfr. unt. F. D. 0. 817 an
Rudolf Mosse, Frankfurt a. M. (1792)

Billigste ibb
a Bezugsquelle.
(Direkter Einkauf von den Produzenten)

Versende stetsfort nur la. "Ware

per Bahn und Post gegen
Nachnahme : Feine Tafeläpfel (haltbare)
zu 28 Cts. per Kg., 50 Kg. Fr. 12.—,
100 Kg. Fr. 22.—. Kabis zu 15 Cts

per Kg. Ia. Magerkäse, weichtaigig
u. gut, halbreif, zu 80 Cts. per Kg.
(ganze Laibe, 15—20 Kg. zu75Cts.
per Kg.). Ia. feinsten Finmenthaler
zu Fr. 2.35 per Kg., Ha. Qual, zu
Fr. 1.85 per Kg. la. Tilsiter, vollfett,

4—5 Kg. schwer, zu Fr. 2.10
per Kg. Ohstbranntwein, nur echt,
26—28 grädig, zu Fr. 1.30 per Lit,
Aepfel- u. Birnenmost zu 30 Cts.

per Lit., Malaga, echt, bester
Kraukenwein, in Originalfüssli v. 16Lit.
zu Fr. 1.30 per Lit. (Fässli
inbegriffen), Ia. Ros6, feinster Tiseli-
wein, zu Fr. —.55 per Liter.

Caroii-Däniker, Versandhaus,

B0SWIL (Aargau).
NB. Bitte Fässer od. Korbflaschen

einzusenden zum Füllen, so werden
die Getränke 5 Cts. billiger per Liter
berechnet. (1944)

Geaichte grline Weinflaschen
ä 7i„, Vio und "Y„ Liter Inhalt
offeriert das Flaschendepät

A. Vögeli & Co.. Zürich V.
Telephon 1281. (1532)

EYaulein, streng solid, 21

Jahre, perfekt in englisch und
französisch, Stenographie,
Maschinenschreiben, deutscher
und amerikanischer Buchführung,

sucht wieder Stellung als

El 11

per 1. oder 15. Januar. Zeugnisse

und Bild zur Verfügung.
Posten mit freier Station
erwünscht. — Gell. Angebote
unter M. M. 4398 an Rudolf
Mosse, München. (1940)

18 Karat

massiv-goldene Ketten
eidgenössisch kontrolliert, für Damen und Herren;

gediegene Muster in Gold plattiert und massiv Silber
,' enthält in besonders reicher Auswahl zu billigen Preisen
'
unser neueste, reich illustrierte Gratis-Katalog, enthaltend 167;

photographisclie Abbildungen.

E. Leicht-Mayer & Co., Luzern, Kurplatz No. 64

EAU MINERALE

MONTREUX
I ALCALINE I

SERVIETTEN
Leinenimitation

von Fr. 4.50 bis J' Fr. 13.> per mille

Schweiz. Verlass-
DruckerelG.Böhm

Basel

Motel-Zimmer
in nur erstklassiger Ausführung zu

vorteilhaften Preisen liefert zufolge vorzüglicher

Organisation M296L (i94i)

Die Gewerbe-Halle Luzern.

Klosett-
Papiere

in auserwählten
guten und
preiswürdigen Sorten
Acht verschiedene

Qualitäten
per 100 Rollen v.
Fr. 18 bis Fr. 39.
Gefl. Muster ver-
:: langen ::

Kaiser^ Co., Bern
:: Abteilung ::

Spezialitäten für Hotels

(1849)

Pit oflei

eines mittelgrossen, guten
Hotels mit Jahres- oder
Zweisaisonbetrieb von tüchtigem
Fachmann gesucht. Tauschobjekt

besteht in moderner
Villa. Nähe schweizerischer
Grosstadt. — Offerten erbeten
unter Chiffre Z. S. 5493 au die
Annoncen-Expedition Rudolf
Mosse, ZUrlch. (1938)

LOKDKSS iu 08THDE-D0ÜY1B
llgne desservie par de splendides
paquebots JiTurbines. parmt lesquels
le 'Jan Breydel' et le 'Pieter DeConlngk'
les plns rapides paqaebols faisant le
serr.entre l'Angleterre et le Contin.
et la 'Princesse Elisabeth' qai ddtint
longtemps le record mondial de la
ritesse. Tdldgraphie Marconi et
service postal a bord de ohaqoe paqne*
bot. Ponr renseignementa et guides
gratuits e'adresser ä l'Agence des
Chemlns defer de l'Etat Beige, St-Al-
bangraben 1, Btle. (353)

Ohne zuverlässige

Buchführung
====^^^^==EE== keine Uebersicht!

Amerikanisches System.
Neueinrichten und Nachtragen der Bücher.
Abschlüsse, Revisionen, Ordnen
vernachlässigter Buchhaltungen. Erste Relerensen.

Albertine Bär, «üüEüEHEZürich II.
Kemme auch nach auswärts.
Sämtliche Bücher verrätig.
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Die HH. Prinzipale sind gebeten, eingehende Olferten baldmöglichst zu erledigen und Rücksendungen zu
frankieren. Die HH. Angestellten sind gebeten, ihren Olferten Rückporto beizulegen, nur unaufgezogene
Photographien zu verwenden und Originalzeugnisse als eingeschriebene Geschäftspapiere zu versenden.
Ueber allfällige Anfragen betreffend Chiffre-Inserate kann eine Auskunft prinzipiell nicht erteilt werden.

MM. les patrons sont prids de liquider les offrcs regues le plutöt possible et d'affranchir toute correspondence
y relative. MM. les employes sont prids de joindre aux offrcs les frais de port, de ne se servir que de
photographies non-montdes et d'expddier des certificats originaux comrae papiers d'affaire recommandds.
II ne pourra ßtre tenu compte des demendes d'informations concernant les annonces sous chiBres.

Zur gefl. Kenntnisnahme.
Wir ersuehen hiermit die Herren Prinzipale,

die noeh im Besitze nicht passender Offerten sind,

um Rücksendung der noch bei ihnen lagernden
Photographien und Zeugnisse. Zahlreiche
Zuschriften von selten der Angestellten legen uns

nahe, dem Personal In Zukunft die Namen der

säumigen Hotels bekannt zu geben, damit die so

lästigen Reklamationen nieht mehr an uns gerichtet,
sondern direkt vorgebracht werden können.
Desgleichen werden die inserierenden Angestellten
ersucht, ihnen zugehende Offerten in ihrem eigenen

Interesse möglichst rasch zu beantworten.

Die Expedition der „Hotel-Revue".

Offene Stellen * Emplois secants

Für Inserate Mitglieder Nlchtmltglieder
bis zu 8 Zellen "P«»n mt Ul"'r c"'llr'

Werden berechnet Nfwlwtt Adrett« Schwoll Auitind

Erstmalige Insertion Fr. 2,— Fr. 3.— Fr. 3.50 Fr. 4.—
Jede ununterbroch.Wiederhol. » 1.— „ 2.— „ 2.50 „ 3.—

Mehrzellen werden bei der erstmaligen Insertion mit je 50 Cts. und
bei Wiederholungen mit je 25 Cts. Zuschlag berechnet.

Die Spesen für Beförderung eingehender Offerten sind in den
Preisen für Nlchtmltglieder inbegriffen.

Belegnummern werden nur an NIchtabonnenten und nur nach
der ersten Insertion verabfolgt.

Chef de cuisine, ttichtig, sparsam, für 1. Mai (Saisonstelle)
für grosses Hotel mit feinem Restaurant allerersten Ranges

an intornation. Badeplatz gesucht. Referenzen, Zeugnlsabschr.,
Photo, Gehaltsansprllche und Altersangabe erbeten. Chiffre 5790

Chef de cuisine, tüchtig und sparsam, in Hans I. Ranges
der franz. Schweiz gesucht. Eintritt Anfang Januar. Jahresstelle,

Beste Referenzen erforderlich. Zougniskoplen und
Referenzen erbeten. Chiffre 5787

Chef de reception, tüchtiger, sprachenkundiger, gesucht
für die Sominersalson. Offerten an Hotel des Balances-Believue,

Luzern. (5789)

Chefköchin oder Koch, tüchtig und selbständig, gesucht
für die Sommersaison, in Kurhotel (60 Betten). Zeugnisse,

Photo und Gehnltsansprücho erbeten. Chiffre 5795

Gesucht für Sommersaison. zum Eintritt per 15. Mai: eine
Wftschebeschllesserln, erfahrene, energische

Persönlichkeit, mit besten Empfehlungen aus ersten Häusern, die einer
grossen Dampfwasohanstalt und Rüglerei vorstehen kann, sowie
eine zweite Küchenhaushälterin, bei hohem Lohn.
Ausführliche Offerten mit Zeugnissen und Photo beBtempfohlener
Bewerberinnen an Hotel- u. Kurhaus St. Blasien (Sohwarzwal). (5799)

Gesucht nach Antivari (Montenegro), zum sofortigen Eintritt:
neben tüchtigen Chef ein Kocnlehrling, zwei Jahre Lehrzeit,

Gelegenheit zn gleicher Zeit fremde Sprachen zu erlernen;
1 Kochvolontär, gelernter Pdtissier-Oonfiseur bevorzugt;
1 Zimmermädchen, italten. oder franz. sprechend; 1

Büglerin. Offorten mit Photo, Zeugniskopien und Gehaltsanspr.
an E. Lautenschlager, Hotel Marina, Antivari (Montenegro). (5797)

Gesucht zu sofortigem Eintritt: tüchtiger Bademelster
und jüngerer Liftler. Gefl. Offerten an Strand Hötel, Nervi.

(5801)

Gesucht für das Hotel und Kurhaus St. Blasien (Schwarzwald),
auf kununendu fsommorsalson : 1 Chet Saucler, 1 Ctief

Bntremetler, 1 Chef Rötlsseur, l Chef Diät, sowie die
entsprechenden Aides, ferner 1 Kaffeeköchin. Nur Bewerber
mit besten Empfehlungen aus erstkl. Häusern Anden Berücksichtigung.

Zeugnisse uml Photo erbeten (5798)

Gesucht für Januar: einfache Saallehrtochter und flinkes
Zimmermädchen. Sprache nur deutsch. Uefl. Offerten an

Hotel Braun-Bellevue, Rapallo bei Genua. (5791)

Gesucht in ostschwoizerisches Kurhaus, für nächste Sommersaison:

1 Küchenchef, 1 Aide, 1 Sekretär, 1 Ober-
Saaltochter, 2 Zimmermädchen, l Llngöre-Glätte-
rln, 1 Wäscherin, 1 Portler. Offerten mit Zeugniskopien,
Photo u. Retourmarke erbeten an Hotel Terminus, Bordighera. (5788)

Gesucht In Haus I. Ranges der Ostschweiz, für Sommersaison
1913: 1. Sekretär, guter Korrespondent, 3 Hauptsprachen;

Gouvernante-Volontärin, gewesene Saaltoehter erhält den
Vorzug; Liftler; Chef de rang; Zimmerkellnerin;
englisch sprechende Saaltöchter; Courrlerkellnerln ; Of-
fteemäaehen; Etagenportiers; Keller-und
Heizerbursche. Chiffre 5705

Gouvernante d'ötage. Hotel de tout premler ordre cherche
pour de suite ou plus tard une bonne gouvernante d'etage,

parlant les trols langues et eonnaiBsaut blen sa partie. Envoyer
ooples de certiflcats et photo. Chiffre 5785

Gouvernante d'ötage. Hötel de premier ordre ä, Rome
ddsiro douxiöme gouvernante pour la sAison d'hiver. On

exlge connalsflance des langues, presence, aptitudes, references
de premler ordre. Chiffre 5784

Küchenchef in erstkl. Berghotel gosucht Deutschschweizer
bevorzugt. Engagementszelt: Sommer- und Wintersaison.

Genaue Kenntnisse der Regimoküche absolut erforderlich.
Chiffre 5800

Küchenchef (I.)» tüchtiger, gesucht, event, für sofort. Gute
Bezahlung. Ohno erstkl. Zeugnisse und Referenzen Anmeldung

unnütz. Zengnisse und Gehaltsansprüche erbeten. Ch. 5790

Sekretär. Gesucht für nächste Sommersaison, In erstklassiges
Hotel des Engadlns, jüngerer, tüchtiger Sekretär-Korrespondent,

der sich auch mit dor Reception zu befassen hat, die vier
Hauptsprachen vollkommen beherrschend und mit sämtlichen
Bureauarbelten vertraut. Offerten von Bewerbern die ihrer Sache
sicher sind, mit Photo, Altersangabe und Gehaltsansprüche
erbeten. Chiffre 5788

Schweiz Ausland
Erstmalige Insertion (bis zu 6 Zellen). Fr. 2.— Fr. 2JS0

Jede ununterbrochene Wiederholung 1.— „ 1.50

Die Spesen für Beförderung eingehender Offerten sind In
obigen Preisen Inbegriffen.

Postmarken werden an Zahlungsstatt nicht
angenommen. — Vorausbezahlung erforderlich.
Kostentrele Einzahlung In der Schweiz an

Postcheckbnreau V Konto 85. Aasland per Mandat
Nachbestellungen 1st die Inserat-Chiffre beizufügen.
Belegnummern werden nur an NIchtabonnenten und nur

nach der ersten Insertion verabfolgt.a:IJIhi•Jj'
j"j Bureau & Reception. j"j

Buchhalter (Sekretär), seriöser Mann, Deutschschweizer,
sprachenkundig, mit allen Bureauarbeiten bestens vertraut

und erfahren, empfiehlt sich für Nacharbeiten und Abschluss der
Bücher für Hotels und Penslouen. Chiffre 47

Chef de reception - Kassier - 1. Sekretär, tüchtiger,
seriöser Fachmann, Schweizer, die 4 Hauptsprachen perfekt

beherrschend, sucht Winter- oder Jahreeengagement. Beste
Referenzen und Kaution zur Verfügung. Chiffre 752

Chef de röceptlon-Kassier-l. Sekretär. Deutscher,
29 Jahre, 3 tlaaptsprachen, zuverlässiger, gewissenhafter

Albeiter, in allen Bureauarbeiten und Reception firm, in ersten
Häusern tätig gewesen, sacht Wintereng&gement nach dem Süden
oder Wintersportplatz. Ansprüche bescheiden. Prima Zeugnisse.
Gefl.' Offerten unter Chiffre Z. J. 5434 an die Annoncen-Expedition
Rudolf Mosse, Zürich. 253 (1939)

Dlrectlon-Cörance für Hotel-Restaurant, Sanatorium, Kli¬
nik oder sonstige Verwalter- und Vertrauensstellung wird

von erfahrenem Hotelfach- und sprachkundigem Ehepaar, ges.
Alters, per sofort oder später gesucht. Bescheidene Ansprüche,
da mehr auf bleibendes Heim geachtet wird. Prima Referenzen.

Chiffre 80

Direktion oder Görance von Hotel, grösserem ReBtaurant,
Wiener Cafö oder Konditorei, sucht erfahrener, seriöser

Fachmann, 35 Jahre, präsentable Erscheinung, sprachenkundig, mit
guten Beziehungen und eigener Clientöle. Schweiz oder Ausland.
Gediegener Charakter, langjährige Erfahrungen in grossen
Betrieben und in eigenen Geschäften, sowie beste Referenzen garantieren

für erfolgreiche Tätigkeit. Eintritt nach Wunsch. Offerten
unter Chiffre Z. N. 3938 an Rud. Mosse, Zürich. 255 (1917)

Direktor, tüchtig, seriös, der 4 Hanptsprachen mächtig, mit
besten Relationen im In- und Auslande, sucht Engagement.

Pacht oder Beteiligung nicht ausgeschlossen. Gefl. Offerten unter
Chiffre Z. F. 6131 an Rudolf Mosse, Zürich. 249 (1911)

Direktor-Chef de reception, Schweizer, 35 Jahre, ledig,
4 Hauptsprachen perfekt, tüchtiger, energischer, selbständiger

Fachmann, sucht Engagement. Auf WunBch hohe Kaution. Beste
Referenzen. Chiffre 753

Directrice. Seriöses Fränlcin, ges. Alters, in der Hotel-
brancho tüchtig und erfahren, gut präsentierend, sucht

Vertrauensposten in Hotel oder Pension. Gute Zeugnisse und
Referenzen. Chiffre 87

Secretaire (ler)-caissler, Allemand, 25 ans, parlaut les
3 langues ä fond, ayant travaillö depuis 1U ans dans les dlf-

förentes branches d'hötei, cherche place de saison ou ä Tannee.
Ecrire ä R. Spreter, Hötel Richemond, Geneve. (954)

Sekretär, 23 Jahre, Schweizer, 3 Hauptsprachen in Wort und
Schrift, im Hotelfache routiniert, mit kaufm. Bildung, sucht

Vertrauensstelle in guteB Haus. Zeugnisse und Photo zu DienBten
Chiffre 102

Sekretär-Buchhalter (II.), Französischschweizer, gelernt.
Kaufmann, mit Hotelpraxis, H Landessprachen mächtig,

Vorkenntnisse im Englischen, mit allen Bureauarbeiten bestens
vertraut, bilanzfähig, sucht Stelle per sofort oder später. Bescheidene
Ansprüche. Chiffre 23

Sekretär-Kassler-Aide de reception, Schweizer, 30 J.,
der 4 Hauptsprachen in Wort und Schrift mächtig, in sämtl.

Bureauarbeiten sowie Röceptlon bewandert, mit besten Zeugnissen
und Referenzen, sacht bei bescheidenen Ansprüchen Stelle auf
Wintersaison event. Aushilfsposten. Chiffre 95t

Sekretär-Kassler-Alde de reception, Schweizer, 26 J.,
3 Hauptsprachen, in allen Bureauavbeiten sowie in der Reception

gut bewandert, mit guten Zeugnissen, sucht Stelle auf
Wintersaison, event. Aushilfsposten. Bescheidene Ansprüche.

Chiffre 00

Sekretär-Kontrolleur. Tüchtiger, zuverlässiger Kontrol¬
leur, mit prima Zeugnissen, sucht auf Sommer 1912 Stelle,

event, auch als Sekretär. Chiffre 04

Sekretär, Reception, Controlleur (event. Volontär),
sucht ab 1. April Tätigkeit, wo Gelegenheit, gute Kenntnisse

in französisch oder englisch zu verwerten. Ausserordentlich gute
Allgemeinbildung, gute k&ufm. Schule (Comestibles), 5 Jahre im
Fach i Kontrolle, Service, Korrespondenz. Kassa, Bachhaltung),
sehr gewandt, erstkl. Referenzen. Für seriöses Haus Gelegenheit,
eine zuverlässige, sehr solide Kraft mit bescheidenen Ansprüchen
zu erwerben. Chiffre 69

Sekretär-Volontär. Deutschschweizer, 21 Jahre, mit Kennt¬
nis der engl, und franz. Sprache, sowie gute Ausbildung im

Kolonnensystem, sucht Stelle auf Anfang Januar. Chiffre 81

Sekretärin, in allen Zweigen des Hotel- und Restauratlons-
betriebes erfahren, perfekte deutsche Korrespondentin, gute

Vorkenntnisse im Englischen und Französischen, mit prima
Empfehlungen, sucht passendes Engagement in vornehmem Hause.

Chiffre 70

Sekretärin (II.) Seriöse Tochter, der drei Hauptsprachen
mächtig, sucht Stelle als II. Sekretärin, ovent als Stütze der

Hausfrau. Hat ähnliche Stelle schon Verseheu. Chiffre 120-
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j"i Salle & Restaurant. i;j2 • 5

Chef de rang, 24 Jahre, 3 Sprachen, sucht Stelle, event, als
Sekretär, bis Mitte April oder Anfang Mai. Chiffre III

Kellner-Volontär, Absolvent einer Hotelfachschule, mit
guten Zeugnissen und prima Referenzen, sucht baldigst

Stolle. Alter 18 Jahre, grosse Figur. Sprachkenntnisso : deutsch,
gute Vorkenntnisse im Französischen, ziemlich gute im Englischen

u. Italienischen. Gefl. Offerten unter M. G. 2166, postlagernd
Glslkon-Root (Luzern). (118)

Oberkellner sucht ßwlschensaisonstelle (März, April, Mai)
event, als Remplagant, Chef de salle, d'etage oder de Restaurant.

Chiffre 93

Oberkellner. Suche für meinen sprachkundigen, tüchtigen
Oberkellner, 35 Jahre alt, welcher seit 2 Jahren bei mir in

Stellung ist, ähnlichen Posten für sofort oder später, wegen Neubau.

Gute Referenzen. Gefl. Offerten an die Oirektion des Hotel
Terminus, Lausanne. 243 (1881)

Oberkellner, Schweizer, 32 Jahre, gnt präsentierend, tüchtig
und sprachenkundig, in der Restauration und Buchführung

gründlich erfahren, mit prima Referenzen, Bucht Steile p. sofort
oder später. Chiffre 706

Oberkellner oder Chef de Service, seriöser, sprachen¬
kundiger Fachmann, sympathische Erscheinung, tüchtiger

Restaurateur, perfekt in Buchführung, Reception etc., mit besten
Empfehlungen, sucht Saison- oder Jahresengagement in Passanten-
oder Famiilenhotel, Sportplatz oder nach aem Süden. Eintritt
nach Belieben. Gefl. Offerten unter Chiffre Z. L. 3936 an Rudolf
Mosse, Zürich. 254 (1946)

Obersaaltochter, ges. Alters, der Hauptsprachen mächtig,
tüchtig und zuverlässig, die schon langete Zeit Vertrauens-

stelle bekleidete, sucht passendes Engagement auf kommendes
Frühjahr. Prima Zeugnisse und Referenzen. Chiflre 55

Restauretlonstochter, der vier Hauptsprachen mächtig,
tüchtig und gewandt, sucht Stelle für sofort oder später.

Chiffre 77

Saallehrtochter. Junge Tochter sucht Stelle als Saallehr¬
tochter, in gutes Hotel, um sich im Saalseivice gründlich

auszubilden. Franz. Schweiz bevorzugt. Eintritt nach Belieben.
Chiffre 92

Saaltochter. Tochter, 21 Jahre, sucht für kommende Saison
event, früher passenden Wirkungskreis, event. Stelle als

Saaltochter. Spricht etwas französisch. Dieselbe ist seit 2 Jahren
in gutem Hause als Stütze tätig und daher im Hotelfach durchaus

bewandert. Chiffre 30
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^Ide-Bconomat-Offlce£ouvernante. Junge, seriöse,

sprachenkundige Tochter, sucht Stelle In obiger Eigenschaft.
Zeugnisse und Photo zu Diensten. Chiffre 86

Chef de cuisine, zurzeit als Saucier in erstem Hause Ila¬
liers, sucht per 1. Juni Stelle. Derselbe, 28 Jahre alt, hat in

nur ersten Häusern der Schweiz, Süden, Italiens und Oesterreichs
gearbeitet. Ebenso sucht seine Frau, die schon als Economat-
gonvernante tätig war, in gleichem Hause passende Stelle. Ch. 108

Chef de cuisine, 33 ans, Suisse, connaissant son mötier ä
fond, sobre, sörieux et dconome, bien au courant de la cuisine

internationale, cherche place poar de suite, dans hötel de premier
ordre. Bonnes references. Chiffre 50

Culslnler, 21 ans. ayant travaillö dans hötels de prem. ordre
en Suisse et en France, cherche place pour de suite ou pour

saison d'hiver. Certificats & disposition. Oflres sous chiflre
U 27902 L ä Haasenstein 5 Vogler, Lausanne. (652)

Culslnler, jeune, muni de bons certiflcats, cherche place pour
de suite. Chiffre 66

Economatgouvernante, deutsch und französisch, seit Jah¬
ren in Hotels tätig, sucht Stelle per Ende Januar oder nach

Uebereinknnft. Montreux oder Umgebung bevorzugt. Zeugnisse
zu Diensten. Chiflre 40

Economat-Offlcegouvernante, ges. Alters, im Hotelfach
durchaus erfahren, sprachenkundig, sucht Stelle per sofott.

Chiflre 105

Economatgouvernante, deutsch und franz. sprechend,
gute Warenkenntoisse, sucht. Engagement für sofort, in

erstklassigem Hause. Prima Referenzen. Photo und Zeugnisse z. D.
Chiflre 107

KOCh, 22 Jahre, gel. Pätissier, sucht Stelle in mittleres Haus,
als I. Aide oder Chef. Gefl. Offerten mit Gehaltsangabe an

W. Wieser, Tarasp (Granbünden). (78)

Kochvolontär. Für 18jährigen, intelligenten, flinken, ge¬
sunden Konditor, mit 2jähriger Lehrzelt, wird für sofort

Kochvolontärstelle (ohne Lehrgeld) in gutem Hotel mit Jahresbetrieb
gesucht. Chiffre 67

Pätissier, 23 ans, desire trouver place auprös d'un chef ou
saucier, pour se perfectionner dans la branche. Entree de

suite ou ä convenir Pretentions roodestes. Certiflcats ä disposition.
S'adr. ä Fd. WUthrich, Pätissier, Chexbres Sur Vevey. (101)

Pätissier, jüngerer, tüchtiger, sucht Saison- oder Jahresstelle
fur 15. Janaar, event, etwas später. Chiffre 112

2 •••««a B

Ig: Etage & Lingerie.
Etagenkellner, französisch, deutsch, italienisch und englisch

sprechend, sucht Steile auf 1. März, event, als Restaurationskellner,
Italien bevorzugt. Alter 22 Jahre. Chiffre 110

I Ingöre (I.), tüchtig in jeder Beziehung, sucht Stelle ia erst-
L- klassigem Hause. Zurzeit im Süden. Chiffre 116

jjngöre, mit guten Zeugnissen, sucht Stelle nach dem Süden.
Chiffre 76

I Ingöre. 2 Schwestern suchen Stellen in besseres Hotel, als
L. Lingöre und II. Glätterin. Gefl. Offerten an Bertha Sperisen,
Derendingen (Soiothurn). (74)

_ *re (Ire), ayant dlrige durant 7 saisons lingerie d'hötei
de 600 chambres, cherche place pour saison d'ötd, ainsi qu'une

2me lingere, tres capable. Meilleures references. Chiffre 84

| ingeriegouvernante-I. LlngOre, erfahren in allen
L_ len der Lingerie, sucht baldmöglichst Stelle. Chiffre

Tei-
113

I Ingerlemädchen, junges, im Nähen und Bügeln bewan-
L_ dert, sucht Anfangssteile in besseres Hotel oder Sanatorium.
Eintritt nach Neujahr. Offerten an Frieda Fivian, Lorralnestr. 50,
Bern. (95)

Qberglätterin, tüchtige, sucht Stelle.
Chiffre 114

Portier d'ötage, 20 ans, avec de bons certiflcats, aeeepte-
rait nMmporte quelle place; ferait aussi remplacement.

Chiffre 106

Zimmermädchen, deutsch, franz. und etwas engl, sprechend,
sucht Stelle in Hotel I. Ranges. Zeugnisse und Photo z. D.

Chiffre 117

Zimmermädchen, zwei gewandte, sprachenkundige, suchen
Stelle für Frühjahrsaison, am liebsten Lugano oder Locarno.r Chiffre 103

Zimmermädchen, deutsch nnd französisch sprechend, ge¬
wandt im Table d'höte-Service, sucht Stelle in besseres Hotel

der franz. Riviera. Zeugnisse zu Diensten. Gefl. Offerten an
L. B Hauptpostlagernd, Lausanne. (73)

Zimmermädchen - Anfängerin. Junge Tochter sucht
Stelle in gutes Hotel, um den Zimraerdienst gründlich zu

erlernen. Franz. Schweiz bevorzugt. Eintritt nach Belieben. Ch. 01

Zimmermädchen, ges. Alters, 3 Sprachen, sucht Saisonstelle
io besseres Hotel nach dem Süden. Zeugnisse zu Diensten.

Offerten an E. Bühler, Birkenweg 10, Bern. (27)
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j j-j Loge, Lift&Omnibus, jgj j
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onclerge, 32 Jahre, gut empfohlen, der 4 Hauptsprachen
mächtig, gegenwärtig die fünfte Saison im gleichen Hotel

tätig, sucht Stelle auf Mai oder Juni, in mitte^grosses Haus.
Chiffre 53

Concierge, Suisse allemand, 30 ans, serieux, trfes capable et
experimente, connaissant ä fond les 4 langues prinzipales,

representant bien, muni de bonnes references, cherche place,
övent. conime conducteur. Entree de suite ou pour la saison
d'ötö. Chiffre 119

r>onclerge, tüchtiger, Schweizer, 4 Hauptsprachen in_\VortO und Schrift, vorzügliche Referenzen, derzeit Shepheards Hotel,
Cairo, sucht Sommerengagement. Chiffre 122

Conducteur, 29 Jahre, der vier Hauptsprachen mächtigi
sucht passende Sommerstelle, würde event, auch gate Etagen-

portierstelie annehmen. Gute Zeugnisse und Photo zu Diensten.
Chiffre 115

Llfllers. Stellen gesucht für 3 starke, der Schule entlassene
Knaben, als Liftier oder Ausläufer. Franz. Schweiz bevorzugt.

Chiffre 121

Llftler, 23 Jahre, 1,76 m. gross, gut deutsch, französisch, eng¬
lisch und ziemlich spanisch sprechend, wünscht Stelle lür

nächste Sommersaison oder für dauernd. Beste Referenzen und
Photo zu Diensten. Chiffre 88

Portler, 20 Jahre, deutsch, franz. und etwas Italien, sprechend,
sucht baldiges Engagement in der Schweiz oder im Ausland.

Zeugnisse und Photo zu Diensten. Chiffre 85

Portler-Conducteur, der vier Hauptsprachen mächtig,
sucht passende Stelle für den Winter. Zeugnisse zu Diensten.

Chiffre 70
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: j"! Bains,Cave&Jardin.
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Bademelster u. Masseur samt Frau, in den besten Jah¬

ren, sucht Sommereugagement in einem erstkl. Badeetablisse-
ment für Hydrotherapie, event, in einem gut frequentierten Kurort
für Privat. Beide waren 7 Saisons in einem Hotel ersten Ranges
der Schweiz tätig. Prima Referenzen. Gefl. Offerten anter F. L.,
Wien 15. Bz., Robert Hamerlinggasse No. 1, Tür 17. (236) (1836)

Bademeister-Masseur, 30 Jahre, mit prima Zeugnissen
sucht baldmöglichst passende Stelle als Volontär, in der

franz. Schweiz, zur Erlernung der Sprache. Chiffre 31

Masseurs-Bademeister. Nor erstkl. Kur-Badepcrsonal
und Masseure empfiehlt der seit 20 Jahren bestehende Verein

der Masseure, Badediener und Dienerinnen, Wien IX(4, Währinger-
gürtel 166, Telephon 5669 VI, Telbl, Obmann. 240 (1864)

M asseuse-Bademelsterin, tüchtige, auch in Hydrothera¬
pie bewandert, sucht Stelle in Hotel, Sanatorium oder Anstalt.

Chiffre 066
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Gouvernante, mit langjährigen, praktischen Erfahrungen
und guten Referenzen des In- und Auslandes, sucht Stelle als

Economat- oder Etagengouvernante, auch in Sanatorium. Jahrcs-
steile bevorzugt.| Chiffre 07

Gouvernantes (deux), de prem. ordre, d'etage et d'econo-
mat, trfes cap&bles et experimenters, presentant bien, bonne

instruction, aeeepteraient place dans möme hötul, iralent aussl il'etranger si bon traitement. Entree de suite ou printemps.
Chiffre 180

Gouvernante, tüchtig und erfahren, langjährige Zengnisse
als Küchen-, Etagen* und Economatgouvernante, sucht Stelle

für sofort. Ostschweiz bevorzugt. Chiffre 57

Maler, in allen Fächern selbständig, sacht Stelle in Hotel, per
sofort oder später. Gefl. Offerten unter Chiffre Je 10011 Y an

Haasenstein & Vogler, Bern. (667) »i

Stütze. Junge Toohter, deutsch, franz. und etwas englisch
spreebend, sucht Stelle als Stütze der Hausfrau oder als

Gouvernante-Voloutärin, in erstkL. Hotel. Eintritt nach Belieben.
Chiffre 71

Stütze. Junge, seriöse, sprachenkundige Tochter, welche in
grossem Hotel als Economatgouvernante tätig war, sacht

Stelle als angehende Etagengourernante oder Stütze der Hausfrau.

Chiffre 36

An verehrl. Abonnenten.unsere
Um Verspätungen und Beschwerden Uber

unrichtige Zustellung des Blattes zu vermeiden,
ersuchen wir unsere verehrlichen Abonnenten,
Adressenänderungen bis spätestens Freitag
Mittag zur Kenntnis der Expedition zu bringen.
Später einlaufende Aenderungen können für die
nächste Nummer nicht mehr berücksichtigt werden.
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MT AVIS.
Wer auf die unter ChIRre ausgeschriebenen Personal- odar

Stellengesuche OHerten einsendet, hat dieselben auf dem Umschlag i

mit der dem Inserat beigegebenen ChiRre zu versehen und an
die Expedition zu adressleren, von welcher sie dann unerüRnet

und franko an die richtige Adresse befördert werden.

Die Expedition ist niebt befugt, die
Adressen der Inserenten mitzuteilen.

Nichtkonvenierende Offerten sind nicht an die Ex- "

pedltion. sondern an die Bewerber direkt zu retournleren.

Chiffrebriefe von Plazierungs- |jj~
bureaux werden nicht befördert. $

gÄF" Les lettres chiffröes des

bureaux de placement ne sont pas ac-
ceptees.
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Um unliebsame Verwechslungen,

Reklamationen und
Verspätungen zu vermeiden, ersuchen "$j

Avis.
wir, bei Offerten die genaue Angabe
der Chiffre-Nummer nicht zu unterlassen.

Postmarken Lei ita-poste
werden als Zahlung ne sont plus

nicht mehr angenommen. accepts en paiement.

Zivi iiMMz Falements en Suisse

kostenfrei, per Postsans frais, par chöque
check an: Postcheckpostal au Bureau de

bureau V85. chöques postaux V 85.

Zahlungen im Ausland Patents ä l'etranger

per Mandat. par mandat.
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7% Die Einsender von Bewerbungs-
* schreiben werden hiemit

wiederholt aufgefordert, ihren Offerten keine
Originalzeugnisse beizufügen. Antwortmarken, die
ihren Zweck erreichen sollen, werden am
vorteilhaftesten auf das Bewerbungsschreiben selbst,
statt auf den Briefumschlag, lose angeheftet.
Der Portoersparnis halber und um der Expedition

den Versand der Offerten zu erleichtern,
empfiehlt es sich, unaufgezogene Visit- oder
Mignon-Photographien zu verwenden.

Zengnishefte4 Anstellnngsverträge
stets vorrätig für Mitglieder.

Offizielles Centraibureau in Basel.

FIRME REBIERE PERE & FILS ® SALON FRANCE
Fondöe en 1864 (1552)

Fournisseurs des Grands Hdtels Suisse-Allemagne-France etc., des
Huiles d'oliyes de choix Huiles de table douces supdrieures
liaison de Conflance »

Compagnies de Chemln de Fer et de Navigation.
Huiles speciales pour offices et pour fritures

- ' Demander prix et dchantillons.



BILLARDS MORGENTHALER BERN-ZU RICH MAILAND (1606) I

HHH DIREKTOR S
Schweizer, anfangs Dreissiger, tüchtiger Fachmann mit Ia.
Referenzen und Beziehungen, seit Jahren in leitender Stellung,
in erster Weltfirma, sucht Direktion erstkl. Hauses auf
kommenden Sommer, Saison- oder Jahresstelle.

Gefl. Offerten unter Chiffre Z. O. 5289 an die Annoncen-
Expedition Rudolf Mosse, Zürich. (1918)

SBHBMHEMHSHHHHHHSSISS

gesucht
eines erstklassigen Hotels von tüchtigem, sprachen-

i?f. kundigem Fachmann mit reichen Erfahrungen im ge-
; samten Hotel- und Restaurationswesen; eventuell mit
Kifach- und sprachenkundiger Frau, beide gesetzten Alters
&: und ' mit prima Referenzen.

Offerten unter Chiffre Z. L. 5036 an die Annoncen-
Expedition Rudolf, Mosse Zürich. (1899)

SBSSBSBSBBBGHSBBBBBBB

Maftre d'Hötel
%. ledig; energisch, sprachenkundig, prima Restaurateur und

Disponent, feinste Zeugnisse und Referenzen,

sucht Stellung
r in;inur grosses, erstklassiges Hotel, gleichviel wo.
v Offerten sub Chiffre Z. P. 5140 an die Annoncen-Exped.

Rudolf Mosse, Zürich. (1914)

's echte FPEiburgep Brezeln und Bierstengel
zu Bier, Wein und Käse, monatelang haltbar

600 Stück Brezeln Fr. 9.50 l frko. »erz. gegen Dach-'

1200 Bierstengel „ 10. — | nahmeinnerli.d.Schweli

Frelb. Brezelfabr. Fr. Meyer-Marthe, Freiburg, Brelsg. S.

Zu verkaufen
wegen anderweitiger Inanspruchnahme:

Hotel und » « a s
a a Restaurant Bellevue

IN SPIEZ
mit Mobiliar, in günstiger Geschäftslage. Jahresgeschäft
mit~25 Betten und sicherer, guter Klientel. Notwendiges
Kapital Fr. 20—30,000. —. Agenten verbeten.
;v Offerten nehmen entgegen: der Eigentümer und
der Beauftragte Hadorn, Notar.

Spiez, 16. Dezpmber 19 12. (1936)

A veil«Ire
MobilierderHötelTerminus

ä Lausanne.
Pour cause de demolition, on offre ä vendre,

pour le 31 döcembre 1912, un mobilier d'hötel de 50
ohambres, salon, salle ä manger, bureau, meubles de

jardin, etc.
Le mobilier peut etre examine par chambre complete,

pendant qu'il est utilise, l'hötel etant enoore en pleine
exploitation. (1945)

S'adresser par ecrit, sous ohiffres Z. S. 5568, ä l'Agence
de Publicity Rudolf Mosse, Zurich.

Spielkarten-Etuis
Jassreglement
Jassdeckeli
Münztabelle

Gefl. Prospekt mit
Preisen verlangen.

m & Ol, Bein

:: Abteilung

Spezialitäten fur Hotels

(1844)

Ein kapitalkräftiger, tüchtiger

Hotelier sucht auf Frühjahr

ein gut rentables

HOTEL
zu kaufen. Ca. 60-80 Fremdenbetten.

Jahresgeschäft in der
Schweiz wird bevorzugt.

Offerten unt. Chiffre Z. B. 5)27
an die Annoncen-Expedition
Rudolf Mosse, Zürich. (i9i3)

Ue 553

Pribourg.

j ^DLER j

Vorzüglichste Nähmaschine
II

2 mit 2

S'Pat Umschaltung |
zum

| Stopfen |
5 und j
I Sticken j
5
S doppelter {Riemenlauf

; KugellagergesteU 5

mit automat. Stellfuss. S

Etektr. Antrieb |
unsichtb. angeord. Motor, g
Antriebe für jede Näh- g

masohine passend. g

g An jede Lichtleitung an- S

g zuschliessen. (1904)

| Konkurrenzlos billig [

I IM [o.j
S Zürich I S

S Sihlstrasse-StelnmUhlegasse.

&uiruiotieIIIIIIIIIIIIIIIMIIIIiniÜIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIMIIIIIII
Befidriigen Ire unfer reidiaübr-
tierfes Ut^er. Kein Kaufzwang.

Bahnhoftlr.Ns%ö.

NMMMMNNMMI
Zu verkaufen
Familienverhältnisse wegen:

Bahnhof-Restaurant
mit Fremdenpension

in aufblühendem Kurort des

Jura, mit Drahtseilbahnver-
kehr und in unmittelbarer
Nähe von grösserer Stadt.
Prachtvolle und aussichtsreiche

Lage. Jahresbetrieb.
Tüchtigen Leuten gutes
Auskommen gesichert. Offerten
unter Chiffre Z. I.. 5236 an
die Annoncen-Expedit. Knd.
Mosse, Zürich. (1916)

MtlMM»»»—>—
Chambre de Travail.
Bureau de placement gratuit.

Institute par les lois du
19 oct. 1895 et du 14 oct. 1911

rue du Temple 10, Genöve.
Service special pour hötels,

pensions, restaurants, cafös.
Telephone 3151. (1785)

_J \i

in it
CULMANNSTR. 33 - ZURICH.

(1788)

zu vermieten in der Nähe
von Ciarens, an der Tram-
linie Vevey-Montreux. Ü5—30
Betten, Zentralheizung,
elektrisch Licht, Gärten. Ueber-
nahmsbedingungen günstig.
Offerten unter Chiffre Z.H.5258
an die Annoncen-Expedition
Rudolf Mosse, Zürich. (1919)

ROTEL
UOIB OUTER
nEUORUTEO
Prima Referenzen

ürdiiteRt
K. Heilbrunner

LtiZBcn. (1718)

für Hand- oder Kraftbetrieb, mit und
ohne Aufstellung eines Dampfkessels
(Hochdruck oder Niederdruck), sowie
Desinfektionsanlagen etc. liefertseitjahr-
zehnten in erstklassiger Ausführung

Fnrlter IMAerei-IMdrinenfalirili
Oum[di&Rammer,EDüP-Lauritz

Filiale: Berlin S. W. 48, Friedrichstr. 235

Musterlager in Zürich, Volkmarstrasse 9.

Vertreter:
Gersbach & Cie.,

Sihlhofstrasse 9, Zürich I. ;i564)

JjUtHFÜHRUgjjl
Ordnen u.AföxhWaqen
tu Rückstand geraten

Suchlüh rungen
UTinditung d.cunertk.
ftuchhoitung mGeheimbudi.l

ZBucfiecexperthsen Rovkuowil
/Bilanzen. Komme uterall Mil. I
itb- ßüchewxperte

IIÄSTER.IÜÄ
l|aei2£e^. 15jetotoc

Ue.2445)

disposant de 20,000 fr., aveo
femmo trös oapable et öner-
gique, parlant les langues,

(Hi
Hotelier actuellement. Offres
sous chiffre T. 28514 L. ä Haa-
senstein & Vogler, Lausanne, noati

SRideaux
Tous

Infolge
Aufgabe des Artikels, werden
direkt vom Fabrikanten ca.
300 kg. prima (1898)

Seifenpulver
abgegeben, in Säcken von
10 kg. zu Fr. 3.50, bei 20 kg.
Fr. 6.— per Nachnahme
unfrankiert. Bestellungen an
Chemisclie Industrie, Romansiiorn.

Jes
ye/tres

TStäbelf&Co]
Jt Gaüen \

ll80n

Zeugnis-Copien
in Solirc^ibiuuseli. selinoll,
sauber und billig (>903)

Gertrud Opitz
Zürich I. JL'Owenstr. 02,

beim Hauptbahnhof.
Suisse, iige de 30 ans, en

ce moment
Chef de reception

dans une des premiöres mai-
sons d u Sud-Ouest de la France,

Gherche place
similaire ou comme dlrec-
teur d'un hötel de let ordre,
event, comme directeur«
intöressö. Possöde k fond
les trois langues prinoipales
et muni de röferences de tout
premier ordre. — Ecrire sous
chiffre Z. O. 4764 k l'Agence
de publicitö Rudolf Mosse,
Zurich. (1869)

' Hnnoncen<efpeditioti \
MolfiRofie
Zürich, Theaterstr. 5

Snjpunbertenbonütnnoncen
lieft man täglid) btefen
6dE)lufifatJ, ein SBeroeiS, wie
man fief» metju unb mel)r,
feibft bei tieinen ülnjeiflen,
luie ©efttrtjett u. (Ungebaten
aßet (litt, ber 5lnnoncen=
6jpebition 91 u b o I f ÜJI o f f e;
bebient. £en Jnferenten er.
macbfenljietbuvi) mancherlei
SJovteile, wie toftenfreie fad),
manniitfje SBeratung mit SBc=

: jug auf jluecfmäfiige 916»

fcjfmig unb ülusftattung ber
Sinn once, vicijtige TOatjl ber
SBlälter, ftrennfte SiStretion
(einlaufenbeDfferten »erben
ben Unfcrenten unetdffnet
jugefteflt) it. eine (Srfpamiä
an .«often, 3«it nnb (ttr&eit;

""H"

Husenimpartaliofl (jährliche Import ca. 30 Waggons) von atlsn Irtan

Palmen und Lorbeer-Bäumen
Kronen und Pyramiden

Tisch- und Kübeldekorationspflanzen für jeden Zweck in reichster Auswahl

Vorrat ca. 1500 Paar prima Lorbeerbäume zu konkurrenzlosen Preisen

Für Besichtigung meiner
Massen' Kulturen
sind Interess. eingeladen

Grösste
Spezialkulturen

Auf sämtl. beschickten
Ausstellungen mit
allerersten Preisen prämiert

Massenanzudit von sämtlichen Grnppen- und Teppidiheetpilanzen inkl. aller

guten erprobten Neuheiten. Vorrat ca. 500,000 Pflanzen in allen Crossen.

Fortwährend grösste Treiberei von blähenden Dekorationspflanzen und abgeschnittenen
Blumen. Beste und zuverlässigste Verpackung bei jeder Jahreszeit.

G. BflllP, finrsandgärtneiei, ZfiPich-ÜlbiSPißdon
Erstes Geschäft der Schweiz und Süddeutschlands

illustrierter Katalog und Preisverzeichnis gratis und franko,

ä. Kaiturin unfasitn: 45 Siwltbslilusir, 14 btlib. 21 in langt Zenunt-DippiHaitan, 3000 ßistbiitfinstnr, 11 Jucb. Kulturland

Moderne maschinelle Ufld KÜhlKChiilCIl ilnlOpn
ieder Grösse, nach dem Kohlensäure-System, erstellen als Spezialität

Steinbrüche! & Raschert, Zürich
_ •f.^A.^A^.e Un«bvkSMAMlaliNllf Clfiplh- V«MAr. P«i«har^Uftiifi
Telephon No. 7432 General-Vertreter der Maschinenfabrik Sürth. Kaspar. Escher-Haus

Im Laufe des Jahres 1912 allein haben wir ca. 30 Anlagen mit einer Gesamtleistung von
ca. 200,000 Calorien pro Stunde verkauft; u. a. eine grössere Anlage fur
und Eisfabrikation nach dem Kohlensäure-System an das Savoy-Hotel'Baur en villa in Zurich.

Eine Muster - Anlage befindet sich im Hause und kann dieselbe jederzeit im Betriebe vorgeführt werden.

Kosten-Voranschläge und Ingenieurbesucb gratis. ===^=
(17791


	

